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BBE/IEHHUE

Hacrosiee nuccepTallMOHHOE  HMCCIENOBAHME  TOCBAIICHO  HU3YyYECHUIO
CEMaHTHYECKON KaTeropu amnmpoKCUMAIlMM U CIOCOOOB €€ BBIPAKCHHUS B
COBPEMEHHOM UTAJIbSTHCKOM SI3BIKE.

CemaHTHyeCcKasi KaTEropus anmnpoKCUMAaIlMi HOCUT YHUBEPCAIBHBIN Xapakrtep,
MMOCKOJIbKY BCTPEYAETCs BO MHOTHMX COBPEMEHHBIX SI3BIKAX U IMPEJCTABISIET COOOM
OIMH M3 CMOCOOOB BBIPAXKEHUSI HEYETKOCTU B YCTHOM U B MHUCHBMEHHOM TEKCTE.
Benen 3a C.B. AgamoBuu u E.}O. JIy6oBuUIIKO#, 1TOJ TEPMUHOM «ATITPOKCHUMAIIUSI» B
JTaHHOM paboTe MBI Oy/IeM TOHUMATh CEMAHTUUYECKYIO KaTETOPHIO, YKa3bIBAIOIIYIO Ha
COMHEHHE TOBOPSIIETO IO OTHOIICHWIO K BBIOOpY HamMeHoBaHHUsA. C MOMOIIBIO
aTnMPOKCUMAITUU TOBOPSIIUN BhIpakKaeT COMHEHUE B JIOCTOBEPHOCTH HAUMEHOBAHUS,
CHUMAET C ce0s1 OTBETCTBEHHOCTD 32 €r0 UCTUHHOCTh WJIM TPUMEHUMOCTH K JIAHHOMY
pedepeHTy, XoyeT ymoTpeOuTh Kakoe-TO HHOE HauMeHOoBaHHMe. B paborax
KOTHUTHBHOT'O  HAIMpABJICHHS YacTO BCTpEYaeTCs CHUHOHMMHUYHBIA  TEPMUH
«IIPUOTU3UTEITLHOCTEY», KOTOPBIN B HAIlIEeM MOHUMAaHHMH YKa3bIBaeT MPEK]IEC BCETO Ha
CMBICJIOBOM TMPOIECC HEYETKOrO BOCIHPHUATUS JEHUCTBUTEIBLHOCTH. B pedeBoM
OOIIEHHH DTO BBIPAKACTCA C IIOMOINBIO OIPEJACICHHON S3BIKOBOM €IMHMIIBI,
KOTOPYIO MBI OyZIeM Ha3bIBaTh TEPMHUHOM «aIIIPOKCUMATOP.

[Ipu oOpamenun K mnpoOieMe ONHMCAaHUS MHOTOTPaAaHHON CEMaHTHYCCKOM
KaTeropuu aTnMpOKCUMAITIN OTIPEICITHIIUCH [ (310901117 HaIpaBJICHUS
HCCIICIOBAHUS
® KOTHUTHUBHBIM aHAJIN3 KATCTOPUHU MPUOIM3UTEIBHOCTH U BBISBICHUE MEHTAIBHBIX
MIPOIICCCOB BOCIIPUATHS PEATbHOCTH, MPUBOJISIINX K €€ IIPOSBICHUIO B SA3BIKE;
® CEMaHTHYCCKHUI aHAJIN3 allIPOKCUMATOPOB;
® KaTeropu3amms JIOTHYCCKUX OIepalliid CpaBHCHHS W OICHOK CHTYaIlui,
BBIpaKaEMBIX B TEKCTE MOCPEICTBOM alIIIPOKCUMATOPOB;
® OmpejeTeHNE aBTOHOMHOT'O JUHTBUCTUYECKOTO craTyca KaTeropuu
aIIIIPOKCHMAITMY B paMKaXx S3bIKOBOM CUCTEMEI;

® ompejielieHHe NparMaTuieckoil nHdopmMalnu, nepeaaBaeMoin arnmnpoKCUMaTOPaMH.



B otnuuue ot cyniecTByOMUX padoT, MOCBAIICHHBIX allMPOKCUMAIIUU, TAHHOE
WCCIIEIOBAHUE HE OTPAHMYMBACTCS PAMKAMH TEOPETUUYECKOTO M3Yy4YE€HHUs BOIpoca U
o0l1lero omucaHusi CPEACTB BBIpAKEHUS aNMpOKCUMAlUM, a MpejjaraeT METOo]
HMHTETPAIbHOTO aHAIN3a CEMaHTUKH, PArMaTUKU U CUHTAKCUCA CPEJICTB BBIPAKEHUS
annpokcuManuu. B pamkax Ttpaauuuum MOCKOBCKOW CEMAHTUYECKOM IIKOJIBI
MHTETPAJIbHOTO OIMKCAHUS fA3bIKa U CHUCTEMHOM JEKCUKOrpaduu, CEMaHTHUUYECKUMHU
yKazaTeIsIMU CIIYXaT PsijJ TEPMUHOB, C TIOMOIIbIO KOTOPBIX B pabOTE OMUCHIBAIOTCS
3HAYEHUSI UTAIbSIHCKUX alPOKCUMATOPOB. B 4acTHOCTH, B COCTaBE METASI3bIKOBBIX
pacCyKXIECHUN UCTIOJIB3YIOTCS CIEAYIOIINE TEPMUHBI:
® (CUTYyalMs». «KYyCOYEK JICHCTBUTEIBHOCTH, PEATIbHOW WM TOJBKO MBICIMMOM, B
KOTOPOM HEKHE OOBEKTHI B KAKOW-TO MOMEHT BPEMEHU U B KAKOM-TO MECTE CBSI3aHBI
JIpYr C JpPYroM OMNpeAcICHHBIMU OTHOIICHUSAMH. Takue OOBEKThl Ha3BIBAIOTCS
y4acTHUKaMu cuTyanuu. K 4Yuciay cuTyallMii OTHOCSITCA JAEHCTBUS, HPOIIECCHI,
NEeSITEIbHOCTH, COCTOSIHUSI, CBOMCTBA, OLIEHKH, W T.1. CuUTyauuu oOO3HAYAIOTCS HE
TOJIBKO TJIATOJIaMH, HO M CYIIECTBUTEIBHBIMH, IPUJIAraTeIbHbIMU, HAPECUUSIMU U
JOPYTUMU Pa3psiiaMy CIIOBY .
® (HOpPMay: «HEOMpeaesieMoe OIICHOYHOE MOHSITHE, OMKUCHIBAOIIee INO0 OOBIYHOE,
HE OTKJIOHSIOIIEECS OT CPEIHEro IMOJIOKEHUE BelleH, MO0 TO TMOJOKEHUE BEIeH,
KOTOPOE SIBJISIETCSI €CTECTBEHHBIM JUIsl JAHHOW CUTyallMM W BOCIIPUHUMAETCS Kak
JNOJKHOE, TaK YTO €ro OTCYTCTBHE HJIET BpPa3pe3 € OXKUAAHUSIMU NOTEHIMATBHBIX
YYaCTHUKOB CUTyaLlUU;

e «mIpenen»: ToYKa OTCYETa, C KOTOPOM CPABHUBACTCS HMMEIOLIASCS CUTYalHs: 3TO
MOKET OBITh MJIM HOPMA, WU JAPYyTas MOX0XKask Ha UMEIOIYIOCS CUTYaIlHs;
o IehCTBUE»: «Y BCSIKOTO JICHMCTBUS €CTh CYOBEKT, MJIM areHc, — >KMBOE CYIIECTBO,

B [IEPBYIO OYEPE/b YEIOBEK, MPECICAYIOUINNA ONMPEACICHHYIO LETbY;

1

3neck u panee B cnucke: AmpecsH H0.Jl. JluarBucrtuueckas tepmunonorus ciosaps [Tekct] /
0. 1. Anpecsn // HoBblif 00BsICHUTENBHBIN CI0Baph CHHOHUMOB PYCCKOTO s3bIKa. — MockBa; Bena:
SI3BIKM CITaBSIHCKOM KyNbTyphl; BeHckuil cnaBuctuyeckuii ansmanax, 2004. — C. XXII- LII.
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e «rporecc»: «Y MpoIeccoB HET CyObeKTa (areHca) B CTPOrOM CMBbICIE CoBa. |...]
CeMaHTUYEeCKOE OTIIMYME MPOLECCOB OT JEUCTBUM COCTOUT B TOM, UTO OHU HE BCErAa
UMEIOT OOBIYHOE JJI IEUCTBUM PE3YyIbTATUBHOE 3HAUCHUEY;

e «cocTosiHhEY»: «CEeMaHTHYECKOE OTJIMYME COCTOSIHUM OT JEUCTBUN COCTOUT B TOM,
YTO OHHM OJIHOPOJHBI Ha MPOTSKEHUU BCETO BPEMEHHM CBOErO CYIIECTBOBAHUS M, KaK
MPaBUIIO, HE MIPEATIONIATAIOT LETN.

AKTYaJILHOCTb UCCJEJOBaHUS OOYCIIOBJIEHAa HMHTEPECOM COBPEMEHHOM
JIUHTBUCTHUKHU K (paKTOpaM, ONPEACISIIONIMM HEYETKOE OMTMCAHUE CUTYAIlUH, a TaKkKe
HEJIOCTAaTOYHOW OCBEIIEHHOCTHIO B HAYYHOW JIUTEPATYpE KPUTEPUEB OMPEACICHUS U
METOJZIOB aHajM3a anmpoKCUMaTOpOB. boyiee TOro, akTyalbHOCTH 3TOW PaOOTHI
o0ycCJIOBJI€HA TaKX€ W HEOIPEJSICHHOCThIO TPAaHMI] KaTeTOPHUU alMmpOKCUMAIUU B
paMKax si3bIKOBOM cHUCTEMBI. [loHsATHE anmpoKCHUMAallUM U3Yy4aeTCsl B OCHOBHOM Kak
4acTh JPYTrUX CEMAaHTHYECKUX KaTeropuii (MOJAJbHOCTH, HEOIPEACICHHOCTH,
WHTEHCUBHOCTH), M TOJBKO B PpEIKUX CIydasx IyOIuKyrTCcs paboTel 00
amnIpOKCUMAIIMM  KaK CaMOCTOSITEILHON KaTeropuu, O00JaJaromel coOCTBEeHHOM
CEMaHTHKOHN M (YHKIIMOHUPOBAHUEM B SI3BIKE.

N3ydyeHnne anmpokcUMalMM KaK OTJEJIbHOTO JIMHTBUCTUYECKOTO SIBJICHUS
OTJINYAETCSI Pa3HOOOPA3UEM IOJX0JIOB, O YEM CBUJICTEILCTBYIOT HAYYHBIC TPY/IbI 11O
JTaHHOM TpoOJieMaTHKe KaK B 3apyOeKHOMU, TaK U B PYCCKON JTMHTBUCTHKE.

ANIpoKCUManusi  pacCMaTpUBACTCAd  IMPEUMYIIECTBEHHO C  MO3HWIAMU
KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTHUKH, KaK PE3yJIbTaT MEHTAJIBHOTO CPaBHEHHUS TOYHO M
HETOYHO KOJHUPOBAHHBIX CcUTyalnud. JlaHHBIM TOAXOJ MO3BOJISIET BBIACIUTH
OCHOBHBIE NMPUYUHBI BOBHUKHOBEHHUS B TEKCTE HETOYHBIX HOMUHAIIM, OJTHAKO OH HE
CIIOCOOCTBYET, BO-TIEPBBIX, OTTPAHUYCHUIO KATETOPUU aIMMPOKCHMAIIUK OT APYTUX
KaTEerOpyii, BBIPAXKAIOIIMX SIBJICHUE HEYETKOCTH, M, BO-BTOPBIX, HHTErPAJTbHOMY
OMHMCAaHUI0O CBOMCTB W (YHKIMNA CPEACTB BBIPAKEHUSA AalMPOKCUMAIUH, T.€.
anmpoKCUMATOPOB. [ 3TOro cieayer mpoaHadu3upOBATh SI3BIKOBBIE €IMHUIIBI C
TOYKH 3pPEHUS] MX CEMAaHTHUYECKHUX, JOTHKO-(QYHKIIMOHAJIBHBIX W IParMaTHYECKUX

0COOEHHOCTEMN.



Hayynasi HOBHM3HA COCTOMT B TOM, YTO B JaHHOM paboTe BHepBbIE
CEMaHTHUYECKash KaTeropusi amnmpoOKCUMAIIUKM HM3Yy4aeTCs B pPaMKaX HUTAIbSIHCKOTO
s3bIKa. B UTaNbsSHCKOW JIMHTBUCTUKE KATETOPHS AlMPOKCUMAIUU HE OTACISITCS OT
KaTerOpUU HEOIpPECICHHOCTH, U, CJIEJ0BaTeIbHO, HET TAaKOro TMOHSTHUS, Kak
«anmpokcuMatopel». B pedepupyemoil auccepraniui BHepBbIe TpeIaracTcs
KJ1accuuKaIus UTATbIHCKUX alllPOKCUMATOPOB U aHAIN3 UX (PYHKIIMOHUPOBAHUS B
peun. CienyeT y4uThIBATh, UYTO TMOHSTHUS «AMMPOKCUMAIIUSI» U «AMMPOKCUMATOPY,
KOTOpPbIE BCTPEHAIOTCS B Ps/ie JUHMBUCTUYECKUX MCCIICIOBAHUM, O HACTOSIIETO
BpEMEHM He O0O0JIalaloT TEPMHUHOJIOTUYECKHUM  CTAaTyCOM, XOTs  HW3Yy4YeHHUe
NpUOJIM3UTEIBHBIX SBJICHUM B S3bIKE UMEET JOJITYI0 HaydyHYyIo Tpaaunuio. [loaTomy
HOBH3HA MCCJICJOBAHUS 3aKIIOYaeTCs B TOM, YTO BIIEpPBbI€ TPEATPUHUMACTCS
MOTBITKA OOOCHOBAaTh W UCIIOJNB30BaTh E€IUHYI0 TEPMUHOJOTHUIO ISl OMKMCAHUS
JAHHOTO JIMHTBUCTUYECKOTO SBJICHHS, W BHEPBbIe€ BBUICISIIOTCS JBa Kiacca
anIpoOKCUMATOPOB — IPEACIIbHBIE U TPALyHPYIOLIHE.

O0bekTOM pabOTHI SABJISIOTCS AMMPOKCUMATOPHI B UTANBIHCKOM si3bike. [lox
TEPMUHOM «aNIpOKCUMAaTOp» MblI OyJeM HMETh B BHUAY S3BIKOBOE CPEJICTBO
(;lekcemy, KOHCTpYKIMIO WU cyhdukc), xXapakTepusyroliee OmNpeaeIeHHYIO
cuTyanuio P, C moMOIIbI0 KOTOPOTO TOBOPSIIUI ONpeeIeHHBIM 00pa3oM OIICHUBAET
HEIOJIHOE COOTBETCTBUE HAUMEHOBAHUS CHUTYallMM OIMCHIBAEMOMY IOJOXEHUIO
Bemierd. XapakKTepHbIMA CBOWCTBAMH  AlIPOKCUMATOPOB  SBJISIOTCS  OLICHKA
HMCTUHHOCTH UMEHOBAHUS U BO3MOKHOCTh JPYroro MMeHOBaHus. Tak, mpeasioKeHus
TUIIA annpokcumamop P yka3plBalOT Ha TO, 4YTO cuUTyauuss P BocnpuHuMaercs
TOBOpAIINM Kak ‘Onmm3ka k P, Ho He P’°, ‘He B mosHOM Mepe P’ mnm ‘s ampecara
BO3MOXXHO He P’ u mojpa3ymMeBalOT BO3MOXKHOCTb JIPYTOr0 HAMMEHOBAHMSI.
OO0bexToM pedepupyemMoil AUCCepTallud  TaKXke SBISETCS aHajdu3 TJIaBHBIX
NpeICTaBUTENIeH KIIACCOB MPEACIBbHBIX U TPaayupYIOMUX alpoKCUMaTOpoB (quasi,
abbastanza n ux cuHOHHMOB).

IIpeamer wuccienoBaHusi  COCTaBISIOT  OCOOCHHOCTH  CEMaHTHUYECKOM

KaTCropum amlirpoKCHUMallii B paMKax SI3BIKOBOM CHCTCMBI, 4 TaKXKC CCMaHTHYCCKUC



NPU3HAKH, MparMaTuuyecKue OCOOEHHOCTH, CHUHTAKCUC M (PYHKIMOHUPOBAHUE
UTANbSHCKUX alllIPOKCUMATOPOB B PEUH.

MarepuaJ ucciie0OBaHUsl COCTABUIIM MIPUMEPHI C ANMPOKCUMATOPAMHU, B3SIThIE
U3 TpEX KOPIYCOB:

- KOpIyc MHCbMEHHOTO HTajbssHCKOTO si3bika Corpus Coris/Codis Bononckoro
YHUBEPCUTETA, COCTOSIIMN H3 6642 TEKCTOB XYAOKECTBEHHOW JIMTEPATYPHI,
NyOIUIUCTUKY, )XYPHAIUCTUKU U IOpUInyYecKkuXx 1o0kyMeHToB XX-XXI BB. Becero u3
JaHHOTO KopItyca Ob110 BeIOpano 6omee 7.000 npumepos;

- koprmyc ra3eTHbix crateit Corpus La Repubblica, oxsaTteiBaroriumii Bce ctathu,
onyOJIMKOBaHHBIC B MTANbSHCKOM raszere La Repubblica ¢ 1985 r. mo 2010 r. Beero
U3 JIaHHOTO Kopryca Ob110 BeIOpano 6osee 10.000 mpumepos;

- JIMYHBI KOpPIyC HCCIeAOoBaTeNs, cocrosumii u3 514 nurepaTypHBIX
npousBeaeHnit XX-XXI BB. 160 aBTopoB. TeKCThl JaHHOTO KOPMyca OTHOCSTCS K
Pa3HBIM CTHJISIM. DTO MPOU3BEACHUS XYI0KECTBEHHON JIMTEPATYyPhl, MyOIUIIUCTUKH,
KYPHAIUCTUKN, UCTOPHUH, HAYYHbIE U APYTHUe TEKCThl. XyA0KECTBEHHAs JIUTEPATypa
IpeACTaBICHA Pa3HbIMHM J>KaHpPAMU: IOBECTH, PAacCKa3bl, POMaHbl, CTUXOTBOPEHUS,
apamaryprus, (paHTacTHKa, UCTOPUYECKHE POMAHBbI, IOMOPUCTUYECKHUE PACCKA3BI.
Bcero u3 mannoro kopmyca 6s110 BeiOpano 6osee 40.000 mpumepos.

Bri6op COBpeMEHHOT0O JUTEPATYpPHOTO HTAIBIHCKOTO $3bIKa MOTHBHUPOBAH
CIOKHOCTBIO B OIPEIEICHUNA T[PaHUL] MEXIYy KaTeropueil amnmnpokCUMaluud Hu
OPYTUMH OJMU3KUMU CEMaHTUYECKUMHU KaTeropusIMu (TakuMu Kak
HEOIPEIEeNICHHOCTh, MOJAJIbHOCTh, MeTadopa H T.A.). B nureparypHOM s3bIKE
OTpaHUYEH PUCK CIy4YailHOrO U HEKOPPEKTHOTO YMOTpeOJICHUs allPOKCUMAaTOPOB U
HAOMIOJaeTcsl  HaJeXHas KapTMHA WX  CTAHAAPTHOrO  (PYHKIIMOHUPOBAHUS.
BeiOpannslii MaTepuan HCCIEAOBAaHUA IO3BOJIAET OoJjiee YETKO M JIETalIbHO
ONKCHIBATh MHOIOTPAHHYIO CEMAHTHYECKYI) CTPYKTYpy OLEHKH, BBIPaXKaeMOM
anmpokcumaropamu. Orpannuenne no BpemMeHn (XX-XXI BB.) o00yciI0BI€HO
U3MEHEHUEM 3HAUY€HMsI S3BIKOBBIX €IMHMI, TaK KaK HEKOTOpbIE BBIPAXKEHUS
anmpoKCUMAIMKM 70O BBIIUIM U3 ynoTrpeOsieHus, JuOO TMpu JajbHEUIlIeM

MNEPCOCMBICIICHUH JTUIIHUIIUCH AIIIIPOKCUMATUBHBIX CMBICJIIOBBIX KOMIIOHCHTOB.
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Teopernueckoii 06a3zoif nocnyxwin (yHIAMEHTAJIbHBIE  TOJOXKECHMS,
MIPEICTaBICHHbIE B TPyAaX CIELUAIUCTOB B chepax:

- cemantudeckoro aHanusa (FO.Jl. Anpecsin, A. BexoOuukas, C.B. AnamoBuy,
M. nu @ununno, B. beHuHbH) — UHTErpaIbHOE ONUCAHUE JIEKCUKH, CEMAaHTUYECKUI
CJIOBapb JJis1 TOJKOBAHUS JICKCUKH, CUMHOHMMHUYECKHE CpEJICTBA fA3bIKAa, MOHSATHE
HOPMBI;

- mnparmaruueckoro anamm3a (FO.J[. AmnpecsH, A. BexOunkas, M.S.
I'mounckas, k.M. Caaok, T.M. Ilpuctunckas, A.A. AekcaHapoBa) — BKIIOYCHHE
nparMaTMKd B~ CEMAHTHYECKUM  aHaJIW3,  TMOHITHUE  JIEKCUKAJIM30BAaHHOU
nparMaTudeckod uHGOpMaluM, TPUYUHBI U (QYHKIUU anipOKCUMAIIMH, HUJIes
«TOYHOCTH B HEYETKOCTH ]

- korHuTuBHOM JnuHrBUCTHKUA (k. Jlakodpd, Jx.M. Comok, JI.P. XopH,
A.Il. Maproxun, H.H. bongeipeB, E.FO. JlyOoBuiikas) — Teopusi MNPOTOTHIIOB,
GyHKIIMOHUpOBaHUE cioB-orpannunteneii (hedges), naes MEHTaILHOTO CPAaBHEHHS,

- joruko-pyHkuuonanpHo auHrBucTHKH (JI.C. Caxno, P.A. Apuakosa,
E.C. BouapoBa) — TUIIOJIOTUS AlIIIPOKCUMALIUN, TPAHULIBI CUCTEMBI AllIIPOKCUMAIUH;

- reopuu orieHku (H.J[. ApytionoBa, E.M. Bonb}) — THIOIOTUS OIICHOK.

Heab paboThl COCTOMT B BBISIBICHUU CHEHUGUKH JTHHTBUCTHYECKOM
anmpoOKCUMAIIMHU ¥ CTIOCOOO0B €€ BHIPAKEHHS B COBPEMEHHOM UTAJIbTHCKOM S3BIKE.

JlocTrKeHne TaHHOM LEU MPEAINOJIaracT PEIICHUE CIEAYIOMNX 3a4aY:

- COCTaBJICHME KOpIlyca IPUMEPOB alMNPOKCHUMALHUHN HA UTAIBSIHCKOM S3BIKE,
MO3BOJISIFOLIETO IPOBOJAUTH KAUECTBEHHBIA U KOJIMYECTBEHHBIN aHAJIU3;

- YCTaHOBJICHUE COACPKAHUS KATETOPUM ANIPOKCHMMALMU C TOYKH 3PEHHUS
pPa3HbIX JIMHIBUCTHYECKHX IMOJXOAOB W BBIABICHHE CEMAaHTUYECKUX IPU3HAKOB,
OTVIMYAIOLINX KATETOPHUIO AlMPOKCUMALMU OT IPYTUX CEMAHTUYECKUX KATETOPHIL;

- OIIPENICIIEHUE KJIACCOB UTAIBIHCKUX AlIIPOKCUMATOPOB U CUCTEMATHU3ALMS UX

IIOAKJIIACCOB IIO0 06HII/IM CCMAHTUYCCKHUM IIPHU3HAKAM,

2 Wierzbicka A. Precision in Vagueness: The Semantics of English 'Approximatives' [Text] / A.
Wierzbicka // Journal of Pragmatics. — 1986. — Ne 10(5). — P. 597-614.
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- BBISBJIICHHE TMPArMaTHYeCKOW HWHQPOPMAIIMM W THUIIOB OIEHKH, KOTOPBIC
TOBOPSIINI BBIPAXKAET MOCPEACTBOM aNMPOKCHMATOPOB;

- pa3paboTka TpoleAyphl  aHaMM3a CEMAHTHUKHA, CHHTaKCHCa W
(GYHKIIMOHUPOBAHMS ~ AlllPOKCMMATOpPOB B TEKCTe Ha TMpUMEpe Hambojee
YIIOTPEOUTEIbHBIX HTAJIbIHCKUX allpOKCMMAaTOpoB quasi u abbastanza u wux
CUHOHHMOB.

MeToapl W mMpHeMbl HCCJETOBAHHMA TIPEIOINPEACICHBI IMOCTAaBJICHHBIMH B
pabore 3amadamu. B pabore NPUMEHSIUCh METOALI aHaiau3a MOCKOBCKOU
CEMAHTUYECKOW  IIKOJbI HMHTETPAIBHOIO  OINUCAHUS S3blKA W CHUCTEMHOU
nekcukorpaduu (manee MCII) mnox pykoBoacteom FO.JI. Amnpecsna. Ilon
MHTCTPAIbHBIM MOHUMACTCS TaKOE OINMMCAHHME JICKCEM WM KOHCTPYKIUH, KOTOpOe
BKIIFOYaeT B ce0d WX MOPQOJIOTHYECKUE, CEMAaHTHYECKHE, IparMaTH4ecKue |
CUHTAaKCUYCCKHE CBOMCTBA, a TaKXKE COYCTACMOCTHbIC M KOMMYHHUKATHBHBIC
ocobenHoctu. Oco00e BHUMAaHUE YIEIEHO METOY COMOCTABIECHNS CHHOHUMHYECKUX
JEKCeM W KOHCTPYKIMM Kak HawIydlleMy CIOCOOY BBISIBICHHS CIEIUPUKH
A3BIKOBOM €MHUIIBI B TJIAHE €€ CEMAaHTHUKH, COYETaeMOCTH M (DYHKIIMOHUPOBAHMUS.
Benen 3a MCII B paboTe MCIOIB30BaHbI CICAYIOMIME CIIOCOOBI BBIEICHUS TEKCTA:
TEKCTOBBIC €IMHUIIBI HA UTAIBIHCKOM SI3bIKE HAOMPAIOTCA KypPCUBOM; CEMaHTHUECKOE
TOJIKOBAaHHE WM JIPYrO€ CMBICIIOBOE OOBSICHEHHE JIOOOW S3BIKOBOM €IMHHIIBI
HaOupaeTcs OOBIYHBIM MIPUPTOM U 3aKIIOYACTCS B MappPOBCKHMX KAaBBIUKAX; B
VIJIOBBIE CKOOKHM 3aKJIFOYAIOTCSI CHHOHUMHUYECKHWE BapUAHTHI CIOBOCOYETAHUN
(marmpumep: abbastanza <piuttosto> ross0); 3Be3mOYKON MapKHPYyeTCs S3BIKOBas
HEMPaBWIBHOCTh, a BOMPOCUTEIHHBIM 3HAKOM MAapKUPYETCS HE3HAYUTEIHHOE
HAPYIICHHE HOPMBI-.

TeopeTnueckasi 3HAYMMOCTb JUCCEPTANMOHHOTO HCCIEOBAHUS

3aKJII0YACTCA B CICAYIOIICM

B nanHoif paboTe HCHOJB3YIOTCS W HEKOTOpbIE JAPYrHe CIOCOOBI BBIIEIECHUS TEKCTa: BO
¢bpaHIy3cKMe KaBBIYKM 3aKJIIOYalOTCs TEPMUHBI M TOHATUSA (HampUMep: TMOJA TEPMUHOM
«AIIPOKCUMATOP»); CEMAaHTUYECKHE CTPYKTYpPHI MTPEUI0KEHUsI HAaOUParoTCs KypCUBOM (HAIIpUMep:
NPEI0OKEHUS TUIIa annpokcumamop P).
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- OIpeJeNeHa poJib ammpoKCUMalUd B paMKax oOIIeil HOMHUHATHUBHOMU
CTpaTEruu rOBOPSIIETO;

- BBISIBJICHA MO3UIIMS TOBOPSAILETO B aKT€ aNPOKCMMATHUBHONW HOMMHAIIUU TI0
OTHOIIEHUIO K JCHUCTBUTEIBHOCTH, K COOOIIaeMOMY, K COOCCEIHUKY U K CUTyalluu
OOIICHUS,

- BBIpa0OTaHbl €MHOOOpAa3HbIE KPUTEPUU JIA OMKCAHUS HA TEPBBIM B3TJIS
HECBOJUMBIX JPYr K JPYry JEKCUYECKUX EJUHUIl CEeMAHTHUYECKOro IOJs
armnpoKCUMAaTOPOB,

- pacuIMpeHbl MPEACTABICHUS O MOJEIM aHaldu3a CPEIACTB BbIPAXKECHUSA
aTnpOKCUMAITUY;

- TaHO OOOCHOBaHME €IMHCTBA TEPMHUHOJIOTUUYECKOTO amnmapara Jjisi OMHCaHUS
CEMaHTUYECKON KaTEropuu anmnpoKCUMalyy 1 allmpoOKCUMATOPOB;

- paspaboTaH (¢parMeHT OOBSCHUTEIBHOTO CJIOBaps CHUHOHHUMOB JIJIsI
MHOECTBA JIGKCEM M KOHCTPYKLHH, B 3HAYEHHUE KOTOPBIX BXOJHUT CMBICIH
‘MpUOJIM3UTENHHOCTD ;

- BBISBJIIEHBI XapaKTEPUCTUKH, MPEICTABISIONINE aNMPOKCUMALNI0 KaK 4acTh
UTAIBSHCKON SI3BIKOBOM CHCTEMBI, U KYJIbTYPOJOTHYECKHE (PAKTOPHI, CBSI3aHHBIE C
YaCTOTHOCTBIO YMOTPEeOJeHUsT anMpOKCUMAIllMd B peYd W OOYCJIOBIMBAIOUIUE HX
CEMaHTHYECKYIO0 BAPUAHTHOCT.

IIpakTHyeckas HEeHHOCTb PaOOTHI 3aKIIOYAETCS B TOM, YTO IMpEAJiaraeMble B
JUCCepTallid METOAbl aHajiu3a AallpOKCUMAaTOpPOB U MOJYYEHHBIE B XOJE
WCCJICIOBAaHUS BBIBOJBI MOTYT CIY)XHTh 0a30i i JaidbHEHIIEero H3y4eHUs
anIMpoOKCUMATOPOB B UTAJbIHCKOM M JPYIHX POMAHCKUX s3blkaX. [lomyueHHble B
paboTe pe3ylnbTaThl MOTYT HAWTH NPUMEHEHHE B MPAKTUKE MPENOJaBaHUs KYpCOB
«O0mmee s3pikO3HAaHUE», «Teopus U mpakTHKa mepeBonay, «TeopeTmueckas
rpaMMaTUKa WTaIbIHCKOTO s3blKa», «CpaBHUTENbHAs TpaMMaTUKa POMAHCKHUX
SI3IKOB) @ TAK)KE B MPAKTUKE MEKKYJIBTYPHOTO OOIIEHUSI U COCTABIICHUS TEKCTOB.

IHonoxkeHnusi, BLIHOCUMbIE HA 3AIINUTY:

1) Kareropusi anmpokcumalvd HMEET OTHOIIEHHWE K CcaMOMy Mpoleccy

HanMMCHOBaHMA. I'maBHBIMH CCMAaHTHYCCKHNMU I[IPpU3HAKaMH KaTCropuunu
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amnMpPOKCUMAIIUH SIBIISIFOTCS: @) OLIEHKA TOBOPSIIIUM HECOOTBETCTBUSI HAUMEHOBAHUS
OMHUCHIBAEMOMY TOJIOKEHHUIO BeIei; 0) BO3MOXHOCTb, MO €ro MHEHUIO, JIPYroro
HAaUMEHOBAHUS;, B) CMBICIOBOM KOMIIOHEHT ‘Majo’: almmpoOKCHMATOp YKa3bIBaeT Ha
TO, YTO HMMEHyeMasi CUTyalHdsl B MaJIOW CTENEHU WM N0 HEMHOTMM MpU3HAKaM
OTJIMYAETCS OT OMUCHIBAEMOIO TOJIOKEHUS Bellle. JJaHHbIE MPU3HAKU OMPEICISIOT
SBJICHUE aNMNPOKCUMAlUM KaK OTHECIbHYIO, AaBTOHOMHYIK) CEMaHTHYECKYIO
KaTeropuio, OTIMYAIONIYIOCA OT  APYrux  Onu3kux (10  3HAYEHUI0 U
(GYHKIIMOHUPOBAHUIO) CEMAHTHUYECKUX KaTeropuii. MOXKHO BBIICIUTh 6 TakKux
KaTeropuil (HeonpeaeaeHHOCTb, MOAAIBHOCTh, HHTCHCUBHOCTh, METAasI3bIK, 0Opa3Has
HOMHUHAIMS, TETEPOHOMUHATUBHOCTH ).

2) ATpOKCHMATHBHOE 3HAYCHHE OOBIYHO BO3HUKACT HA 0a3e MHBIX 3HAUCHUH.
B 3aBUCMMOCTH OT MEPBUYHOIO 3HAYEHMS BBIACTAIOTCA 11 MOATpyNI UTAIbSHCKUX
anmnpoOKCUMATOPOB, YKa3bIBAIOIIMX HA: MPOCTPAHCTBO, MPUHAMICKHOCTh K POy WU
BUlY, HHTEHCUBHOCThH U MEPY, Ka4€CTBO, HEONPECICHHOCTh, UICTUHHOCTb, MPAKTUKY
WU TEOPUIO, CPAaBHEHUE, MHEHHUE, BpeMsI M KOJUYeCTBO. CMBICIOBBIE KOMITIOHEHTHI
CpaBHEHUS, POJO-BUJIOBBIX OTHOIICHWIH, WHTEHCUBHOCTH, HEOIPEICICHHOCTH U
IPOCTPAHCTBA SBIAIOTCA (PyHIAMEHTAIbHBIMU JUIS  aKTyajJu3allid KaTeropuu
almnpoKCUMAIlMU, O 4YEM B WTAIBIHCKOM S3bIKE CBHUJCTEIBCTBYET BBICOKAs
YaCTOTHOCTH allPOKCUMATOPOB, COJAEPKAIIUX 3TH KOMIIOHEHTHI.

3) Ha ocHoBe pasnuumii B XapakTepe anmpOKCUMAIHH B UTAIbIHCKOM SI3bIKE
BBIJICJICHO J[Ba KJjlacca aIllpPOKCHMATOPOB: MpeebHbIe U Tpaayupyromnme. OTH JBa
Kjlacca MO-pa3HOMY aKTYaJM3UPYIOT HCTHHHOCTHOE 3HAYCHUE MPEIJI0KECHUS
annpokcumamop P: IpeliNioKEeHUE npedeibHulil annpoxcumamop P yKa3bIBaeT Ha TO,
YTO OMHUCHIBAEMOE TOJI0KEHUE Bellen siisieTcsa ‘Onu3ko k P, He P’, B To BpeMs kak
MPETIOKEHUE  epadyupyrowuil  annpokcumamop P yka3plBaeT Ha TO, YTO
OMHUChIBAEMOE TIOJIOKEHHWE Bemed ‘He B mnonHo Mepe P°.  IlpenenbHblii
anmpoKcHMMaTop quasi W ero TOYHBbIE CHHOHHMMBI HMEIOT CleAyrolnee ooiee
TOJIKOBaHHUE: quasi <poco meno, pressoché, a momenti, per poco non> P: ‘uMerornas

MECTO cHUTyalus Oau3ka K P; ecnu Obl 3JIEMEHTOB WJIM CBOMCTB cUTyaluu P Obu1O
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HeMHOro Oojbine, To Obuto Obl P’. I'pamyupyrommii annpokcumartop abbastanza wu
€ro TOYHBIC CHHOHHMMBI HMMEIOT cleayromee oOmiee ToyikoBanue: abbastanza
<piuttosto, alquanto> P: ‘B Takoii cremenu P, 4yTo MOXeT OBITH B HEOOBIION
CTENEHU MEHbIIIe CpeAHero P; roBopsmuil cuutaeT, 4YTo ajgpecaT WIU TPEThE JIUIIO
MOKET CUMUTaTh, 4TO P’.

4) C noMoIIpio anmpoKCUMATOPOB TOBOPSIIUI OLIEHUBAET COJICPIKAHUE CBOCTO
cooO1eHust (1Mo napaMeTpy MCTUHA/HE UCTUHA) U ONUCHIBAEMYIO JEHCTBUTEILHOCTD
(mo mapaMeTpaM KOJWYECTBA, HEXEIATEIbHOCTH, XOpOoIlo/mioxo). C MOMONIbI0
anmpPOKCHMATOPOB TOBOPSIIIHIA TAK)KE MOKET:

a) YKa3bIBaTh HA HEU3BECTHOCTh TOYHOTO 0003HAYCHUS,

0) cHuMaTh ¢ ce0s OTBETCTBEHHOCTh 3a MCTHHHOCTh XapaKTEePU3yeMOM

CUTYaIINH;

B) CMSTYATh KATCTOPHYHOCTD CYXKICHUS;

T') BBIpaXKaTh UPOHUIO;

1) BBIpaXaTh HECOIJIACHME€ OTHOCHUTENBbHO MPHUHSTOTO JIPYTUMHU TOBOPSIIHUMHU

HAaUMEHOBAaHUS;

€) BeIpakaTh HAMEPEHHE MOBIHUATH HA OIICHKY CHUTYallu COOECETHUKOM;

) YKa3bIBaTh Ha HEPEJIEBAHTHOCTh TOYHOTO O003HAYECHUSI.

Anpobamusi pa6orbl. Ilo pe3ynbraTaM MPOBEAECHHOIO HCCIEIOBAHUS
MPEICTABICHBI JTOKJIAbl HA MEXIYHApOIHOW HAayYHO-NIPAKTHUUECKOW KOH(EepeHIIHH
«Russo e italiano a confronto — Pycckuii ¥ UTaJIBIHCKHUH SI3bIKU B COIIOCTABICHHUM
(Mockaa, 2011); ma XXII u XXIV Hayunsix ceccusix [ICTT'Y (Mocksa, 2012, 2014);
Ha VII, VIII, IX Hayunsix ceccusix Mucturyra nHoctpanusix a3eikoB 'AOY BO
MTITIY  (MockBa, 2013, 2014, 2015); ©Ha MEXIyHapOJHOW Hay4dHO-
uccienoBarenbckoi koHdpepennun «lIpodiemMpl HHTEPIPETAIIMOHHON JTUHTBUCTHKH.
[Tparmatuka u cioBaps» (HoBocubupck, 2015).

OCHOBHBIC TIOJIOKECHHUS TPOBEJACHHOTO JUCCEPTAIMOHHOTO WCCIICIOBaHUS

oTpaxkeHbl B 8 myOiukanuax oomum odbemom 5,04 ma. (u3 Hux 2,19 nma. — B
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BEIYIIMX PEIEH3UPYEMbIX HAaYUYHBIX U3JaHUSAX, peKoMeHIoBaHHbIX BAK mnpu
Muno6pHnayku Poccun).

O0bem u coaep:xanue padoThl. JMccepTallMOHHOE HUCCIEAOBaHUE OOIUM
00beMOM OCHOBHOTO TekcTa 180 cTpaHHWI] COCTOMT U3 BBEACHUS, TpPEX TJIaB,
3aKJIIOYEHMS], CMHCKa MCMOib30BaHHOU nurepaTypbl (110 HamMeHoBaHuil, B TOM
yuciie 39 Ha MHOCTPAHHBIX A3BIKAX), CIHCKA HWCIOJb30BAHHBIX CIIOBAped u
cnpaBoyHOl nuTepartypsl (16 HauMMEHOBaHUN Ha UTANBIHCKOM S3bIKE), CHHCKa
HuTepuer-pecypcos (3), criMcka UCOIb30BAHHBIX HICTOYHUKOB (97).

Bo BBeneHMM OOOCHOBBIBAIOTCS TeMa JUCCEPTALMHM, €€ aKTYyaJbHOCTb,
Hay4yHas HOBHM3HA, TEOpETUYECKas 3HAYUMOCTh, TpPAaKTHUYECKass LEHHOCTb,
dbopmynupyroTcsi 00BEKT, TpeaMeT, TumoTe3a paboThl, Iedb U 3aj]auyw,
NEPEUUCISIOTCS OCHOBHBIE METOJbl aHANM3a M M3JIaraloTCs OCHOBHBIC IMOJIOXKEHUS,
BBIHOCHMBIE Ha 3aLIUTY.

IlepBass rnaBa «Kareropuss anmpokCMManuMd W anmpoKCUMAaTOpbl B
COBPEMEHHOM HTAIbSIHCKOM SI3bIKE» COCTOMT M3 MATH MaparpadoB U MpeacTaBiseT
co0Oll M3NOKEHHE TeopeTHueckoil 0a3bl HccnenoBaHus. B rmaBe nmaercs 00630p
OCHOBHBIX HaIlpaBJICHUI UCCIIEIOBAHMS KaTeropuu anmpoKCUMaluH,
XapaKTepu3yeTcs CTEeNeHb W3YYEHHOCTH TEMBI, OIpeaenseTcs U 00OCHOBBIBACTCS
TEPMUHOJIOTUS HCCJIENOBAHUS, YTOUHSIIOTCS XapaKTEpPHbIE CBOICTBA KaTErOpUH
anIpoKCUMAIMU U annpokcuMaropoB. llociie onpeneneHus TEOPETUUECKUX PaMOK
UCCIICIOBAHUSI  KAaTeropusl  amnmpoKCUMAallMM  aHAJU3MpYyeTCcs Ha  MaTepualie
COBPEMEHHOTO MTAIBIHCKOTO SI3bIKA: JAeTcs KiIacCU(UKAIMS HUTaIbIHCKHUX
anmpOKCHUMATOPOB M OMKCHIBAIOTCS MX TJIaBHBIC (DYHKIIHH.

Bropas u TpeThs TI1aBbl MPECTABISIOT COO0H M3IIOKEHUE TPAKTUYECKON Oa3bl
uccinenoBanus. B HUX MPOBOAMTCS CEMAaHTUYECKUN aHANIW3 ABYX CUHOHUMHUYECKHUX
PAIOB ammpoKcUMaToOpoB — quasi u abbastanza, KOTopsIif MOXKET CITYKUTh MOJICIBIO
JUTSL aHAJIM3a BCEX MPENIeNbHBIX U TPATyUPYIONINX alIPOKCUMATOPOB.

Bo BTOpOI#i r1aBe «Anmpokcumarop quasi ¥ ero CHHOHMMBI — CEMaHTHKa W

CHUHTAKCHC» pPaCCMATPUBAIOTCA CCMAHTHKA KW CHHTAKCHUC aIllIpOKCHMATOpa quaSi
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(camblii YaCTOTHBIN NpPEEIbHBIM aMPOKCUMATOP) U €r0 CHHOHUMOB, X CJIOBapHOE
yIOTpeOIeHHEe, NX CEMAHTUYECKUE MPU3HAKU U COUYETACMOCTb.

B Tperbeii rnaBe «Ammpokcumatop abbastanza u ero cuHOHUMBI —
CEMaHTHKa W  CHHTAKCHC»  PACCMATPUBAIOTCS CEMAHTHKA W CHHTAKCHUC
anmpokcumaTopa abbastanza (camblii YacTOTHBIN IPaAYUPYIOIIAN alMPOKCUMATOP) U
€ro CHHOHHMMOB, WX CJOBapHOE YIOTPEeOJCHHe, WX CEMAaHTHYECKHE IPU3HAKH,
COYETAaeMOCTh ¥ MparMaTHKa.

B 3akaovyeHun 00001Ial0TCS Pe3yibTaThl MPOBEACHHOTO HCCIIEOBAHMS,
(GOpMYJIUPYIOTCS BBIBOJIBI, HAMEUAIOTCS MEPCHEKTHUBBI JaJbHEUIICTO0 W3yUCHHUSI

TCMBI.
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I'TIABA |. KATEI'OPUSA AIINPOKCUMALIUA U
AIIIMIPOKCUMATOPBI B COBPEMEHHOM UTAJIBAHCKOM A3bIKE

1.1. KaTeropusi annpoKCHMAIMU B JIMHIBUCTHYECKHX HCCIETOBAHUSIX

N3yyenue ceMaHTHYECKON KaTeropuu anmpoKCHMAallUd Hayajoch C Ba)KHOTO
MaTeMaTHYECKOTO OTKpPBITHs, omyOnukoBanHoro JILA. 3age B pabore o fuzzy sets
(Heuetkue MHOXecTBa). B oaToit myOnukamuu JILA. 3ame paspabaThiBaeT Tak
Ha3bIBAEMYIO TEOPHIO HEUETKUX MHOKECTB U HEYETKOH JIOTHKHU.

CornacHo KJIacCHUYECKOW TEOpUHM MHOMKECTB, NPHUHAJICKHOCTb JJIEMEHTa
ompenensercss Ha ocHoBe OwHapHo#l cuctemsl [0,1], smement a moxer [1] win He
moxet [0] npuHamiexkath MHOXKECTBY A. OTKPBITHE HEUSTKUX MHOYKECTB MPHUBEIIO K
HOBOMY MOHUMAHUIO: pedb TeNepb UJIET HE MPOCTO O MPUHAJICKHOCTH, @ O CTEIEHAX
NPUHAJICKHOCTH, IJIEMEHT & MOXKET MPUHUMATh JI0ObIe 3HAYEHUS B HMHTEpBaJe
[0,1], a me Toapko O mam 1 [Zadeh 1965]. TlonsiTHe «cTeneHb MPHHAIICKHOCTH
CTaHEeT OMNPEeACNSIONMM JUIsl JIMHTBUCTHUYECKOW KATErOpuu  amllpoKCUMAIUU
ocobenHo Oiaromapst n1Bym padboram . Pomr [Rosch 1973] u Ixk. Jlakodda [Lakoff
1973].

B Teopum ombiTHOro o0pasma 3. Pomr yTBEepkKAaeT, 4TO YEIOBEYECKHI yM
KJIacCU(UIIUPYET DIIEMEHTHI, HA0II0JaeMbIe B JEHCTBUTEIBLHOCTH, HE CTOJIBKO IO UX
MPUHAJICKHOCTH WM HENPUHAJIC)KHOCTY MHOXECTBY, CKOJBKO II0 CTENEHU
YAAJIEHHOCTH OT HEKOETo HCANTbHOI'0 MPOTOTHUNA MHOXecTBa: «Pom mpwuiia K
BBIBOJIY, YTO CMBICT OOJBIIMHCTBA TOBCEIHEBHBIX MOHITHH (MM “‘©CTeCTBEHHBIX
KaTeropuil”’) yepraercsi He U3 UX ONpPEAENSIOIMMNX CBOMCTB, a U3 TEX XapaKTEPUCTHK,
KOTOphIE CBOWCTBEHHBI WX Haubojee TUMUYHOMY WICHY. bOJBIIMHCTBO
MOBCE/IHEBHBIX MOHATUM 00J1aaeT rpagyMpPpOBAHHOW BHYTPEHHeH CTPYKTYPOI,
KOTOpasi XapaKTepU3yeTcs MPOTOTUNOM (OMHCHIBAEMbIM KaK TOYKA OTCYETAa) B

IeHTpPe U “Pa3MBITBIMH rpanuuamMu” Ha mepudepun» [Psychology-online]*.

4 Brineneno namu — C.M.
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OTU TOHATUA TEPEXOJAT U3 KOTHUTUBHOM TMICHUXOJOTUHU B JIMHTBUCTKY
onarogapst padoram JIx. Jlakodda o tak HaspiBaeMbIx hedges (ciioBa «3aropoaKn,
cioBa-orpaHnunTenu). B cBoux wuccnenoBaHusx cemaHtuku Jx.  Jlakodd,
OTTAJIKUBASCh OT TEOPUM NPOTOTUIIOB . Pomr, 3amancs Henpl0 MoOKa3aTb, 4TO C
MIOMOIIIO JIOTUKU fuzzy (HEUeTKO# JTOTHKHM) «HEYETKOCTh MOYKHO U3ydaTh B paMKax
dopManbHOl ceMaHTUKW». B 4acTHOCTH, HeueTKas JOrMKa IO3BOJISIET H3Yy4aTh
«CTIOBa, YbE 3HAYEHHME COJIEPKUT HEYETKOCTh, T.€. CJIOBA, KOTOPHIE NEJal0T BEIlU
HEYeTKMMHU B Oonblied win MeHblled creneHu. S Oyay Has3biBaTh 3TH CJIOBA
‘hedges’» [Lakoff 1973: 471].

Co Bpemenem Jx. Jlakodd yTouHsieT CBOM JMHTBUCTHUYECKUI MOAXOM: B €ro
pabore <«OKeHIIMHBI, OTOHb M ONAacHble BEIIM» MbI HAXOAMM HCYEPIIBIBAIOIICE
OMHMCAHME €ro aHaJUTHYECKOr0 METOJa, KOTOPBhIH OH caM OmpeaerseT Kak
KOTHUTHBHYIO ceMaHTHKY [Lakoff 1987: 269-303; Jlakodd 2004: 351-394].

st Hero Kareropus NPUOIM3UTEILHOCTH HE OTIMYaeTcss OT JAPYTrux
CEMAaHTHYECKUX KaTeropvil: JIMHIBUCTUYECKUE HKCIEPUMEHTHI Poll MOKa3bIBAIOT,
YTO  T[IO3HaBaTeJIbHbIE  TMPOILIECChl  0a3upyrOTCS  MPEUMYIIECTBEHHO  Ha
NpUOTU3UTETFHOCTH U CPABHEHUH, YTO OTPAXKAETCS HA BCEX YPOBHSIX €CTECTBEHHOTO
s3bika. [Toaromy JIx. Jlakodd yrBepxkmaer, uro cioBa-orpannuutenu (hedges) Bcero
JUIIb OTMPEJEISIIOT CTeTIeHb MPUOIU3UTENIBHOCTH, KOTOPasi CBOWCTBEHHA MOYTH BCEM
CTPYKTYypaM sI3bIKa.

OTO BHUAHO B IME€peYHE OrpaHUYUTENEH, TJe Mbl HaxoguM OOJbIIOe
pa3HooOpa3ue CIIOB U KOHCTPYKIIMI: 3TO anmpoOKCUMATOPbl B Y3KOM CMBICIIE CJIOBa
(marmpumep, kind of, more or less, almost, practically...), HO TaKxe
uaTeHcudukaTopsl (very, really,...) u MojganbHbIC eIUHUIIBI, «YKa3bIBAIOIIUE HA TO,
Kak HyxHO moHuMaTth npeaukat (loosely speaking, in essence, principally, largely)»
[Caxno 1983: 35].

ITo muenuto C.JI. Caxno, /. Jlakodd B uccnenoBaHusx He KOHIIEHTPUPYETCS

Ha CEMAaHTHYCCKOM OIIMCAHHUM OTACIBHBIX CJIOB. OH «CTPOHUT JOIUKY PaCIJIbIBYATBHIX
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MPEIUKATOB €CTECTBEHHOTO sI3bIKa Ha MPHMEPE BBHICKA3bIBAHUN C OTPAHUUIUTEIISIMI
[Caxno 1983: 35].

Cornacuo  JIx. Jlakodbdy, «itobasgs TMOMBITKA CBECTH  HCTUHHOCTH
BBICKA3bIBAaHUSI ~ €CTECTBEHHOTO  sI3bIKa K  HWCTHUHHOMY, HEHCTHHHOMY H
OCCCMBICIIEHHOMY  TPUBOJAUT K  HCKQXEHUIO  JIMHTBUCTHYCCKUX  IMOHATHH
€CTECTBEHHOTO sI3bIKa. MBI ONMHCHIBAEM WX C YCTKUMHU TPAHUIAMH, XOTS HA CaMOM
JieJie OHHM SIBIISIIOTCS paciibiBuaThiMm» [Lakoff 1973: 458].

[TosToMy cllOBa-OrpaHUYUTENM YCTAHABIMBAIOT CTENEHb PACIUIBIBYATOCTH U
UCTUHHOCTH BbICKa3biBaHWs. Kak momuepkmBaet Jxk. Jlakodpd, yacto «B
€CTCCTBEHHOM SI3bIKE HMCTHHHOCTH — 3TO BOIIPOC CTCIICHU, a HE OOBCKTUBHOMN
peanbHocTr» [Lakoff 1973: 491]. Anmpokcumanusi CIYKUT BBIPQKEHHUEM 3TOM
IpaJyMpOBAaHHONH  CTPYKTYpbl  S3bIKa,  KOTOpas  SBISICTCS  OTPaKCHUEM
IpagyHpOBAHHOMN CTPYKTYPBI CAMOM pealbHOCTH.

JIBe yka3aHHbIe pabOThI OUYEHb BaXKHBI ISl HAIIIETO MCCIIEIOBAHUS, XOTS 3/1€Ch
UCCleyeTcsl ApYrod OOBEKT: Mbl HE pPacCMAaTPUBAIM YPOBEHb BBICKA3bIBAHMS, a
3aHUMAJIUCh CEMAaHTUYECKHM OIMCAaHUEM ammpokcuMaropoB. OmgHako B pabore
UCTIONIB3YIOTCS TOHATUS «IPOTOTUID U «TPAAYUPYEMOCTb) MPU ONMUCAHUHU CBOMCTB
anmpoOKCUMAaTOPOB M MX 3HAYEHUSI HUCTUHHOCTH.

Teopust CHOB-OTpaHUYUTENIEH H HEYETKOM JIOTMKM HAlUla IIUPOKOE
npUMEHEHHEe B KOTHUTUBHOM JimHTBUCTHKE [Sadock 1981, Horn 2011]. B wactHOCTH,
B CaMbIX 3HAYUMBIX HCCJIEJIOBAHUSX ANMPOKCUMAIIUU TPUMEHSIETCS KOTHUTHBHBIN
nonxox [Maproxur 2010, /Iy6osunkas 2006]. OcoOblii mHTEpEC MPEACTABISAIOT IS
Hameld pabotel  uccnenoBanms  E.JO. JlyOoBuikoi, KoTopas paccMaTpuUBacT
KaTeTOpUIO aIMpPOKCUMAIIMM B paMKaxX TEOPUU OIEHKH (0 KaTerOpUH OIICHKH CM.
Apaonbn 1987, Apytionosa 1988, Bonsd 2002).

[To muenuto E.1O. JlyOoBuIkoi, «To4Has OIICHKA SBISIETCS PE3yJIbTaTOM
mporecca cuera wid w3MepeHus. [IpuOnMM3uTENhbHONW OIGHKE MPEAIIeCTBYET

orcpanusa CpaBHCHMA. Yenosek HCIIOJIB3YET 9Ty OIICPAalMIO, KOrJga CTAJIKHBACTCA C
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KaKUM-TTMOO OTKJIOHEHHUEM OT HEKOEro obpasiia ImpeaMeTa WU SBJICHUS, KOTOPBIHA
YK€ CYIIECTBYET y Hero B co3Hanumn» [Jlyoosumkas 2006: 34].

B nameit pabore anmpokcuMmanusi ONMUCHIBACTCS KaK BbIpa:kKeHHe OIEHKH
rOBOPSIIIIUM HAMMEHOBAHMSI CUTYyalUU Ha OCHOBe CpaBHeHMS
NeHCTBUTEJIBHOCTH ¢ MNPOTOTHIMYECKMM HaWMeHOBaHMeM. Mbl Takke
JEMOHCTPUPYEM, 4YTO KaXKIbIH  anmpoOKCUMATOP B  COCTOSSHUM  BBIPA3UTh
OTPENICICHHYI0  OLIEHKY. MHOoroo0pa3ue OIEHOK OTpakaeT MHOroooOpasue
CYIIECTBYIOIIUX B JCHCTBUTCIHHOCTH KOJUYECTBEHHBIX M KAa4YeCTBEHHBIX
OTHOIIIEHHIA, 2 TAK)KE CMOCOO0B UX BOCHPUSITUA YECIIOBEKOM.

[ToMMMO  KOTHUTHMBHOTO TOJXOJa TMPU  HW3YYCHHH  aNMpOKCUMAaIllH
MPUMEHSCTCS MParMaTH4YeCKuii moaXo/.

[TparmaTrueckuii MoAX0A K M3YYSHHUIO allPOKCUMATOPOB pa3BuBaercsa B 70-x
roJiax MpoILIOTo BeKa, ocooeHHo Oyaromaps padoram [x.M. Camoka.

OcHoBbiBasice Ha mnpuHiume [.I1. I'paiica o joruke U pedeBOM OOIICHHH,
JIxk.M. Co70Kk NPUXOIUT K BBIBOAY, YTO «B MparMatu4eckod teopuu [...] poib
anmpoKcuMaTropa 3akKilo4yaeTcs B TOM, YTOOBI cliejaTh TPUBHAIBHOW CEMAHTHUKY
BBICKa3bIBaHUs. [...] ANmpokcuMaTopbl HE 00JaJal0T HACTOSIUM CEMaHTHUCCKUM
copepkanneM. OHU TPOCTO AaKUEHTUPYIOT BHUMAHHUE HAa OTTEHKaX 3HAYCHUU
BeIOpanHO# opmey [Sadock 1977: 436— 437].

MBI HaxoAuMM KPUTUKY TakKOro MparMaTUyeckoro IMoAXoJa B TpyAax
A. BexxOurkol, mpemiarammneii COBEPIICHHO MPOTHUBOIOIOKHBIM METOM IS
M3Y4YeHHS alMpPOKCUMAIMU — PaJMKAIbHO CeMaHTHYeckwil. B Hamieit paboTe MbI
qacTo OyJeM CCBUIATHCS Ha €€ CTaThl0 O «TOYHOCTH B HEYeTKOCTH» (Precision in
vagueness) [Wierzbicka 1986]. A. BexoOwuikasi yTBEp>KIaeT, 4TO TOIBKO C TIOMOIIBIO
CEMaHTHYECKOTO MOAX0Ja MOKHO J1aTh TOYHOE OMHCAHHE POJIU allPOKCUMATOPOB B
a3plke. B uacTHOcTH, OHa pe3ko KputukyeT uHTepnperanuio J[x.M. Cagoka
anmpokcumaTopa almost: «Ca0K yTBEp)KAaeT, UTO aHTIIUHCKUE «AIIPOKCHUMATOPHI»
o0J1aaroT peueBo UMIIIMKaTypoi ‘He P’°, T.e. ‘He TouHO P’. OmHAaKO MHE KaXKeTcs,
4TO0 3TO He Tak. Takue BoIpakeHus, kak around 50 people, about 50 people, nm

approximately 50 people ue nckmrogaroT koandecTBo paBHoe 50. Bripakenue almost
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50 yka3bIBaeT Ha TO, YTO KOJMYECTBO OTiMuYaercs oT 50 BCIEACTBHE HE PEUYEBBIX
ummuukatyp ['paiica, a cemanTuku cioBa almosty [Wierzbicka 1986: 602]. Takas
KPUTUKA DPAJUKAIBHO MPAarMaTUYECKOTO MOJX0Ja, JUIIAIOMIEr0 anmnpoKCUMAaTOpPhl
CEMaHTUYECKOr0 CO/IepkKaHus, MOAPOOHO U3N0oKeHa B KHUre A. BexoOuikoit «Cross-
cultural Pragmatics: The Semantics of Human Interactiony [Wierzbicka 2003].

B nameli pabore Mbl HCNOIB3yeM ceMaHTUUecKui moaxon A. BexOuikoi,
OCOOEHHO  TpH  UHTEpHpETalldd  3HAYEHUS  HMCTUHHOCTH,  BBIPAXKAEMOTO
annpokcumaTopamu [pasmen 2.3.3.].

Jloruko-pyHKUMOHANBHBIA  TOAX0X K M3YYCHHIO amnlpoOKCHUMAaTOPOB
npeactanieH B padote C.JI. CaxHo, KOTOPBIN CUUTAET, UTO B SI3bIKE OOHAPYKUBACTCSI
TEHJICHIIUSI JBUKEHUS OT TOYHOW HOMMHAIIMUA K NPUOTU3UTEIBHON: «B ITOM —
NposiBICHWE OO0IIel JAMaJeKTUKA HauMEHOBaHUsS BOOOIIE, 3aKJIIOYAOIIeHcs B
MOCTOSIHHON HEYOBJIETBOPEHHOCTH roBopsitiero HomuHarnuei» [Caxuo 1983: 94].

C nameil Touku 3peHusi, Hanboee WHTEPECHBI JBa CIEAYIOIIMX ACIEKTa €ro
(GyHIaMEHTaIbHOTO HMCCJEJAOBAHUS aNMPOKCUMAIMU BO (PPAHILY3CKOM S3BIKE: BO-
nepBbix, C.JI. CaxHo pnmaer riayOokui aHaiu3 OOJBIIONO KOJIMYECTBA PpPa3HBIX
armpoOKCUMATOPOB M MPEJIJIaracT CBOW MHTEPECHBIM METOJl aHalu3a, KOTOPBIM MBI
OTYAaCTH MCHOJIb3yeM B HameM onucaHuu. Bo-Bropeix, C.JI. CaxHo mnpennaraet
noipoOHOE OMHCAaHUE KaTErOpUU MPUOIN3UTEIILHOCTH C TOUYKHU 3PEHUS €€ CTPYKTYPhI
u ¢yHKIMOHUpOBaHMUs. B 0COOGHHOCTM HaM WHTEpPECHBI €ro HaOII0aeHUs
KacaTeJbHO MECTa KaTErOpHUH amnmpoOKCUMAallMM B paMKaX CUCTEMBI SI3bIKa, a TaKXKe
BHEITHEH ¥ BHYTpPEHHEW (HOPMBI ammpOKCHUMATOPOB. THIOJNOTHS, KOTOPYIO

npemnaraet C.JI. CaxHo, pazpaboTaHa BecbMa MOAPOOHO, KaK BUTHO HA CXEME HUXKE.
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Pucynok 1. Tunosnorust npudiaunsureabHbiXx HoMuHanui [Caxno 1983: 42]

Tunoaorus ITH

«BHemHs1» TUIIOIOTHS «BHYTpEHHSsD) TUIIOJIOTHS
co CO CTOPOHBI
CTOPOHBI BHEIIHEN
N (hYHKITMOHUPOBAHUE dbopma coJiepyKaHue
SI3BIKA JEeWCTBUTEIBHOCT
u
TPaHHUIIBI CUTyallusi | OTHOCH- | OTHOCH- | OTHOCH- | BHEIIHSISI | BHYTpEH-
CUCTeMBl | HpPUOIM3U- | TEIBHO TEIBHO TEIBHO (6) HSISL
CEeMaHTHUY.
IMH TENbHOro | OOBeKTa | OoOBbeKTa UMEH @)
OTHOIIEHUS B
1) MUMEHO- VMMEHO- | HMEHO- (5)
chepe ITH
BaHMUS BaHUsI BaHUS
2 (©) (4)
B MApa/IMTMAaTHKE | B CHHTarMaTHKe

(8) ©)

OTHOCHUTENIbHO BHEIIHEH THUIOJOTUM MPUOJIU3UTEIbHBIX HOMUHALMKA (J1anee
ITH), JI.C. CaxHoO BbLAENSET ABa aCHEKTA: TUIOJOTHIO IPaHULl S3bIKOBOM CUCTEMBI U
TUTIOJIOTUIO CUTyallud, XapaKTepU3yeMbIX MNPUOIUZUTEILHBIMU HOMHUHALIUSIMH.
PaccMoTpyM 4YacTh CXEMbI, OTHOCSIIyIOCS K BHyTpeHHeu tumnojoruu ITH. 3mech
ananmusupyercs (ynknuonupoBanue I[IH (t.e. kak I[IH xapakTepu3yroT B s3bIKE
O0OBEKTHI JCHCTBUTEIBHOCTH, OIEHKY TOBOPAIIETO, HAUMEHOBAHHS OOBEKTOB), MX
dopma (T.e. crocoOBI BBIPAKECHUS 3HAYCHHUS NPHOJU3UTEILHOCTH M TIPH3HAKH,
comepxkamuecss B IIH) u ux coxmepxkanue (T.e. mNapaAUrMaTHYECKUE U
cuHtarmaruueckue tunsl [TH).

Mps1 octanoBuMcs noapoOHee Ha myHKTax (1) u (7), MOCKOIBKY OHM HATIPSIMYTO
kacatorcs Hamed pabotsl. XoTs C.JI. CaxHOo He Bcerjia 4eTKO pa3rpaHu4uBaeT
KaTerOpUI0 AanmpoOKCUMAalMi OT JAPYIMX CEMAaHTHYECKUX KaTeropuii, OH BHOCHUT
BaXHBIN BKJIAJ B JINHTBUCTUYECKOE OTMPEIEIICHNE dTON KaTeropruu, KOTOPYIO OOBIYHO
CUMTAIOT HeompeAensieMo u pacibiBuatoil. OH BblaensieT 6 CEMaHTUYECKHUX
KaTeropui, KOTopble 001aal0T OOIIMMHU € anMnpoOKCUMAallMeil YyepTamMu, HO C HEH He
coBnajarT. Onupasicb Ha yepThl otinuusd, C.JI. CaxHo neMOHCTpUpYET CreUUuPUKY

KaTeropuu AamnmpoKCUMAllMM U OmpenesisieT o0nacth ee (QyHKIUOHUpOBaHUS. Mbl
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CUMTAEM, YTO ITa CXEMa OCTAETCSA IO CUX IOP OCHOBOIIOJATAIOIIECH JJIs1 OMUCAHUS
KAaTEeropuu anmnpoOKCHUMAIIMK U MOKET CIIY’KUTh OCHOBOM JUIsl Halel KiaccupuKauuu
annpokcuMaTtopoB. [103ToMy MBI pemniiv pa3BUTh €€ B Halllel paboTe Ha MaTepHuae
UTAJIbIHCKOTO s3bIKa [pazmen 1.3].

Jpyroii BaXHBIH acmekT ero paboThl — H3y4YEHUE BHYTpPEHHEH (QOpMBbI
npubnauzurenbubix HomuHauil. C.JI. CaxHo BbIOMpAaeT 3THUMOJIOTHIO B KayecTBE
[VIABHOTO MPU3HAKA, Pa3IMYaOLIEro KJIAcChl alllPOKCHUMATOPOB. DTUMOJOTUYECKHUI
OPUHLIMIT ~ TO3BOJWJI €My  pa3padoTaTh  KJIacCHpUKalMio  (paHIy3CKUX
anIpoKCUMAaTOpPOB, KaK Mbl NOKaxkeM B paszene 1.4. Ha OoCHOBE €ro cxembl Mbl
pa3paboTanyu CBOIO KJIacCU(UKAIUIO UTATBIHCKUX alllIPOKCUMATOPOB.

[Io Hamemy MHeHuto, rnaBHas 3aciayra C.JI. CaxHO COCTOMT B TOM, YTO
KaTeropusi anmpokcuManuu oOpena aBTOHOMHBIM CTaTyC B paMKaxX SI3bIKOBOM
cuctemsl. [lo ero my6nukanuu B 1982 r. annmpokcuManuio u3ydainu Kak 4acTh APYTHX
KaTErOpHU.

B Poccun u 3a pyOexxom mpoOiema anmpoKCUMalliK CBOJIWIACH K aHANU3Y U
OMMCAHUIO OTAEIBHBIX aNMpPOKCUMAToOpoB. CyIIECTBYET ONPENEIIEHHOE KOJIUYECTBO
paboT, MOCBSIIEHHBIX CaMOM KAaTETOpUU aNMpOKCHUMAIH, T/€, OJHAKO, HE JaeTcs
TOYHBIX ONpPENENICHUH ITOW KATerOpHH, Kak, HalpuUMeEp, B paboTax HUTAIbSIHCKHUX
JUHIBUACTOB. Tak, MpH aHanu3e JUHIBHUCTHYECKOW HeToyHocTH C. Makertu naer
ckopee ee Gpumrocopckoe OCMBICIECHUE, HEXKETTU JIMHTBUCTUYECKOE.

B pa6ore «Uscire dal vago» (Kak m30exars HeuetkocTH) [Machetti 2006]
C. MakeTTH CTaBUT CBOEH LENBbI0 OIpPEAEIICHUE TPaHUIbl HETOYHOCTH B PAMKaX
A3bIKOBOM cucTembl. Ho Ha Haml B3rJIs[, UTOTOBBIA PE3yNbTaT SIBIAETCS CIUIIKOM
obmmmM. [IpuBeneM HEKOTOpBIE MBICIH, TIOKa3aBIIMECS HaM HHTEPECHBIMHU.
Hamnpumep, aBTOp OTJIMYAeT HETOYHOCTh OT MHOIO3HAYHOCTH: «Tak Ha3bIBaeMble
MHOTO3HAUHbIE CJOBa W MPEIOKEHUS OTCHUIAIOT K OINpPEAECICHHON, KOHKPETHOMU
curyauuu [...] DTH pa3Hble 3HAYCHHUS YETKO pa3IMyaroTCsl Jpyr OT JIpyra.
lNoBopsmuii MoxkeT uX UACHTUDUIUPOBATH Ojarogapsi pa3pelieHUI0 JIEKCUYECKOM

MHOTO3HAYHOCTH B KOHTekcte» [Machetti 2006: 80]. Jpyrumu cioBaMu, MOYKHO
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CHSITb MHOT'O3HAYHOCTh OJiarogapsi KOHTEKCTY, B TO BpeMsl KaKk HEUETKOCTh SIBISIETCS
XapaKTEPHbIM CBOMCTBOM SI3bIKOBOTO BBIPQKEHMsI, KOTOPOE HE MEHSIETCS B
3aBUCUMOCTU OT KOHTeKcTa. Bo-BTOphiX, C. MakeTT yTBEp>KIaeT, YTO HETOUHOCTh
HE CTOUT MOHUMATh B OTPUIIATEIILHOM CMBICJIE, TOCKOJIbKY OHA «SBJISIETCS HOPMOH, a
HE UCKJIIOYCHHEM, OOraTtcTBOM, a He orpanudeHuem» [Machetti 2006: 33]. Takum
00pa3oM, aBTOp KPUTHUKYET T€ MOJAXO/bl K U3YUCHHUIO MTPUOITUZUTEIBHOCTH, KOTOPHIE
paccMaTpuBalOT MPUOTUZUTEIBHOCTh KaK OIMUOKY S3BIKOBOM CHCTEMBI HJIH
BbIpaKeHUE He3HaHus Topopsiero. [lo muenuto C. MakeTTH, HETOYHOCTh — 3TO HE
omuOKa, a He0OXO0AUMAast YaCTh SI3BIKOBOW CHCTEMBI.

Kak MBI yxe ckazanw, WUTaIbSHCKUX HWCCIICIOBAHHM, TOCBSIICHHBIX ATOMN
npobsiemMe, oueHb Majo. MoxxHO ynomsiHyTh Tpyabl M. lu @ununmno u B. benunbu.
B pa6ore «Modelli semantici di approssimazione» (CemaHTHuYeCKHE MOICIH
anmpokcumariuu) M. Jlu Ouaunmo BeACISIET AEBATh MOJICNICH 711 KOHCTPYUPOBAHUS
anmpoKCUMaIlUu:

1. X<A; 2. X>A: D10 MojenH, BhIpAXKAIOIIAE ANMPOKCUMAIUIO C W30BITKOM WU
HeocTaTKoOM (quasi tre anni; pix del 29%°):

3. X<A; 4. X>A: 510 Mojenu, BBIpaXKaIOIIHUE alMpOKCUMAIUI0 ¢ HU30BITKOM HIIH
HemocTaTkoM miH paBeHcTBoM ¢ A (entro il 31 luglio; almeno 2 euro);

5. A<X<B; 6. A<X<B: 310 MOjenu, BbIpaXKalollue anmpoKCUMAIMI0 B WHTEpPBAJC
MEXIy TOJIIOCAaMU — HIDKHHUM U BEPXHHM; B MOJEIM 5 TOJIOCAa HCKIIOYEHBI M3
WHTEpBaja, a B MOJICJIM 6 OHM BKIIFOUEHBI B mHTEpBa (UN uomo tra i 30 e i 40 anni;
dai 5 ai 15 senatori);

7. X = A/B: 3170 MOaenb IU3BIOHKIMH, KOTOPas BBhIpa)acT amllpOKCHMAIIHIO,
CBSI3aHHYIO C allbTepHATUBOH (1-2 compresse);

8. = X! 3TO0 MOjelb, BhIpAXKAIOIIAsl ANMPOKCUMAIMIO B UHTEPBAJE C BKIIOUCHUEM

HIPKHETO T0JIFoca ¥ uckiroueHreM Bepxuero (Negli anni 70);

® Bce mpHMepBI, HILTIOCTPHPYIOIIHE MOJIENH allPOKCHMALNH, TIPHHAUTIexRaT M. 1u Puymmno.
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9. X = A: 310 MOJeib, BhIpaXKawIlas anmpoKCUMAII0 0e3 yKa3aHus WHTEpBalia
(sono circa 100.000: HacTosiee 3HAYEHUE MOXKET OBITH OOJIBINE, MEHBIIE HIIA PABHO
100.000) [Di Filippo 2014: 187 — 195].

B pabore «Strategie di approssimazione lessicale in russo e in italiano»
(CriocoOb! akTyanu3anuy JICKCHYECKOHN anmpoKCUMAIMH B PYCCKOM U B HTaJIbSIHCKOM
si3bIkax) B. BeHHMHBYM KpaTKO OMMCHIBACT riaBHbIe QYHKIWHU anmpokcumaruu. [lo ee
MHCHHMIO, MOXXHO BBIIEIUTH 10 matu (QyHkuui: classificatoria, comparativa,
esemplificativa, quotativa, etichettante (Oyks. kBanuduupyromIas, cpaBHUTEIbHAS,
WLTIOCTPUPYIOIAS, IUTHPYIOIIAst, STUKETUPYIOIIas QYHKIIHH ).

Kpanmudummpyomasi  (GyHKOMA  1[O3BOJSET  TOBOPAIIEMY  OTHECTH
ornpeieNcHHbI 00BEKT K COOTBETCTBYIOIIEeMY Kiaccy (con occhiali tipo quelli da
sciatore — B 0YKax BpOJE TOPHOJNBDKHBIX'); CPABHHTENbHAST (YHKIHMS MO3BOISET
cpaBHUTH JBa oOBbekTa (UNn suono simile al rintocco di una piccola campana — 3Byk
BpOJIe yapa B HEOOJBIION KOJOKOJ); WUTFOCTpUPYomas QYHKIHS KacaeTcsl TaKUX
KoHCTpyKImii, kak Sul genere, del genere di (poeti decadenti sul genere di
Majakovskij — gexameHTBI Bpoje MasKOBCKOr0), HHUTHPYIOIIAA (QYHKIHA
MO3BOJIICT TMepelaTh MPUMEPHOE cojepkaHue BepOambHOro coobrenus (borbotto
qualcosa tipo “troppo piccolo per comandarmi” — oH mpoOopMOTall YTO-TO BpPOJE
«MaJl Thl MHE YKa3bIBaThy»); ITHKETHPYIOIIAsi (PYHKIUSI BhIpaKacT o0Ilee MHCHHE
(per le leggi della mala sei una Tat’jana. Di quel genere che é “russa nell anima” —
o pactoHsATKaM Tl TaThsiHa. Tuma pycckas aymoro) [Benigni 2014: 207 — 214].

[IpeacraBiacHHbIC BBIIE PAOOTHI, XOTS M OrPAHHYUBAIOTCS TOJBKO OO30PHBIM
OIMCAaHUEM KaTeTOPUH aIlMPOKCUMAIIMH, TEM HE MEHEE, CBHJCTCIBCTBYIOT O POCTE
HAYYHOTO MHTEpEeca K €€ U3YUeHHI0. B 9TOM CBSA3M CTOUT OTMETUTB, YTO Egponeiickoe
JIUHEBUCMUYECKOe 00uecmB0, OJTHO U3 KPYITHEHIINX eBPONCHCKUX IMHTBUCTHUSCKUAX
obmiectB, B 2012 r. mpoBeso eXeroHy KoH(epeHIuio moa Ha3BaHuem «Meaning
and form of vagueness: a cross-linguistic perspective» (®opma u conepxaHue

HETOYHOCTH: KPOCC-TMHTBUCTUYECKUM TIOJAX0J). ODTO COOBITHE JAEMOHCTPUPYET

® Bce mpuMeps!, WITIOCTpHUPYIOIHe (GYHKIHH aNPOKCHMAIHH, MpUHAIeKaT B, BeHuHbH.
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BO3POCIIMIM HMHTEPEC COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTOB K pa3paboTke oOmeld Teopuu
amnmpOKCUMAITIH.

B pyccKos3bIYHONM HayYHOU JIUTEpAType U3YUYECHUIO alllIPOKCUMAIIMU B Pa3HbIX
EBPOMNEHCKUX S3BIKAX MOCBAIICHBl MHOTOYUCIICHHBIE MCCIEIOBAHMS: B aHTJIMHCKOM
(E.1O. Ny6ounikas, H.H. bongsipeB, T.M. Ilpuctunckas, }.E. UBanoga,
E.C. bouapoBa, A.A. Anekcanapona), B HemernkoM (FO.B. Huxumenkosga,
C.B Anamosuu, A. II. Mapioxun), B ucnanckom (M.B. Kynbn), Bo ¢paniry3ckom
(CJI. Caxno) u B pycckom si3eikax (C.M. KonecnukoBa, P.A. ApuakoBa). BriGop
TEMBbl HAIIETO WCCICIOBAHMS OIPEACISAETCS, MPEXIE BCEro, MPaKTUYECKH TOTHOU
HEM3yUYEeHHOCTHIO KaTEeropuu AanmpoKCHUMAIlMd ¥ CPEJICTB €€ BBIPAKCHUS B
UTAIBIHCKOM si3blKe. B crenyromeM pasaene Mbl MOAPOOHO OCTAHOBUMCS Ha

TCPMHHOJIOTHUH, KOTOpas IMIPUMCHAIACH B Haleun pa60Te.

1.2. TepMuUHBI «IPUOIUZUTETHHOCTHY, «ANNPOKCUMALUS,
«anmnpoKCuMaTop»

[Ipexxsie BCEro CTOMT OTMETHUTh, YTO AMIPOKCUMATOPOM MBI OyJeM Ha3bIBaTh
m000€ S3BIKOBOE CPENICTBO, XapaKTEPHU3YIOLIEe CHUTYaIUio, C MOMOIIbIO KOTOPOTO
TOBOPSIIIMI  OMpEAENIeHHBIM  00pa3oM  OIIEHMBA€T HEMOJIHOE COOTBETCTBHUE
HAaMMEHOBAaHUSl OMUCHIBAEMOMY MOJIOKEHHIO Bemled. C mOMOIIbI0 allpoKCUMaTopa
IPOSIBISIETCS B TEKCTE CEMAHTUYECKAs! KATEropus annpOKCUMALIHH.

TepMuHOIOrUsA, KOTOPYIO MBI HCIOJb3yEeM, OCOOEHHO CaMU TEPMHHBI
«ANNPOKCUMAIUA», «ANNPOKCHMATOP» U TEPMHUHBI, HEOOXOIUMBIE [JISI UX
OMHCaHMsI, HE UMEIOT OO0Iell HaydyHOW 0a3bl, KOTOpas NpUHHUMANACh OBl BCEMHU
CHEIUATNCTAMH, TTOCKOJIBKY TeMa MPUOIU3UTEIILHOCTH B PEUH MOTY4YWIa B HAYIHOU
JTUTEpaType Ppa3MYHbIE TOJNKOBaHWSA. MHOTOOOpasWi0 Hay4YHBIX IOJXOJ/OB
COOTBETCTBYET MHOI000pa3re TEPMUHOB, KOTOPOE MbI KPATKO MPOUILTIOCTPUPYEM C
1IeJIbI0 0OBSICHUTH U OOOCHOBAThH HAIIl BHIOOD.

B pycckoit nuteparype, B uyacTHOCTH, B paborax C.B. AnamoBu4 u
E.1O. Jly6oBuikoii BCTPEYAOTCS TEPMUHBI «IMPHOTH3UTEIBHOCTD) u

«AINIIPOKCHUMAIIUs», KOTOPBLIC YKA3bIBAIOT Ha JABad B3dMMOCBA3AHHBIX AaCIICKTA B
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npolecce OOIIeHMs: TO3HAHUS JIEeUCTBUTEIIBHOCTH U MEPEeAadyy HAIEro BOCIPUATHS
e€ B peuH.

[To muenuto E.}O. JIyOoBUIIKOM, «B S3bIKE ANMPOKCUMAIIUS MCTIOJIb3YETCSl HE
TOJIBKO JJI1 BBIPAXXEHUS S3BIKOBOIO 3HAYEHUS MPUOIMU3UTENBHOCTH B cdepe
KOJMYECTBEHHBIX OTHOLIEHWH, HO W JUIsl NPUOJM3UTENBHOIO HAa3bIBAaHUS CaMHX
MPEIMETOB, UX IPU3HAKOB U OTHOIIEHUH, IEUCTBUN U SIBJICHUNA OKPYKAIOIIETO MUPA.
Konuenrt “npubnu3urenbHOCTs” (OPMUPYETCS B CO3HAHUM TOBOPSILEro, Koraa
UHAMBUJ TOAMEYAaeT KaKoe-IMOO HECOOTBETCTBUE MEXAY KOHLENTYyaIU3UPYEMbIM
OpEeIMETOM WM SIBI€HHEM M MEHTAJIbHBIM OOpa3lOM JTaHHOTO IpeaMeTa/sBIeHus,
KOTOPBIH COJIEPIKUTCS B ero co3Hanumy» [[lyoosuikas 2006: 34].

CornacHo 3TOMY ONpENENICHUIO, CEMaHTUYECKasi KaTeropusl anmnpoKCUMallUU
SIBJISIETCSL  SI3BIKOBBIM ~ BBIPAXKEHUEM MEHTAJbHOTO M TOTOMY HWMILIMIIUTHOTO
CPaBHEHHSI MEXKIY OMUCHIBAEMBIM IOJOKEHUEM BEUIEH M HEKOTOPBHIM MEHTAJIbHBIM
oOpasuoM. MHBIMU CIOBaMH, TEPMHUH «aNMIPOKCUMAIU» YKA3bIBAET HA KATETOPUIO
A3BIKOBBIX CPEJNICTB, TOTJa KaK TEPMUH «IPUOIMZUTEIBHOCTHY YKa3bIBaCT Ha
CMBICIIOBOI TpOIIECC BOCHPHUATHSA, KOTOPHIA BBIPAXKAETCS B PEUEBOM OOIIECHUU
ITOCPEICTBOM OIPEICIICHHON SI3bIKOBOW €IMHUIIBI.

[Moxoxuii moaxod Mbl HaXOAMM B JpYyrux pabortax, Hampumep, B pabdore
C.B. AnamoBuY, MO MHEHHUIO KOTOPOM IUJIaH COJIEp)KaHUS —AaNIpOKCUMAILUMU
«3aKJII0YaeTCs B 0000MEHHOM 3HAYCHUH MPUOIM3UTEILHOCTH [...], yCTaHOBICHHOM
IIOCPEACTBOM JIOTHUYECKOW OIEepallMii CPAaBHEHHUsS W CONPOBOXKIAIOIIEMCS HJIEEH
OIICHKH OJM30CTH K TOYKE OTCUeTa WJIA OpJUHAPHOMY YPOBHIO KauyecTBay
[AmamoBua 2011: 16].

C.B. AjamMoBUY Takke TMOJ TEPMUHOM «ANMPOKCHUMAIUA» [MOHUMAET
S3bIKOBOE€ BBIPAXKEHUE, TOTJa KaK TEPMUH «NMPHOJU3UTEIbHOCTb» OTHOCUTCS B €€
paboTe K omepanuy CPAaBHEHHSI MEXIY NCHCTBUTEIBHOCTHIO U HEKOTOPOW HOPMOM
(«opavHApHBIM  YPOBHEM» BOCHpUSATUS  siBieHUs). [lpowsmiocTpupyeM  3TO

pa3zielieHle C TOMOIIbIO ABYX MPUMEPOB:
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(1) Il campo era quasi asciutto [Benni 2013: 141]. (®yr6oapHOE TOJIe TOYTH
BBICOXJIO [GYKB. 6bLI0 mouTH BeICOXINM])’.

(2) All'interno di una specie di gazebo [Augias 2005. 45]. (Buyrpu
COOpYKEHUS Bpojie OECeIKH).

Kareropust mpuOIM3UTEIHFHOCTH TIPEATIOIATaCT TAKOE MOJIOKCHHUE BEIICH, TTPU
KOTOPOM 4YEJIOBEK HE MOXKET COOTHECTH OOBEKT IEHCTBUTEIHLHOCTH HH C KaKHM
MEHTAJBHBIM 00pa3noM. Torma ais MOHWMaHUS CUTyalluu (OOBEKTa, COCTOSHUSA,
CBOWCTBA, JCHCTBUS WU IIPOIIeCcca) CYOBEKTY BOCTIPHUSITHSI HEOOXOIUMO CPAaBHEHHE C
Apyroi 3HaKomoi curyarueid. OH OyIeT CpaBHUBATh WM Pa3HbIC CTEICHU OJIHOU
CUTYaIIU! WJIU JIBE CUTYaIlMH, OJTM3KKHE XOTS OBl 10 HECKOJIBKMM TPHU3HAKaM.

B mpumepe (1) roBopsiumii ycTaHaBIMBAeT CpPaBHEHHE MEXIY Pa3HBIMH
CTeNMeHsIMU OJTHOTO TpajyupyeMoro mporecca ewvicywusanus. OH HaOIOmaeT
coctosiHie (GyTOOIBHOTO MOJS, KOTOPOE HE COOTBETCTBYET HHM COCTOSTHHIO ‘OBITh
CyXUM’, HH COCTOSHMIO ‘OBITh  BJQXHBIM', a COOTBETCTBYET HEKOMY
HEONPEACIIIEMOMY UM MPOMEKYTOUHOMY COCTOSIHUIO, OJIM3KOMY, IO €r0 MHEHHUI0, K
COCTOSIHUIO ‘OBITh CYyXUM’ CKOpPEE, YeM K COCTOSTHHIO ‘OBITh BJIa)KHBIM .

B mpumepe (2) MBI HaxoauM APYrod THII CPaBHEHHS, a MMCHHO POI0BOE
cpaBHeHHMe. 311eCh TOBOPSIIMN CpaBHHUBACT HE pas3Hble dTambl  OJHOTO
rpaydupyeMoro Impolecca, a JBa WX OOJIbIlIe Pa3HBIX MEHTAJIbHBIX OOBEKTA WU
BBIOMpAET OJWH OOBEKT KaK CaMbld IOXOKHHM Ha TOT, KOTOPBIA meped HuM. B
qacTHOCTH, B TpuMepe (2) OmuchIBaeTCs COOpY)KEHHE, HaxoJslieecss B caay H
MIPUCITIOCOOJICHHOE OT/AbIXa JIIOJICH W OOIIeHus B Hel. B 3ToM coopykeHWHu ecTh
CUCHHUS W CTOJI, HO TOBOPSIIHUIA HE MOKET TOYHO €ro OTHECTH HU K OJHOMY W3
BO3MOXHBIX IMIOCTPOEK TAKOTO POjia: OHO OJJHOBPEMEHHO MOX0KEe M Ha OeceqKy, U Ha
HaBeC, U Ha BepaHy... B pe3ynbTaTe MEHTaJIbHOTO JACHCTBUS CPAaBHEHHS CyOBEKT
BOCIIPHSITHS BBIOpan oOpaserr Oeceky, Kak UMEIOIIHA O0JbIle OOINX MPU3HAKOB C

HaOJIF0Ja€MBIM COOPYKEHHEM.

" 351ech 1 ganee nepesoa Ha — C.M.
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C nomolpl0 TEepMUHA «IPUOIUUTENBHOCTH» Mbl OyAeM 0003Ha4yaTh
pe3yNIbTaThl MEHTAJIbHOTO CPABHEHUS, KOrJa TOBOPSIIMI HE MOXET WM HE XOYeT
YCTAaHOBUTH TOYHOE COOTHOIICHHE MEXIY PEaIbHbIM OOBEKTOM U YK€ 3HAKOMBIMHU
eMmy oOpasumamu. [log TepMHMHOM K€ «ammpoKCUMalMs» Mbl OyAeM IOHUMATh
CEMAaHTHYECKYI0 KATETOPUIO0, C IIOMOIIBIO KOTOPOW TOBOPSIINI BBICTPAUBAECT
CJIOBECHOE OINUCAaHUE TaKOro MPHUOJUZUTEIBHOIO BOCIPUATHS CHUTyaluH. Mbl
npeajaraeM Cleayloliee CeMaHTUYECKOe TOJIKOBaHWE JUisl  JIo0oro  poja
annpokcuManuu: annpoxcumamop P = ‘moxer ObiTh He P, HO Omu3ko k P’. Takoe
ompeesieHue moaxoauT uist mpumepa (1), mMoCKoIbKY MoJie elie He COBCEM BBICOXJIO,
HO €Tr0 COCTOSIHHE OJIMKE K CyXOMY, YeM K BJIIaXKHOMY — HACTOJIbKO, 4TO (DyTOOIBHAS
KOMaHJ[a CMOTJla ChIrPAaTh TAK)Ke XOPOIIIO, KaK €clii ObI 1MoJie ObLIO CYXUM:

(1) Dopo mezz ora di lotta in mezzo al fango, [...] il campo era quasi asciutto.
Allora la tecnica dei Finezza rifulse [Benni 2013: 141]. (Yepe3 monvaca 5keCTOKOM
Urpel B Tpsi3y, [...] dyrOonbHoe mosie moutn Bhicoxio. Torma xomanga dunemnna
CMOTIJIA M0Ka3aTh CBOIO TEXHUKY).

DT0 ompeneicHUE TAKKe MOIXOAMT W JJis npumepa (2), Tak Kak MepCoHax
BUIUT MOCTPONKY MOXOXKYIO Ha TO, YTO HA3bIBAIOT OECEIKOM, HO M3-3a OTCYTCTBUS
HEKOTOPBIX THUIMHUYHBIX MPU3HAKOB OECEIKM OH COMHEBAETCS B IMPaBOMEPHOCTHU
Takoro HauMeHoBaHus. Kak, Hanpumep, B CIEAYIOIIEM IPUMEPE:

(3) Erano seduti su una panchina di legno [...], all'interno di una specie di
gazebo fatto di rampicanti [Augias 2005: 62]. (Om cuaenu Ha JIEpeBSTHHOU
ckamerke [...] BHyTpu 4ero-to Bpoze OSCeIKH U3 BBIONINXCS PACTCHU ).

[To ompeneneHnto UTABIHCKUX clloBapeid, gazebo (Oecemka) — 3TO camOBBIM
MaBWIbOH M3 KaMHS WM M3 KOBAHOTO EJ€3a, YacCTO MOKPBITHIA BBIOIIMMUCS
pacTteHusiMU. B 1aHHOM cilyyae CTEHBbI COOPYXKEHHUSI COCTOSIT MOYTH MOJTHOCTBIO U3
pacTEHUd, U TOBOPAIIHNM y>Ke HE BOCIPUHUMAET €ro Kak TUUYHYI0 Oecenky. Tem He
MEHee, JPYroro HauMEHOBAaHUS TOBOPSIIINN TOXKE HE MOXKET HaTH, YTO MOKAa3bIBAET,
HAaCKOJbKO OJM3KO HAXOJUTCA HAOII0JdaeMbIi OOBEKT K MEHTAJIbHOMY 00pasiy

Oecenku.
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B mpumepe (1) cpaBHeHHE OOYCIIOBICHO CTENEHBIO HMHTEHCHBHOCTHU
COCTOSIHMSI, TOT/1a Kak B mpuMepax (2) u (3) oHo 00yCIIOBICHO OOLIUMH MIPU3HAKAMU
IABYX pPa3HBIX O00BEKTOB. OT ATOr0 pas3iuuuusi 3aBUCHT BBIOOp ammpoKCUMATopa,

KOTOPBIN BCEr/la B3aUMOCBSA3aH C XapaKTepOM CPABHEHHUS.

1.2.1. TepMmuH anMmpoKCUMATOP

[Tox TepMUHOM «amMPOKCHMATOP» MBI OyJeM MOHUMATh S3BIKOBOM JJIEMEHT,
C TIOMOIIBIO KOTOPOTO KaTETOpHs amnmpOKCUMAIMHU TposBisieTcs: B Tekcre. Crenyer
YTOYHHUTH, YTO TOJ OTHM TEPMHUHOM MBI OyAeM TMOHUMATh JIEKCHYECKUE U
rpaMMaTHYeCKHe DJIEMEHTHI SI3bIKa (JIEKCEMBI, CHUHTAKCHYECKHE KOHCTPYKIUU H
cybduKCch), Tak Kak KaTeropwsi anmpoKCHMAllUsl peamn3yercsi TaKXKe IPYyTHMH
crnocobamu, KOTOpble TpeOoBaid Obl OT/ACNIBbHYIO TEPMHHOJOTHIO. B udacTtHOCTH, B
YCTOM peud anmpoKCHMAIldsi MOXKET BBIPAKATHCS C IOMOIIBI0 MOIYJIHPOBAHUS
IJIACHBIX 3BYKOB: C IIOMOIIBIO HHTOHALIMM M JUIMTEIBHOCTH IPOU3HECEHUS,
TOBOPAILIMI MOMET CYIIECTBEHHO M3MEHATh 3HadeHus cioB. Hampumep, ecinu
OPOU3HOCUTh YYyTh JAOJbIIE M YyTh HUXKE HEUTPAIBHOIO IMPOU3HOUIEHMS IMEPBYIO

riacHyo ciaosa bello

N 4 \

b e e -l -l -0

TO HaIll KOMMEHTapuil «xoporioy» (Hampumep: “Com’e lo spettacolo?” “Bello” — «H
KaK CHEKTaKJIb?» «XOpOIIO») BBIPA3UT HEKYI0 HEIOCTATOYHOCTH MOJOKHTEIBHOTO
mpu3Haka B TMPOKOMMEHTHPOBAHHOM OOBEKTE, TOITOMY OOBEKT YXKE He
BOCIIPHHMMAETCS HaMH KaK ‘XOpPOIIWi’, HO TaKXe HE BOCIPUHUMACTCA M Kak
‘ioxoii’. B oTmudme oT pyccKoro s3bIKa, UTANBSHCKHM SI3bIK HE CTIOCOOCH BBIPA3UTh
aNMpPOKCUMAITMIO C TIOMOIIBIO TIOPSJIKA CJIOB, W TPEUIOKEHUS TUTA HA COOpAHuU

ovL10 uenogex 10, MEpeBOIATCS HA UTAIBSHCKUM C MOMOILIBIO psAlla JIEKCEM U
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koHcTpykuuii: all ‘assemblea c’erano circa <all’incirca, piz 0 meno, grossomodo... >
10 persone.

31ech Mbl OTpaHUYMMCSI PACCMOTPEHUEM JIEKCMYECKUX, CHHTAKCUUYECKHX U
rpaMMaTHYECKUX BBIPAXKEHUHN amnmpokcuManuu. s ux omucaHuss B paboOTe MbI
OyIeM NpUAEpKUBATHCA YKAa3aHHOW BBILIE TEPMUHOJIOIMM, XOTs Ha Oojee paHHHUX
JTanax MCCienoBaHus ObUT BbIOpaH APYrod TEPMHUH, a UMEHHO «IPUOIU3UTENIbHAS
HoMuHauus». Janueiii TepmuH ucnoap3yeT C.JI. CaxHO, MO MHEHHIO KOTOPOTO, OH
Jaydiie 0003HAYaeT CBI3b MEXAY MEHTaJIbHOW omepanuei U S3bIKOBBIM CPEJICTBOM
BeIpaKeHHs. B To ke Bpemsi B cBoelr pabore [Caxno 1983] cam aBTOp uacto
NOJIb3YeTCSd TEPMUHAMH <«QIIMPOKCUMATOP» U «CJIOBO MPHUOIU3UTEIBHOCTU» B
KayeCcTBE CHHOHUMOB.

MpbI npUILTM K PEHICHUIO MCTONb30BaTh TEPMHUH «aNMpPOKCUMATOP» B CHILY
TpeX MPUUKH.

1. TepMUH «anmpoKkCcUMaTOP» MPUHAMIECKUT K 00JIACTH MATEMATUYECKUX HAyK
M, [0 HalleMy MHEHHUIO, TOYHEEe YyKa3blBaeT Ha 3HaueHHWe U (QyHKUUHU
NpoaHaJIM3UPOBAHHBIX SI3bIKOBBIX equHMI. Bcenen 3a A. BepxkOuLKONH MBI cUMTaeM,
YTO CEMAHTUYECKOE TOJIKOBAaHHWE IO3BOJIAET OOHAPYXHUTh YETKOE 3HAueHUe
anmpokcumaropa: «Jlaxe ‘HeueTkue’, ‘CyOBEKTHBHBIE M ‘pacIUIbIBYaTBIe’ CpPEJCTBA
A3bIKa, TAKWE KAaK YacTULbl M alIpOKCUMAaTOphl, 00JIaal0T 3HAYEHHEM, M 3TO
3HaYCHWE BO3MOXXHO ToiKoBaTh» [Wierzbicka 1986: 612]. bomee Toro,
CEMAHTUYECKUI aHaJIW3 IOKAa3bIBA€T, 4YTO ANIPOKCUMATOPbl C MaTeMaTH4YeCKON
TOYHOCTBIO MOTYT TMepeAaBaThb pas3iW4yHblE OTTEHKU MNPUOIU3UTENBHOCTH,
Ha0JII01aeMOM B peabHOCTH.

2. TepMuH «HOMUHAIUSA» TpeOyeT psAna YTOYHEHUH IS TOTO, YTOOBI
BKJIFOYUTh B €0 TAaKuMe YacTU pPEdYd, KAK CHUHTAKCUYECKHE KOHCTPYKLUUU MU
cyhduKchl, B TO BpeMsi KaK TEPMUH <«AIMPOKCHUMATOP» MOAXOIUT Ui BCEX TpeX

OOBEKTOB JIAaHHOTO HCCIIEOBAHUS (JIEKCEM, CHUHTAKCUYECKHX KOHCTPYKIMH H

cybdukcos);
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3 TpeTbs mpuuMHA CBSI3aHA C SI3BIKOBOM IKOHOMHUEW: MBI BBIOpAIM CaMBIi

KpaTKUi W3 ABYX TEPMHUHOB, YKa3bIBAIOLIMX HA OJTHO U TO K€ SIBJICHUE.

1.2.2. I'paanyupyromue U npejejbHble alMPOKCUMATOPbI

MHoOro4ucieHHbIH U pa3Hoo0pa3HbIi KJIacC anmpoKCUMAaTOPOB AECIUM Ha JBE
rJIaBHBIC TPYIIBI B 3aBUCHMOCTH OT TOT'O, YKa3bIBAIOT JIM OHU HAa IPayHpPyeMOCTh
NprU3HaKa B paMKaxX INKaJIbl WJIM Ha OJU30CTh ONKMCHIBACMOW CHTYallud K
€CTECTBEHHOMY TNy WU K IMpeaeny Apyroil cutyauuu. J{Jis uX omucaHus Mbl
OyZeM WHCIONIb30BaTh COOTBETCTBCHHO JiBa TEPMHHA — «TPAAYHPYIOLIHE» U
«npeaebHbIe» aNMPOKCUMATOPHI.

OrpanuunMcst 37eCh WUTIOCTpAIedl 3THX JABYX TEPMHUHOB, TaK Kak Ha
OINMMCAaHUU KOHKPETHBIX MPEACTABUTEICH STHX TPYIIT Mbl OCTAHOBUMCS MOJIPOOHEE B
riaBax 2 u 3.

C.A. I'puropbeBa JaeT CIEAYIONIYI0 XapaKTepUCTHKY Iikaibl: «Ha mkamax
CTETIeHb — HMHTCHCUBHOCTh — KOJIMYECTBO €CTh TP OCHOBHBIE TOYKH: MAaJIbIi TIOJIOC,
HOpMa H OOJBIIONW TOJIOC. DTH TOYKK MACNAT KaXAYI0 MIKATY Ha CIEAYIOIIUe
OCHOBHBIEC 00JIACTH: MEHBIIE HOPMEI (Cp. HeMHO20, MAL0; ele, edsd, Yymb, ClecKd,
ciabo U T. 1.), HOpMa (Cp. docmamouro, 0080JbHO), OONBIIE HOPMBI (OueHb,
npeodenvho, Kkpatine, cosepuiento)» [I'puropresa 2001].

B cooTBeTcTBHM ¢ JaHHBIM ONMUCAHHEM, MBI IMPEKIE BCETO OTMETHUM, YTO
amnmpPOKCUMATOPBI TUMA quasi (IToYTH) MCTOJIB3YIOTCS 10 OTHOIICHUIO K IpeaesiaM
IKaJbl, B TO BpeMs Kak amnmpokcuMaropbl tuma abbastanza (mocratodno)
HCTIOJIB3YIOTCS] IPUMEHHUTEIIBHO K HEKOH 00J1aCTH TIKAJIHI.

MoxHo, Hampumep, ckazatb Un’intelligenza piuttosto limitata (moBoibHO
OrpaHWYCHHBIC YMCTBEHHBIC CIIOCOOHOCTH) HO HENb3s cka3aTh *un’intelligenza quasi
limitata (mouT orpaHWYEHHBIC YMCTBEHHBIC CIIOCOOHOCTH), TOTJa KaK MOXHO
ckazate un’intelligenza quasi illimitata (moutm Oe3rpaHUYHBIE YMCTBCHHBIC
cnocoonoct), HO He *un’intelligenza abbastanza illimitata (moBonbHO

0e3rpaHUYHbIE YMCTBEHHBIC CIIOCOOHOCTH).
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OOBsICHAETCA 3TO TEM, YTO TAaKHUEe CBOMCTBa, Kak IQNOt0 (HEW3BECTHBINH),
inesistente  (HecymiecTBYIOMIHNIA), invincibile  (memoGenumerii), illimitato
(Oe3rpaHUYHBIN) W T. A., CaMH SBIIIOTCS MPEICIbHONM TOYKOM, TMOJIOCOM: UN
progresso illimitato (Ge3rpanuuHbIii Tporpecc); AOCTATOYHO OJHOTO OTPAHUYCHUS,
9T00BI IPOTPECC CTad OTPAHWYEHHBIM M OCTaBajCs OrPaHUYEHHBIM, a HE YEM-TO
HHBIM, JI0 TPOTHUBOIIOJIOXKHOTO MOJIFoca UN Progresso inesistente (aysesoii mporpecc).
[TpomexyTounyto 00aacTh, UN progresso limitato (orpanudeHHbIH porpecc), Heb3s
XapaKTepU30BaTh C MOMOIIBIO MPEISIBHOIO anmpoKcuMaropa: ¥un progresso quasi
limitato.

Bo-BTOpBIX, TpenenabHBIC AaNMPOKCHMATOPhl YKa3blBAIOT HA CTENEHb U
XapakTep OTCTOSIHHSI OT mpeaeaa Hekoil curyamuu P. IIpuueM Takoe OTCTOSHHE
MOXeET OBITh JBYX THIIOB: OT €CTECTBEHHOIO MpejIeia Toi ke cutyanuu P (Si e quasi
addormentato — o mo4TH yCHYJ) WM OT mpenena Apyrod curyanuu (uUna specie di
smorfia — mogoOue [OykB. 4TO-TO Bpoje| rpumachl), ¢ KoTopoii P cpaBHHMBaeTc.
WHbIMU CJIOBaMH, OHM YyKa3bIBalOT WM Ha CPaBHEHHE MEXIY JBYMS pa3HBIMH
JTaraMHu TPalyrpyeMoi CHUTyaluu (Tpolecca WM COCTOSHHUS) WM Ha CPAaBHCHHE
MEXKIY JBYMS HETPaIyUpPyeMbIMH CHUTYallUsMH, CPEIHd KOTOPBIX OJHA SBIISICTCS

HCOOCTUTHYTBIM IIPCIACIIOM.

Pucynoxk 2. IlpeacraBiienne npeaeibHOH annmpoOKCUMAIMU

sorriso, ghigno una specie di smony |

y.]'ILI6Ka, YXMBbIJIKa 4YTO-TO BPOAC I'PUMAChI

Ha Bce 3T anmpokcuMaTopbl pacpoCTpaHsIeTCs CIAEAYIONIEe TOJIKOBAHUE:

1. Ilpedenvuwiit annpoxcumamop P = ‘6;ausko k P, Ho He P’.

I'panyupyronue annpokCcUMaToOpbl YKa3blBalOT HA CTEMEHb OCYIIeCTBJIEHHS

HOPMHBI. Onn YKa3bIBaAlOT Ha Pa3HbIC CTCIICHHU AaIIIpOKCHMallMMd K MAJICHBKOMY
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MOJIOCY  TpagyHpyeMOW  CHTyallMd, B  CTOPOHY  MAaJIeHBKOTO  TOJIOCa
NPOTHBONONIOXKHON cutyarmu. [Ipemnoxkenus va maluccio <benino>, abbastanza
male <bene>, piuttosto male <bene>, MoxxHO mpeACTaBUTH B IIKaJe XOPOIIO/TUIOXO

CJIeAYIOMKUM 00pa3oM.

Pucynoxk 3. IlpeacraBiienne rpagyupyrwineil anmpoKCuManuu

abbastanza | abbastanza ‘

piuttosto - uccio | -ino  piuttosto ‘

Ha Bce rpanyupyroniye anmpokCUMaTOpbl pACHpOCTPAHSAETCS CIHEAYIOIIEE
TOJIKOBAHHUE:
2. I'paoyupyrowuit annpoxkcumamop P = ‘B Takoil creneHu

P, uTo He B mosiHoii Mepe P’.

C mnomompl0 TpagyHpyOLIEro anmnpoKCUMaropa TOBOPSIIHI HE TOJBKO
BBIPAXKAET XapaKTep OTAAICHHOCTH CUTYallMM OT HOPMBI, HO TaKXKE MEPEJAET HEKYIO
cyobekTuBHyt0 oneHky. Ilo ompenenenuto HO.J[. Ampecsina, HOpMma «0003Ha4aeT
TaKO€ MOJIO)KEHUE BEIIEH, KOTOPOE MOJIZKHO MPEICTABIATHCS (MU MPEACTABIISAETCS)
O0OJILIIMHCTBY TOBOPSIIUX Kak HauOoyiee BEpPOSTHOE B JIAHHOW KOHKPETHOU
cutyanun» [Anpecsa 1995: 1. 1, 74]8. B cooTBeTCTBUM C 3TUM OINpEAECICHUEM
OOHapy>XKHMBaeTCsl emle OJHO BAXHOE pA3TUUYME MEXAY TpaAyupyIOIIUMH U
MpeAeabHBIMU ANMPOKCUMATOPAMU: TPaAyUPYIOIIUE aNMPOKCUMATOPHl YKa3bIBAIOT
Ha OTHOIIEHUE TOBOPAIIETO K MPUHATOMY IMPEJCTABICHUIO CUTYyallUH, U TaKUM
oOpa3oM CcKopee TMOJYEpPKUBACTCS CYObEeKTHBHOCTb OIICHKA  TOBOPSIIETO
ONMCBIBAEMOM JICCTBUTEIBHOCTH. [TosTomy IparMaTu4ecKas 00J1acThb
rpafyupyrolMx annpoKCUMAaTOPOB HAMHOIO Ooraye, yeM mparMarudeckas o0J1acThb

MPEIEIbHBIX AMMPOKCUMATOPOB. PaccMoTpuM Cleayromuil OTPBIBOK: MallbuHK

8 Brineneno namu — C.M.
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MOCaINI B KBAPTUPE JCPEBbS, OHM CTAJIM TAKMMH BBICOKUMH, YTO BETKH IPOPOCIH
CKBO3b CTCHBI U KPBIIITY.

(4) Adesso vengono tutti i vicini di casa a vedere, anzi, direi che vengono un
po' da tutto il quartiere. In effetti, la cosa é abbastanza visibile, direi piuttosto
appariscente: alberi che fuoriescono dalle pareti e dal tetto, mica da ridere
[Mastrocola 2003: 303]. (IlpuxomaT K HaM BCe HAIKM COCEOH, YTOOBI BCE ITO
[nepeBbs] yBuaeTs. bonee Toro, mpuxoasT co Bcero kBaprana. B camom jerne, ux He
MPOCTO JIOCTATOYHO BHMJIHO, OHHM CKOpEe Jake JOBOJIbHO CHIIBHO OpOCaloTCs B Iiiasa:
BETKH JICPEBbEB MTPOPOCTH CKBO3b CTCHBI U KpbIlly. He 04eHb-TO MOCMeeIIbes).

3necey abbastanza visibile (mocraTouno BUAHO) O3HAYaET HE TOJIBKO, YTO
JiepeBbsl OYCHB Ja)Ke BHMJIHBI, HO Tak)Ke BhIpakaeT MpoHHIO aBTopa. Eciin abbastanza
visibile 3amenuts Ha quasi visibile, To ToakoBanue ObLTIO ObI TaKUM: ‘He BUAHO. Ele
HEMHOTro U ObLI0 OBl BuaHO . Crhemyrolee npeioxeHne — Piuttosto appariscente
(moBONBHO CHIIBHO OpocaroTcss B Tj1a3za) — ycwiauBaeT 3(G(EKT HPOHHH, KOTOpas
MOJHOCTBIO yTpauMBaeTCs P 3aMeHe Ha quasi appariscente.

Beimie  ObLTM  MIpEACTABICHBI MPUMEPHI  AMMIPOKCUMATOPOB C IPU3HAKAMU
CTCTIICHU W MPEICITbHOCTH, IMO3BOJISIOIMIMX HAM MOAYCPKHYTh OJIMH aCIeKT, KOTOPBIH
KacaeTcs W MPEACIBbHBIX U TPaJAyUPYIOIIHUX allpOKCHMATOPOB. MBI CUMTAaeM, 4TO
yIOTpeOJICHHE  almpOKCHMATOPOB  YacTO MPEIoJIaracT HEKOTOPYIO  OICHKY
TOBOPSAIICTO ‘He MOJOKUTENbHOCTH’ cuTyanuu. OOBsACHAETCS 3TO (QYHKIHCH
anIpPOKCHMAaTOPOB B KOMMYHHMKAIIUHU, TIOCKOJIbKY, KaK MBI y)K€ OTMETHJIH, IPH HX
YIOTPEOJICHUH TOBOPSIIHMI BbIPa)KaeT COMHEHHE B JOCTOBEPHOCTH HAUMEHOBaHHS
WM XO04YeT YHOTPEOUTHh KaKOe-TO HHOE HaHMEHOBaHHE.

OpHako Ha TMOJOOHYIO OLEHKY CHUTYallMd YKa3bIBa€T M MHOXECTBO JIPYTHX
SI3BIKOBBIX eauHuIll. [loaToMy Jajgee Mbl KpaTKO PacCMOTPHUM TJIaBHBIC CBOMCTBA

KJ1acCa allIIpoOKCHUMaTOPOB.

1.2.3. OcHOBHbBIE CBOIICTBA ANMPOKCUMATOPOB
Anmnpokcumanuss B TEKCT€ YKa3blBa€T Ha TO, YTO CYIIECTBYET HEKHUM

MeHTaNIbHBIN oOpaser; (3. Pom roBoput o «mporotumaxy, Jx. Jlakodpd roBopur o
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«remranbTe» — T.e. o0pase, npeactasienuu, FO.Jl. AnpecsH o «<HOpME»), ¢ KOTOPBIM
TOBOPSIIMIA CPaBHUBAET KOHUEHNTYAJIU3UPYEMbBIE MNPEAMETHI, CBOMCTBA M IPOYHE
SBJICHUSI JIEUCTBUTENBHOCTU. Ha OCHOBE 3TOrO CpaBHEHHsS OH OILICHMBAET CTEMNEHb
NMPABOMEPHOCTH HAMMEHOBAHMS, KOTOPOE YKa3bIBAECT HA TPEMET.

C mnoMoIIblO anmnmpoKCMMaTopa TOBOPSAIIHMI OLEHHMBAECT HAMMEHOBAHHE C
TOYKH 3PEHHSI €r0 COOTBETCTBHA TEKYyIIEH cUTyaluu. MIHbIMU cllOBaMHU, LIEHTPOM
BHUMAHHS TOBOPSILETO SIBIAIOTCS HE TOJBKO XapaKTEPUCTUKU CUTYyallMd WA €€
COOTHOIIIEHUE C APYTUMHU CHUTYAIUAMHU, HO U CaM MpoIlecCc HauMeHoBaHus. PazHuua
MEXy MEHTAJIbHBIM 00pa3IioM U 0OBEKTOM JIEUCTBUTEIBLHOCTH, AaXKe U HEOOJIbIIIas,
OpUBOJUT K TOMY, 4YTO cuTyauus P B mnpemioxeHuu annpokcumamop P
BOCIIPUHUMAETCSA KaK ‘BO3MOKHO He P’ U moapasymMeBaeT Jpyroe BO3MOXHOE
HauMeHoBaHue. [loaToMy ymoTpebieHue anmpokcuMaropa BCerja BIeYeT 3a COOOi
OIIEHKY UCTUHHOCTH ONMCHIBAEMOU CUTyallMU: B TOW WJIM MHOW CTENEeHH cuTyanus P
OLICHUBAETCS KaK HEUCTUHHAsA, T.€. ‘He P’, ‘He B monHOW Mepe P’ unu ‘miis agpecara
BO3MOKHO He P’.

Ot nBa cBolicTBa (OICHKA HAWMMEHOBAHUS W BO3MOXKHOCTH JPYroro
HAaMMEHOBAHUS), OINPEICISAIOT TJaBHOC pa3jinyhe MEXAy AannpoKCUManued u
APYTUMH OJTU3KUMU CEMAaHTUYECKUMU KaTETOPHUSIMHU.

HyXHO OTMETHTH, YTO KOJMYECTBEHHbIN NMPHU3HAK TaKXKe SBISETCS OOLIUM
CBOMCTBOM JJI1 BCEW KaTeropuu amnmpokcumanuv. Ha Bce anmpokcuMaTtopsl
pPacCIpOCTPAHSIETCS CMBICIOBOM KOMIIOHEHT ‘Majio’: OHM MOTYT BBIPaXKaThb pPa3HOE
BOCHPHUATHE MaJOCTH, HO BCE OHM YKA3bIBAIOT HA TO, YTO MMEHYyeMas CUTyalus B
MaJIOH CTEeNEeHM WIM [0 HEMHOIHM NPHU3HAKAM OTJIMYAETCS OT PEajJbHOr0 Wi
MPOTOTUITHYECKOTO MOJOKEHNS BEILEH.

I[ToMMMO 3THX OCHOBHBIX CBOWCTB CJIEAYET €1I€ OTMETUTbH, YTO C IOMOIIBIO
S3bIKOBOM E€JIMHUIBI AIMPOKCUMATOpa TOBOPSUIUMK IEPEAAET CBOE OTHOLIEHHE K
MMEIOIIEH MECTO CUTyallMd U CBOE OTHOUIEHUE K COOECEIHHUKY, YTO Mbl MOJPOOHO

MPOWLTIOCTpUpYEM B pazaene 1.5.

34



AHanu3 MHOXECTBA MPUMEPOB MO3BOJIAET CAENATh BBIBOJ, YTO OJTHO M TO XK€
CIIOBO MOXET OBbIThb B OJHOM KOHTEKCTE€ AamIpoOKCUMAaTOpOM, a B JPyroM —
MHTEHCU(UKATOPOM, HEOIPEAEICHHbIM ONlepaTopoM U T.A. B cienyrouiem paszaeine
MBI PaCCMOTPUM, C KAKUMU UMEHHO CEMaHTUYECKUMM KATETOPHUSIMU TPaHUYMUT WIH
B3aMMOJICUCTBYET CEMAaHTHUYECKas KaTeropusl AammpoKCUMaluu, YTOObI BBISICHUTH
KakuM o0pa3oM U O KaKUM KpPUTEPHUSM MOXKHO OTHECTH SI3bIKOBYIO €IUHUIY K

IPyIIIE anIpOKCUMATOPOB.

1.3. KaTeropusi annpoKkcUMAUM B PAMKAX CUCTEMbI HTAJIbSAHCKOTO
sI3bIKA

B uccrnenoBanuu kateropuu npuOIU3UTEIHLHOCTH BO (hpaHiry3ckoM s3bike C.J1.
CaxHO mpeajaraeT OYe€Hb HMHTCPECHYIO CXEMy CHCTeMbI ammpokcumaiu [CaxHo
1983: 44]. IlockonbKy B HEl 4YeTKO M OOOCHOBAHO IOKa3aHbl OOIIHE MPH3HAKU
OJIM3KUX K allPOKCUMAIIMU KaTeTOPUd, Mbl PEIIUIU €€ MPUMEHUTh K UTATbIHCKOMY
MaTepHaly, BHECS HEKOTOPBhIE N3MEHEHUS.

I[lo cmoBam C.JI. CaxHo, «byHKIHOHAIbHOE-CEMAaHTHYECKOE  TOJIe
NpUOTU3UTETFHOCTH HE UIMEET CTPOTO OTPEIETICHHBIX TPAHUII, U €r0 HE BCET/a JIETKO
OTTPAHUYUTD oT CMEXHBIX GyHKIIMOHATBHO-CEMAHTHYECKUX noJyien
HEOTPEICIICHHOCTH, MOJAJIBHOCTH B OOBIYHOM mMoHMMaHuu u jap. KomudecTBo u
XapaKTep CMEXHBIX C MPUOIU3UTEIHHOCTHIO SBICHUM MOKHO MCUUCISATH JJOTUYECKH,
MIPUHUMAsi BO BHHUMAaHUE CJEAYIONIME KOMIIOHEHTHI (IMapaMeTpbl) OTHOUIEHUS
HOMHUHAITUU: TOBOPSIIETO, HWMEHYEMBI OO0BEeKT, wuMs (moa “UMeHeM” MBI
MO/Ipa3yMeBaeM HE TOJIbKO HEKOTOPHIA 3BYKOpSI, HO W 3HAYCHUE, CUTHU(]HKAT
3HaKa), apyroe uMs» [Caxno 1983: 44].

Takum  00pa3om, KaTeropus  anmpoKCUMallMM  KacaeTcsi  Impolecca
HaMEHOBAaHUSA, B X0OJI€ KOTOPOr0 B3aUMOAECHCTBYIOT CJICIYIOIINE 3JIEMEHTHI:

a) BBIJICJICHHE CaMOT0 OOBEKTAa;

0) 3HAHUSI, YyBCTBA U MHTEHIIMK TOBOPSIIETO MO OTHOIIEHUIO K OOBEKTY;

B) COOTHOIIEHHUE MEXTY O0ObEKTOM U UMEHEM;

F) OTHOIICHHUC I'OBOPAIICTO K MMCHHU,
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1) OTHOIIEHHE 00BEKTA K APYrOMYy UMEHH, T.€. K 00pPa3HOMY HaUMEHOBAHUIO;

€) OTHOIIEHUE MEXJY BCEMU BO3MOXHBIMU HAWMEHOBAHUSMHU JTAHHOTO
00BEKTA.

Kaxaplii U3 3TUX 2JIEMEHTOB 3aJlaeT TPAHMIIBI MEXAY anmpoKCUMalued u

APYIr'UMHU SAA3BIKOBBIMHU SABJICHUAMM, KAaK ITOKA3bIBACT CICAYIOIIAA CXCMaA.

Pucynok 4. I'paHiIbl KATErOpUHU ANMPOKCUMALMH

OO0BeKT
Heompenenennocts 4

T"oBopsmmii = Ums
©  MertaaspikoBasg HOMHUHAIINA

OcraHoBuMCsl TOApOOHEE HA JAaHHOWM CXeMe U IPOWILIIOCTPUPYEM e¢
IIpUMEpPaMHU.

Cropona A: 00beKT / HeonpeaeJeHHOCTb.

["oBopsmuiA MokeT OoJsiee WIIM MEHEE TOYHO HJICHTH(PHUIIUPOBATH O0OBEKT, TEM
CaMbIM IIpUIIKCBIBAA C€MY TOYHOC, HCOIIPCACICHHOC MM aIlIIPOKCUMAaTHUBHOC

HAanMMCHOBAHHC.
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(5) Beatrice ha i capelli rossi. Beatrice ha gli occhi verdi. [...] Beatrice non é
fidanzata [D’ Avenia 2011: 45]. (¥ beatpuue pbpikue BOJIOCHL. Y Hee 3elICHbIC Tiia3a.
[...] YV Hee Her xenuxa).

(6) Come fu giunto a poppa, il ragazzo si fermo, incuriosito, a osservare una
cosa che spuntava a intermittenza in superficie, a distanza di due-trecento metri
[Buzzati 1958: 12]. (Korma manpuuk JOCTHUT HOca [kopaOisi], OH OCTAaHOBHWJICSA |
Hayaja CJEAUTh 3a YeM-TO, YTO MEJbKAJO Ha TMOBEPXHOCTU MOPs, Ha PACCTOSTHUU
JBYXCOT-TPEXCOT METPOB).

(7) Per sei settimane, per il fatto che trascurava la scuola, Lee fu poi messo in
una specie di casa di correzione [Biagi 1991: 41]. (JIu ornpaBuiud Ha MoOJaTOpa
MecsIlla B CBOETO poOJia HCIPABHUTEIIBHOE 3aBEJCEHHE, 3a TO, YTO OH MPOTYJIUBAI
IIKOJTY).

B npumepe (5) naumeHoBaHMe SBIIIETCS TOYHBIM, TOT/Ia Kak B mpumepax (6) u
(7) — merounsiM. B mpumepe (6) una cosa ykassIBaeT Ha TO, YTO aBTOP HE MOKET
TOYHO UMEHOBATh MPEAMET, U TOTJla HAMMEHOBAHUE SIBISETCS HEONpEAEIeHHbIM. B
npumepe (7) aBTOp TakKe HE MOXKET OMPEIEIUTh O0BEKT, HO IMpeiaracT TOYHOE
HAaMMEHOBaHUE JIPYrol CUTyaluu, OJU3KoHN K uMmeromeiics. Herounoe HauMeHoBaHUE
una specie di casa sBIsSETCS amMPOKCHMATHBHBIM [00 3TOM MoApoOHee B pasieie
1.3.1].

Cropona B: ropopsinuii = 00beKT / MOAAJIBHOCTb.

Uepe3 HaMMEHOBAaHHUE TOBOPSUIMHA  MOXKET BbIpaXaTh CYOBEKTHUBHOE
OTHOLIEHHUE K 00bEKTY. B 3TOM ciydae annpokcumanus rpaHU4HUT ¢ MOJAIBHOCTBIO.
[IpeanonoxeHrne roBOPsIIIEro MO OTHOIIEHUIO K IIEJIbIM BBICKA3bIBAHUSM MbI OyaemM
Ha3bIBaTh MOJAIbHBIM:

(8) Improvvisamente scoppiarono a ridere e mi sembrava che tutti ridessero di
me. (Bapyr Bce 3ax0X0Talii, ¥ MHE MTOKA3aJI0Ch, YTO BCE CMEIOTCS HAZ[0 MHOM).

HampoTtuB, xorma mnpeamnoyioKeHWe TOBOPSILIETO KacaeTcsl  OTACIbHBIX
AJIEMEHTOB BBICKA3bIBaHMS, peyYb HAET 00 ammpoKCHUMaluu, KaK B CIEIYIOLIUX

puMepax:
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(9) Tira la bocca in un modo che fa pensare a un sorriso [Mazzanti ni 2008:
418]. (OH pactsruBaeT ry0obl B IOA00HE YIIBIOKH).

(10) Un getto martellante, secco, qualcosa che fa pensare a una risata
[Buzzati 1958: 51] (HenpepbIBHBIM IPOXOT, CYXOM, 4YeM-TO HATOMHHAIOIIUN CMEX).

B mpumepax (9) u (10) comHeHHE TOBOPSIIETO KacaeTcss He MPUYKUHBI cMeXa, a
CaMoro MOHIATHS «CMEX»: CMEX JIH 9TO WJIH HET.

Cropona B: 06beKT = HMSl / HHTEHCHBHOCTb.

OTHOIICHHE MEXAy OOBEKTOM M €ro HaWMEHOBAHHEM BBIPAKACTCS, B TOM
YHcie, NPUA TOMOIIM pPa3jHYHbIX CYP(GUKCOB, KOTOPbIE MOTYT HWIPaTh pPOJb
MHTECHCU(HUKATOPA WK alpoKcHUMaTopa. PaccMOTpuM ClieayromIui nmpuMep:

(11) E se non si fa vivo lui, vuol dire che sta benone, che tutto va benone
[Arpino 1983: 81]. (Ecnu xe OH He OOBABISCTCS, 3HAYWUT, Y HErO OTIUYHO HIYT
7eI1a, JIydIle HeKy/a).

Tyt benone o6o3Ha4aeT MPEBOCXOAHYIO CTEIIEHb HAPEUUS OUeHb XOPOULo, T.€.
aKIEHTUPYETCS HHTEHCUBHOCTD MOJIOKUTEIHHOTO COCTOSTHUS.

WNuave oO6cTOUT 110 B CIEAYIONMEM IpUMEpe:

(12) Continuera a farsi aiutare dal signor Alchieri che lavora benino... mi pare
[Svevo 1989: 43]. (Ou Oymer u nganbiie oOpaiiaThCs 3a MOMOINBIO K CHHBOPY
CanbepH, y KOTOPOTro paboTa UICT HEIUIOXO...KaK MHE KaXeTcs).

3necy Apyras CHUTyalHs: pedb HIET HE TOJHKO O MaJloOl CTENEHW NpHU3HaKa
‘XOpoIIo’, HO W O TOM, YTO TOBOPSIIUN HE YBEpPEH B HCTHHHOCTH IpH3HaKa. B
qacTHOCTH, B ipuMepe (12) COMHEHHE MOIUYESPKUBACTCS MHOTOTOYHEM U MOJIaTbHBIM
BhIpaXeHHEM Mi pare (MHe Tak kaxercs). OJHAKO HHTEPECHO OTMETUTh, YTO BO BCEX
NpOoaHAIM3UPOBAHHBIX HAMH mpuMepax co cioBoMm benino (185 ciydvaes)
YMEHBIIUTENIbHAS (hopMa MpHIaraTeIbHOro Dene Bcerga MMeEeT anmnpOKCHMATHBHOE
3HAa4YCHHE, TOTJa KaK yBeJIWIUTeIbHas oopMa DENONe — HHTEHCUBHOE.

Ctopona I': roBopsimmii = ums / MeTasi3bIK.

OTHOIIICHHE TOBOPAIICTO K aKTy HAWMCHOBAHMS OTpPakKaeTcs B TaKHUX

BhIpaXXeHHSIX, Kak cosiddetto, chiamato, detto (Tax Ha3bIBaeMbIii, Ha3BIBACMBIN) U JIP.
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Cornacno C.JI. CaxHo, «0OBIYHO MBI Ha3bIBa€M MPEIMETHI IEUCTBUTEILHOCTH, HUKAK
HE ToaYepkuBas camoro (Qaxta HaMMeHOBaHMA. HapyiieHue 53TOro mpaBHIa
O3HAYaeT, YTO HOMMHAIUS OCYIICCTBISICTCS HE OOBIYHBIM IYyTEM, a ¢ KaKUMHU-TO
TpynHocTsimu, nepebosmuy [Caxno 1983: 54-55]. C Takumu TpyaHOCTIMH
CTAJIKUBAETCSI TOBOPSIINI, KOTJJa HOMHHAITUS U3BECTHA Y3KOMY KPYTY CIIYIIAIOIIUX,
a oH ee cooburaeT 6ojnee mupokoi nmyonuke. I1oaToMy MeTas3bIKOBbIE BhIPAXKEHUS
NPEUMYIIECTBEHHO YIMOTPEOISIOTCS B HAYYHOM ITUCKYPCE WM B AHAAKTHYECKOW
peuYM, TJe OHU BBHIMOJHSIOT (DYHKIIMIO BBEJCHHS CIYIIAMOIIETO B CICIHAATBHYIO
TEPMHUHOJIOTHIO:

(13) Un tipo di maiolica, molto semplice e in stile cosiddetto severo, in verde e
bruno [Altea 2007: 147]. (XymoxecTBeHHass KepaMUKa OMPEICIIEHHOrO THIA, OYCHb
MpoCTasi, TaK HA3bIBAEMOTO CTPOTOTO CTHUIIS, 3€JICHAs U KOPUYHEBAs).

311eCh COACPKUTCSI COOOIICHNE O TOM, KaK B HAyYHOW Cpelie Ha3bIBAIOT CTHIIh
ATOW KEpPaMHUKH, MIOTOMY YTO HEKOTOPBIE YUTATENU CHEIUATU3UPOBAHHOIO U3JIAHUSA
MOTYT 3TOTO HE 3HATb.

MeTasi3bIKOBbIE  BBIPAXKEHUSI  YIOTPEOJSIOTCS  TakKe, YTOOBl OTIUYUTH
ounHagbHbIC HA3BaHUS OT HeOPUIIHATBHBIX (HAPOIHBIX, MECTHBIX):

(14) Gli abitanti del cosiddetto ghetto della Guarda [Bacchelli 1957: 209].
(Kutenu Tak HazpiBaeMoro retro I'yapna).

3nech cinoBo CoSiddetto ykaswiBaeT Ha TO, YTO KHTEIM ropojka ['yapma Tak
HA3bIBAIOT ATOT PAMOH, XOTS TAaKOro TeorpauyecKoro Ha3BaHUS HET Ha KapTe.
[Toxoxast cuTyanusi IMEET MECTO B YCTOWYUBBIX BBIPAKCHHUSIX C META(POPUUECKUMHU
3HAYCHUSAMH:

(15) 1l Folicaldi era insomma un di quegli uomini cosiddetti «tutti d’un pezzo»
[Bacchelli 1957: 175]. (®onukampam ObUT W3 TEX JIOJCH, KOTOPHIX HA3BIBAIOT
HecrrnOaeMbIMU [OYKB. «HM3 OJJHOTO KyCKay]).

JItst paznudust MEXTy METasi3bIKOBOM M allMpPOKCUMATUBHONW (DYHKIMSIMU ITHX
SI3BIKOBBIX EUHUI] HEOOXOJUMO yUWTHIBATh MparMaTHKy cuTyarnuu obmenus. OHH,
HalpuUMeEp, YacTo OOpEeTaloT 3HAYCHHUE AMMPOKCHMAIUA B MOJEMUYECKOH peuw,

Koraa FOBOpHIHI/Iﬁ BBIPpAXacT CBOC HCCOIJIACHUC C 06HII/IM MHCHUCM.
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(16) Ci sono personaggi che si sono imposti con la rissa televisiva, lanciando
l’insulto in diretta, altri con [’abbigliamento strampalato, altri ancora (e siamo
sempre nel cosiddetto campo della cultura) facendo della diversita una bandiera
[Biagi 1991: 11]. (HexoTopsle mbITaloTCs 0OpaTUTh Ha ceOsl BHUMAaHUE CKaHIaJIaMH
Ha TEJICBUACHUU, OCKOPOJIsAs Jrojie B MpsMOM 3dupe; APYrue — BBI3BIBAIOIICH
OJICXKOW; TPEThH (I TOBOPIO O TOM, YTO MPOUCXOJIUT CPEIU TaK Ha3bIBAEMBIX
AesiTeNiel KyJbTypbl) — HAPOYUTO JEMOHCTPHUPYS CBOIO OPUEHTAIIHIO).

B mpumepe (16) BbIpakaeTcsi COMHEHHE TOBOPSIIETO B TOM, MOTYT JIH TaKHe
JUYHOCTU CYUTATHCS JACATCIISIMU KYJIBTYPHI.

B mpumepe (13) Beipaxkenue in stile cosiddetto severo yka3ssiBaeT Ha TO, YTO
aBTOp HE CUMTACT HY)KHBIM BJIaBaThCS B IMOJIPOOHOCTH M TpeJiaracT CIyIIalomeMy
BOCIPUHMMATh HAMMCHOBAaHUE KaK HICTHHHOE Ha OCHOBE JIOBEPHUS K HEMY.

Torna kak B npumepe (16) roBopsiuii ncnos3yeT ciioBo cosiddetto aist Toro,
4yT0ObI BBIPA3UTh CBOC MHEHHE O HaWMMEHOBaHWMU. B naHHOM ciydae, cosiddetto
BBIMOJHSAET (YHKIMIO anmmpoKCcMMaTopa, TaK Kak aBTOpP HE COIVIACeH ¢ OOIIUM
MHEHHEM M TpejyiaraeT CIyliarmlleMy BOCIPHHUMATh HauMeHoBaHue campo della
cultura, 3agaHHOE IPYTMMHU TOBOPSIIUMH, KaK HEJJOCTOBEPHOE.

JlanHoe HaOtofeHUE TO3BOJISIET CHOPMYIUPOBATH CIEAYIONIUN TPUHITUI
pasrpaHUYEHUs METAas3bIKOBOTO CPEJICTBA M AlllIPOKCHUMATOPA: COTJIaCHE TOBOPSILETO
OTHOCUTEIBHO MPHUHITOTO HAWMEHOBAHMUS TOBOPUT B TMOJB3Y METAs3bIKOBOTO
CPEIICTBa, a €r0 HEeCOrJiacue — B TIOJIb3Y alpOKCUMAaTOpa.

Cropona /I: 06beKT = apyroe umsi / o0pa3Hasi HOMHHAIHS.

B paccMoTpeHHBIX BBIIE TpUMEpax amMpoOKCUMATOpPhl YKa3blBAIM Ha
HEKOTOPO€ HEW3BECTHOE WM HAMEPEHHO OIyIIeHHOe uMsA. YTo-TO mMmomo0HOoe
MIPOUCXOJIUT TAKXKE B KaTeropuu oOpa3Hol peun. B nurepaType yka3wpIBalOT Ha JBE
TOYKM CONMPUKOCHOBEHUS MEXIYy OTHMH KaTETOPUSIMH: BO-TIEPBBIX, Kak
anmpoKCUMAIlis, Tak W oOpa3Has HOMHHAIUS YKa3bIBAIOT HA OICHKY TOBOPSIIAM
MMEHH, KOTOPOE COOTHOCHUTCS ¢ 00BEKTOM IpH orope Ha apyroe umsa [Caxao 1983:
57; Jlakodd 2004: 25-27]; BO-BTOpPBIX, 00€ KATETOPUHA OCHOBBIBAIOTCS Ha MPOIIECCE

CpPaBHCHHM. HOBTOMY HX 4YaCTO CJIOXHO pas3jindyarb, 0COOEHHO IIpu OIIKMCaHUU
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HETOUHbIX cuTyauuid. OnepaTopbl MOTyT OBbITH ()OPMaAIBHO OJMHAKOBBIMH, HO
BBIITOJIHATH PAa3HbIC (1)YHKI_II/II/I, KaK IMOKa3bIBAIOT CJICAYIOIIHUC IIPUMCPHI:

(17) Sono in uno stato pietoso. Completamente disidratata. Quasi morta di
fame [Palazzolo 2005: 24]. (51 B yxacHoM cocTtosiHuu. OpraHu3M COBCeM 00E3BOXKEH.
Ymupato ¢ rojoaa [OyKB. OYTH YMHUPAK0]).

(18) Stamattina non ho fatto colazione. Sto quasi morendo di fame! (51 ceroaus
He 3aBTpakaia. [IpocTo ymMuparo ot rojoja [OyKB. MOYTH YMHPAK0]).

(19) Gli occhi stretti in una specie di smorfia [Camilleri 1996: 47]. (Ou Tak
COIILYpHJI TJIa3a, 4TO €ro JIMIIO HWCKAa3WIoCh IMoaoOMeM [OyKB. dYeM-TO  BpoOjc]
TpUMACHI).

(20) Anch'io mi metto a ballare, non sono capace, faccio una specie di satiro
che saltella tutto intorno [Benni 2002: 33]. (41 Toke HauMHAIO TaHIEBAaTh, HO W3
3TOr0 HUYEro HE MOJIy4aeTcs: s CKOpee MOXOXK Ha catupa [OyKB. Ha CBOEro poja
catupal, KOTOPBIN PbIracT BOKPYT).

Bo Bcex 3TuX mpumepax oTMEYaeTcs HETOYHOE YKa3aHWe Ha CHUTYalluio, HO B
XapakTepe HETOYHOCTH OOHapYKWUBAIOTCS BaXKHBIC pPA3IMUUs, TPEXKIEC BCEro B
HAMEPEHUU CO CTOPOHBI T'OBOPAIIETO U B XapaKTEPE OTHOIICHUA MEXKAY ABYMS
CPaBHHUBAaE€MbIMH CHUTyalUsIMU. VIMEHHO 3THM pa3inuuus CIyXaT KPUTEPUEM I
pasrpaHuyYeHUs annpPOKCUMAIMKN U 00pa3HON HOMUHAIIMH.

Korma menbio roBOpsIIero SBISETCS YCUIICHUE DKCIPECCUU, KaK B MPUMEpPE
(17), To peur mmer o Mmeradope. HampoTws, ecinu roBOpsIIHii CpaBHHUBAeT JBa
OJIM3KMX COCTOSHHMSI C IENbI0 yKa3aTh Ha TPOMEXYTOYHOE U HEOmpeaeseMoe
cocrosiHue, Kak B mpumepe (18), To Mbl OyemM roBopuTh 00 ammpOKCHMAIIHH.

C Toukm 3p€HHA OTHOHICHHA MCKAY CpaBHHBACMBIMK CUTYallUSAMU,
OTMCYACTCA 4YTO, €CJIM CPAaBHCHHC OCHOBAHO HAa OTHOLICHHUAX, KOTOPBIC OOBIYHO HE
MMEIOT MEeCTa B JICMCTBUTEIBHOCTH, TO MBI JIOJDKHBI TOBOpUTH 0 Metadope. Torma
KaKk C aHHpOKCI/IMaHI/Ieﬁ MbI CTAJIKHBACMCiA IIPpU CpPaBHCHHH, OCHOBAHHOM Ha
paBAONOAOOHBIX U BO3MOXHBIX oTHOmIeHUAX [CaxHo 1983: 59]. B mpumepe (19)

una specie di smorfia (momobue [OyKB. YTO-TO BpoOje] TpUMAChl) XapaKTEpHU3yeT
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annpOKCUMAIIMIO U YKa3bIBa€T HA COMHEHHE TOBOPSLIETO (rpuMaca Jid 3To, yJIbIOKa,
yXMbLIKa, U T.1.). Hao6opor, B mpumepe (20) una specie di satiro (ckopee moxosx Ha
[OykB. uTO-TO Bpone] catupa) yka3piBaeT Ha MHU(DOJIOTUYECKYIO (UTYPY W BBOIHT
Metadopy.

Wrtak, mnpeAcTaBiICHHBIC BBIIIE NPUMEPHI TMO3BOJSIOT HaM  OTIMYHTH
anmpPOKCHMAIIMIO OT O0pa3HON peuyu: BO-MEPBBIX, MPHU aNIPOKCHUMAIUU OOBIYHO
CPaBHHBAIOTCS JJIEMEHTHI Ha OCHOBAaHHMH OINbITa (PU3NUECKOrO MM MEHTAJIBHOIO);
BO-BTOPBIX, 0Opa3Hass HOMUHAIIUS UMEET IKCIPECCUBHBINA XapaKTep, B TO BpeMs Kak
anmpPOKCHMATOpP — OMUCATETbHBIA.

Cropona E: umst = npyroe umsi / reTepOHOMHUHATHBHOCTb.

«O0BeKT HOMUHAIIMK, 00JIafas ICJIBIM PSJIOM YepT, MOXKET ObITh Ha3BaH HE
OJIHUM, a HECKOJIbKUMH HMEHAMHM OJIHOBPEMEHHO, IPUYEM B OCHOBE pa3HBIX
HaNMECHOBaHUN 00BeKTa OyAyT JIeKaTh Pa3IMYHBIE €r0 AaCHEKThl. DTO CBOWCTBO
00BEKTOB HOMUHAIIMHM MBI OYeM Ha3bIBaTh reTepOHOMUHATHBHOCTHIO» [CaxHo 1983:
62].

(21) Tra tutti gli anelli di Casa Damiani, l'anello solitario, anello di
fidanzamento per eccellenza, merita un'attenzione particolare [Corpus Coris/Codis].
(Cpenu Bcex kouserr upmbl Damiani xonplo ¢ OpHIMAHTOM — TPaJUIIMOHHOE
00pyJaIbHOE KOJIBIIO — 3aCTYKHBAeT 0COOOTr0 BHUMAHHS).

Konvyo ¢ Opunnuanmom u obpyuanrvHoe KOabYyo — OSTO JBa Pa3HBIX
HAaWMEHOBAHUS OJTHOTO M TOTO K€ OOBEKTA: B TIEPBOM MOAYCPKUBACTCS BHEIIHUN BH/]T
M Marepuaia, BO BTOPOM — Ha3HaueHue. B  cuegyrmomem  mpumepe
reTepOHOMHHATHBHOCTH (YHKITMOHUPYET HECKOJIBKO MHAYE!

(22) Un mezzo ortolano e mezzo contadino, di soprannome Forapaglia,
pigionale d’una casetta, o piuttosto capanna comoda, ch’era nel campo, fu assunto
come giornaliero [Bacchelli 1957: 90]. (Ilpwssuin Ha TOAEHHYIO paboOTy
MOJIyOTOPOHUKA-TTOTYKPECThSTHIHA 110 TPo3BHIy CojloMa, KOTOPBIHA KU B IOMHUKE,

a JIydIie cka3aTh, B YJIOOHOM capae MOoCpEeH MmoJIs).
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B npumepe (22) aBTop mpu momouiy pasHbIX HAUMEHOBAaHUI BBIPAXKAECT CBOIO
HEYBEPEHHOCTh B TPABOMEPHOCTH KaXKIOTr0 M3 HHX, a B mpumepe (21), HaobopoT,
Ka)K710€ HAUMEHOBAaHUE OIIPEAEIAET OOBEKT C Pa3HBIX CTOPOH.

[IpuBeeHHBII HAMHM BBIIIE KPAaTKUH aHaIW3 OTJIMYUTENbHBIX MPU3HAKOB
annpoKCUMAalMU, a TaKXKe Hallk HAOMIOJEHUs B LIEJIOM IO3BOJISIIOT IPEACTaBUTh

CJIEAYIONIYIO TaOJIHILY

Taoauna 1. OTanuuTe/bHbIC NPU3HAKH KATErOPUHU ANNPOKCUMALUMA

Kareropun 3Havenus u pyHKuMu

YKa3bIBAET HA HAMMEHOBAHUE IPVION CUTVaAIINM, OJIN3KOH K P

Per sei settimane, per il fatto che trascurava la scuola, Lee fu poi
AnmpoKcCHMaIus messo in una specie di casa di correzione [Biagi 1991: 41]. (JIu
OTIIPpaBUJIA HA IMOJITOpa MECAa B CBOCTO poaa UCIIPABUTCIILHOC

3aBejIeHHe, 3a TO, YTO OH MPOTYJIHBAJ IIKOJY).

1. YKa3bIBAE€T HA TOYHOE HANMEHOBAHKE HEUICHTU(MUIIMPOBAHHON

curyanuu P

Per sei settimane, per il fatto che trascurava la scuola, Lee fu poi
HeonpeneneHHocTsh ] ) ]
messo in una qualche casa di correzione. (JIu otnpaBuin Ha

I1oJITOpa MEcALa B KaKOU-TO I/ICHpaBI/ITeJ'IBHHﬁ J0M, 3a TO, YTO OH

POTYJIMBAJI IIKOJLY)

YKa3bIBAaCT HAa OTJIMYHC MCXKAY OITHMChIBACMbIM 00BEKTOM M €r0

OPOTOTHIIMYCCKMM HAMMCHOBAHUEM

Annpokcumarus ] ] ] o
Tira la bocca in un modo che fa pensare a un sorriso [Mazzantini

2008: 418]. (OH pactsaruBaeT ryosl B o00ue YIbIOKH).

2. YKa3bIBA€CT HA NPCAITOJIOKCHHNEC TOBOPAIICTIO IO OTHOMCHHNIO K

BBICKAa3bIBAHUAM

MoansHOCTh Tira la bocca in un modo che mi fa pensare stia ridendo di me. (Ou
pacTAruBacT Fy6LI B HaCMENIJIMBOU rpumace, 1 MHC KaKCTCA, YTO

OH CMEETCs HaJl0 MHO).
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Amnmpokcumarus

O3HayaeT ‘He B MOJHOU Mepe P’

Continuera a farsi aiutare dal signor Alchieri che lavora benino...
mi pare [Svevo 1989: 43]. (Ou Oynet u masblie 0OpamaThCs 3a
MIOMOIIIBIO K CHHBOPY AJIKbEPH, Y KOTOPOTo paboTa uietT

HEIUI0XO. . .KaK MHE Ka)eTCsl).

NHTeHcuBHOCTH

Oo3HayaeT ‘B 0oJblIeH WIK B MEHblIEH creredud P’

E se non si fa vivo lui, vuol dire che sta benone, che tutto va benone
[Arpino 1983: 81]. (Ecnu ke oH He 00BSBISCTCS, 3HAUUT, Y HETO

OTJIMYHO MJYT JIelia, JIy4Ille HeKy/1a).

Anmnpoxkcumarus

YKa3bIBa€T HA HECOTJIACHUE TOBOPANICTIO OTHOCUTCIIBHO IIPHUHATOTO

HAanMCHOBAaHUA

Ci sono personaggi che si sono imposti con la rissa televisiva,
lanciando ['insulto in diretta, altri con [’abbigliamento
strampalato, altri ancora (e siamo sempre nel cosiddetto campo
della cultura) facendo della diversita una bandiera [Biagi 1991.:
11]. (HexoTopble MBITAIOTCS OOpaTUTh Ha CeOsi BHUMAHHE
CKaHJaJlaMU Ha TeJeBUJCHUH, OCKOPOIIsis JTt0AeH B MpsiMoM 3¢upe;
JPYTUE — BBI3BIBAIOIIEH OJICXKI0M; TPEThH (5 TOBOPIO O TOM, YTO
MPOUCXOJUT CPEIN TaK HA3bIBAEMBIX JIEATENCH KYIbTYpPhI) —

HapOYHUTO AEMOHCTPUPYS CBOIO OPUEHTAIIHIO).

Mertas3bIk

YKa3bIBACT Ha COIJIACHEC I'OBOPALICTO MO OTHOMICHUIO K ITPUHATOMY

HaMMCHOBAaHHUIO

Un tipo di maiolica, molto semplice e in stile cosiddetto severo, in
verde e bruno [Altea 2007: 147]. (XymoxecTBeHHas KepaMUKa
OIIPCACIICHHOI'O THUIId, OYCHDb IIPOCTasd, TAK HA3bIBACMOI'0 CTPOIroro

CTHJIA, 3CJICHAA U KOpI/I‘{HCBaﬂ).

Anmnpokcumarus

03HayaeT, YTo P — BO3MOXKHAS CUTYaIUs

Sono in uno stato pietoso. Completamente disidratata. Quasi morta
di fame [Palazzolo 2005: 24]. (5 B yxxacHom coctosiHun. Opranuzm

CoBceM 00€3BOYKEH. YMHUPAIO ¢ T0JI0/1a [OyKB. IOYTH YMUPAIO]).

OO0pazHass HOMUHAIHS

03Hayaer, 4YTo P — HeBO3MOKHAS CUTYaIlUs

Stamattina non ho fatto colazione. Sto quasi morendo di fame! (51

CCTrOOHA HC 3aBTpaKaJia. HpOCTO ymMmuparo OT FOJ'IO,[[a).
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YKa3bIBA€CT HaA HCYBCPCHHOCTH B MIPABOMEPHOCTH KaXKJAO0T'O

HAaMCHOBAHUA

Un mezzo ortolano e mezzo contadino, di soprannome Forapaglia,
pigionale d’una casetta, o piuttosto capanna comoda, ch’era nel
Arnmnpoxcumanus ) . )
campo, fu assunto come giornaliero [Bacchelli 1957: 90].
(IpuHsIM HA TIOACHHYIO Pa0OTY MOJIYOTOPOIHHKA-
MOJIYKPECThIHUHA 110 TTpo3BuUIllly CoJioMa, KOTOPHIH KIIT B JOMHUKE,

a JydIIe cKa3arhb, B yZIOOHOM capae TOCpPe/IH TO0Jis).

yYKa3bIBAET Ha OmpeelieHne 00beKTa ¢ pPa3HbIX CTOPOH

Tra tutti gli anelli di Casa Damiani, I'anello solitario, anello di
fidanzamento per eccellenza, merita un‘attenzione particolare
I'eTepoHOMUHATUBHOCTH . . o
[Corpus Coris/Codis]. (Cpemu Bcex koer pupmbr Damiani koo
¢ OpUJTMAaHTOM — TPAJAMIIMOHHOE 00pyUYaIbHOE KOJIBIIO —

3acIyKMBaeT 0CO00ro BHUMaHUA).

OctanoBuMcs noApoOHee Ha JABYX M3 MEPEUYUCICHHBIX BBIIIE CEMAHTHUYECKUX
KaTeropuil CMEXHBIX C KaTEropueil amnmpoKCHUMAalliHh, MOCKOJIbKY OHH OCOOEHHO
Ba)KHBI ISl JaJbHEHIIEro aHaiuW3a ammpoKkcuMaTopoB quasi m abbastanza u wux

CHHOHHUMOB. DTO KaTCropuu HCOIIPCACIICHHOCTHN H HHTCHCHUBHOCTH.

1.3.1. AnnpokcuManusi 4 HeonpeaeJ1eHHOCTh

HeoOxonumpIM yCIIOBHEM I TOYHOTO HAMMEHOBAHHS OOBEKTA SBIISIETCS €TO
OTTPaHUYEHHE OT JAPYTUX OOBEKTOB B CO3HAHMHU UYeTOBEKa. TO €CTh HEAOCTATOYHO,
9TOOBI OOBEKT OBLT OTTPAHUYEH OT JIPYTUX OOBEKTOB B JEHCTBUTEIHLHOCTH, HO TAKKE
HE0OXO0IUMO, YTOOBI €r0 OTIINYKE 0CO3HABAJIOCHh YETIOBEKOM.

OTOT MPUHLUN YacTO OOBACHSIET OTCYTCTBUE TOYHOTO JIEKCUYECKOIO
COOTBETCTBHUSI MEK]1y PA3HBIMH A3bIKAMH, TaK KaK ISl OJHOTO HApOJa CYLIECTBEHHBI
ONpENICNICHHbIE JJIEMEHThl JEHCTBUTEIBHOCTH, KOTOpBIE [JIsi JAPYTMX HApOJOB
SBJISIIOTCSI HEPEJIEBAHTHBIMU U TOTOMY OCTAIOTCS ““O€3bIMSIHHBIMU .

Tax 000CHOBBIBAETCS M3BECTHBIM MPUMEP O CYIIECTBOBAHMHU B ACKHUMOCCKHUX

SI3BIKaX 3HAYMTEJILHO OOJIBIIETO KOJHYECTBA CJIOB I 0003HAYCHUSA Jbaa, 4€M B
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EBPOICUCKUX. «YIKE B MEPBBIX CIOBAPSX S3bIKA ICKUMOCOB [...] 3apMKCUPOBAHO OT
15 mo 50 cnoB» [Kpymuuk 2010: 412]. DtHorpad W.U. KpymHuk cBsi3bIBacT
JeKcUuYeckoe  OorarcTBO  3TUX  TEPMUHOB  CO  «““CBEpXbECTECTBEHHBIMU
CIIOCOOHOCTSIMU ~ 3CKMMOCOB (M Jpyrux  KopeHHbIXx  xuteneit  Ceepa)
OpPUEHTUPOBATHCS CPEAN MOHOTOHHOM AJii HETPEHHPOBAHHOTO TJla3a apKTUUYECKOMH
TYHAPbI W OE3IKU3HEHHBIX MOJSPHBIX JbaA0B» [Kpymauk 2010: 411]. Tawm, rae
HETPEHUPOBAHHBIN TJ1a3 BUAMT ACHCTBUTEILHOCTH MOHOTOHHOM M O€3KMW3HEHHOM,
OPUCTIOCOOJIEHHBIN TPUPOAOH I1a3 OTJIMYAaeT pa3HooOpa3ue U KU3Hb, U PUKCUPYET
ux B cioBax. TakuM 00pa3oM, MOSBISIOTCS «TEPMHUHBI IJs “MOJOJIOTO” JbJa,
NPUITAMHOTO JIbJIa, POBHOTO JbJa, TOPOCHBIX TIPsiji, TUIABYYMX JIBJIOB, JIE€JOBBIX
TPEIINH, PECHOTO Jibaa u ap.» [Kpymauk 2010: 412].

Ho mnpuumubel BbIOOpa ciOB il 00O3HAYEHHS SBICHUHM M OOBEKTOB HE
CBOJSITCSL TOJBKO K OOBEKTHBHBIM YCJIOBHUSIM — B JIAaHHOM cCiy4yae K (hU3HUECKOU
CIIOCOOHOCTH YeJioBeKa OTIUYUTh 00BekT. B wuccnemoBanum W.W. KpynmHuk
OTMEYAaeT, YTO €BPOINEULIBI U ICKUMOCHI UMEIOT o0llee 3HAHUE O TOM, KaK BBINAJAET
U JIEXKUT CHET, HO, TEM HE MEHee, B €BPOINEHCKHUX sI3bIKaX He 00pa30BaoCh TEPMUHOB
i1 0003HAUEHUs 3TUX JBYX IPOLIECCOB B MPUPOJE, MOCKOJIBKY B OIBITE ATHX
HapO/J0B HE CYLIECTBYET XU3HEHHO 3HAUMMBIX pa3IMuuil MexX1y HUMH. B sToM
cllyyae €cTh CIIOCOOHOCTb OTIPAaHWYMTH SBICHHE, HO HET IMOTPEOHOCTH B €ro
JIEKCHYECKOM BBIPAKEHHH.

CMBICIOBBIE KOMIIOHEHTBI ‘3HAaHHE U ‘pEIEBAHTHOCTH SIBISIOTCS OCHOBHBIMHU
KPUTEPHUSMU, IO KOTOPBIM MBI Pa3jIM4aeM HE TOJIBKO KaTErOpUU ONPENEICHHOCTH U
HEONPEEICHHOCTH, HO TaKyK€ KATErOpHHM HEOIPEAECIICHHOCTH W allPOKCUMAIUU.
Korpa roBopsmuii HE 3HAaeT TOYHOI'O HAWMEHOBaHHUA O0BEKTa (M3-32 OTCYTCTBHS
TEPMUHA WIH H3-32 CYOBEKTHUBHBIX HJIM KOHTEKCTYaJbHBIX MPHUYMH), WIH CUUTAET
TOYHOCTh HAUMEHOBAHUs HEPEJIEBAHTHOW, B S3BIKE €CTh TPU BO3MOJXKHBIX CIIOCO0A
yKa3aTh Ha HEro, a UMEHHO MPU NOMOUIH:

a) COYETaHUs CJIOB,;

0) HeoIpeIeTIEHHOTO OIepaTopa;
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B) ampoKcUMaTopa.

Crnenytomme mpuUMepbl WLTIOCTPUPYIOT, YeM OTIMYAeTCA HEOIpeIeIeHHBIN
oTepaTop OT ammpoKCUMAaTopa:

(23) Alla pasta frolla che deve servire a quest'uso sara bene dare un qualche
odore come quello di scorza di limone o d'acqua di fior d'arancio [Artusi 1994: 240].
(B mecounoe TecTo 100aBbTE KaKOH-HHOYIh MHTPEIUCHT I BKyca — HampHUMeEp,
KOXKYpY JJMMOHA WJIM BOJIY M3 alleIbCHHOBBIX I[BETKOB).

(24) Entro in una specie di mensa, usci dall'altra parte, ridiscese di un piano
[Baricco 1999: 24]. (Bomien B HEUTO BPOJE CTOJOBOM, BBIMIENI C JIPYrOil CTOPOHBI U
CITYCTHJICSI BHH3 Ha ITaX).

B (23) aBTOp coBeTyeT N00aBUTh MHIPEAMCHT W3 pa3psijia MUTPYCOBBIX, HE
yTOYHSISI KOHKPETHOTO BKYyCa — JIMMOHHBIN, alleIbCHHOBBIN WIIH Kakoi-To emie. B (24)
BOIPOC HE B TOM, B CTOJIOBOM JM HAxXOIUTCS TE€pOM WJIM B pPECTOpaHe, a o
HEBO3MOXKHOCTH Ha3BaTh A3TO MECTO CTOJIOBOW W3-3a HEIOCTaTKa OJHOW WIIN
HECKOJIbKHX Ba)KHBIX YEPT, KOTOpPbIE ObI MO3BOJIMIN BOCIIPUHUMATH 3TO TIOMEIICHHUE
KaK CTOJIOBY0. B aTom mpumepe una specie di BBOAHUT OIIEHKY, KOTOPYHO MbI Ha3BaJln
IPUOJIU3UTETLHOM.

Hcxonst W3 MaHHBIX TNPUMEPOB, MBI OyJIeM CYHWTAaTh HEOIPEICICHHBIM
HaMCHOBAaHUEM — HAMMEHOBaHWE HEM3BECTHOTO MPEJCTABUTEISI U3BECTHOTO KJlacca
(BKyC IIMTPYCOBBIX, HO HEHW3BECTHO, KaKOW WMEHHO), a aIllpPOKCHMAaTOPOM —
HaMEHOBaHWE HEM3BECTHOTrO Kilacca (CTOJI0Bas 3TO UM HET?).

B s3pIke Hepedaku CiIydaw, KOIJIa HEBO3MOXXHO TOYHO  OTJIUYHTH
HEolpeIelicHHOe HAaUMEHOBAaHHUE OT MpuOM3uTeasrHoro. Hampumep, ciioBo un certo
9aCcTO BBOJUT HEOIPEICIICHHBIC BBIPAKCHHUS

(25) Scorsi una ragazza, una signorina che mi guardava con un certo interesse
[Biagi 2006: 134]. (S 3amermn neBymiKy, KOTopas HaOJlfoJana 3a MHOM C HEKHM
HUHTEPECOM).

(26) Ho letto il Suo articolo con un certo interesse. Con rammarico noto, pero,
che Le Sue conclusioni sono molto banali. (S npouen Bamy cratbio ¢ HEKOTOPBIM

uHTepecoM. K coxanenuto, s orMevaro, 4To Bamm 3akimrodeHusi OUYeHb OaHAJIBHBI).
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B npumepe (26) Ha poHe BrICKa3aHHOTO HA TIEPBBIN IUIAH BBICTYIAIOT YyBCTBA,
KOTOpPBIE 3aCTaBISAIOT COOECEHNKA CTABUTD MOJI COMHEHHUE ITOT CaMbIii HHTEpEC.

B mnpumepe (25) omepaTop un certo mpexamosiaracT BOIPOC: C KaKuM
unmepecom?, a B npumepe (26) TOT ke omepaTop MpearnoiaraeT JAPYrod BOMIPOC:
unmepec au 3mo?

B nmanHOM cnydae pasHHIly MEXIy OSTHMH JBYMS OIlEpaTOpaMH MOXHO
OTNpPENEeTUTh TOJBKO HCXOAs W3 KOHTekcTa. OmHAaKo MBI HaAOMOgaeM, 4TO MpH
MOBBIIICHNH TTPU3HAKA a0CTPAKTHOCTH, HEOIPEICIICHHbIE ONIepaToOphl TUMa UN certo
OYEHb YaCTO TMEPEeXOAAT B ammpokcuMarop. PaccMoTpum elie OJWH MpHUMEp: €Cld
aBTOP MPHUIKUCHIBACT CBOEMY Teporo UN Certo amore per la verita (HekoTOpas J10O0Bb
K TIPaBfie), TO Y YUTATEs CKOPEe BO3HUKACT UJCS O CKIOHHOCTH T'eposi K BhITYMKE,
HEXKEJTM BOTIPOC O TOM, «KAaKyK) UMEHHO JIFOOOBb» OH HCIBITHIBACT MO OTHOIICHHUIO K
npaBJe.

D10 O0OBACHSIETCS TEeM, 4YTO B Clydyae C aOCTPakTHBIMH TOHSTHUAMHU
HEU3BECTHOCTDH MPEACTABUTENS KJacca JETrKo MepeXoJuT B PaCIUIBIBUATOCTH CaMOTO
KJacca, T. €. B allpOKCUMAIIHIO.

[lepeBoabl € HTANBIHCKOTO $S3bIKA HAa PYCCKUA M C PYCCKOro s3bIKa Ha
UTAIbSIHCKAN TIOJTBEPKIAIOT YCIOBHOCTh TPAHMIBI MEXAY amnmpoKCcHMaTopaMu U
HEOTpEICICHHBIMUA OIEepaTOpaMu, IMOCKOJBKY YacTO TpPH TMepeBoJie HAOII0JaeTCs
CABUT OT alMpPOKCUMAIIU K HEONPEIETICHHOCTH U HA000POT.

B pycckom mepeBoie creayromero npuMepa HauMEHOBaHUE IMPUOOpETaeT
MIPU3HAK HEOIPEICIICHHOCTH Ha (OHE anmMpOKCUMAIIMH UTAJBIHCKOTO TEKCTA !

(27a) [...] pure si stabiliva una sorta di comunanza e d'intesa, per cui di fronte
agli ostacoli gli sforzi s’univano e ci si capiva senza troppe parole [Calvino 1979:
65].

(276) [...] u 6ce ace cknaovieanaco Hekas 0dOWHOCMb — HE2ACHBLL Y2080D, NO
KOMOpOMY nepeo Iuyom ONacHOCMU 00U CIMAHOBUNUCH NAEYOM K Naedy U NOHUMATU
opye opyea be3 nuwnux cros [Kanssuao 2000: 83].

B mnpumepe (27a) craBuTcs BOIpPOC B TOM, MOXHO JIM 3TO Ha3bIBaTh

‘00IHOCTBIO’, a B puMepe (276) — BOIPOC B TOM, O KaKOH OOIIMHOCTH HIET PCUb.
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[locne TMpe UMEHHO 3TO U u3naraercs. JIFDOONBITHO OTMETUTD, YTO MPU MEPEBOJIE C
UTANbSHCKOIO HAa PYCCKHI 4acTO HAOJIIOAAETCs ATOT CABHUI OT ANMNPOKCHUMALMH K
HEOIPEAECIEHHOCTH.

OOpatTHBI CABUT OT HEOIPEAEIEHHOCTH K alMpOKCUMAIIMKM BCTPEUAETCS YaCTO
B [IEPEBO/IAX C PYCCKOIO S3bIKA HA UTAIbSHCKUM SI3bIK:

(28a) Vskue mponunxu msaHyauco no noasim, Rponadaiu 6 IOWUHKAX, GUTUCDH
nO NpUSOPKAaM, U HA OOHOU U3 HUX, KOMOPOU 6 NAMUCMAX Wa2ax enepeou om Hac
APUXOOUNIOCH Nepecekamv Hauty 00pocy, pasiudul s Kakoiu-mo noe3o. [TypreHes
1977: 106].

(286) Stretti sentierini si snodavano per i campi, scomparivano nei valloncelli,
si inerpicavano sulle balze e proprio su uno di quei sentierini, che avrebbe incrociato
la nostra strada cinquecento metri pin avanti, distinsi una specie di corteo [Turgenev
2001: 131].

NHTepecHO Takke OTMETUTh, YTO YacTO MPHU MEPEBOJE HA PYCCKUU S3BIK
ONYCKAIOTCH IPU3HAKU allMPOKCUMALINH:

(29a) Non so perché, il pensiero dei figli m'ha sempre comunicato una specie
di rimorso [Calvino 1979: 93].

(296) Ilpu moiciu o demsix s nouemy-mo 6ce2oa ucnvimoléaro @ yepvlzeHus
cosecmu. [Kaassuno 2010: 47].

(30a) Tremava in tutto il corpo per scariche di freddo e la testa gli bruciava, di
un ardore fisso, pieno, quasi ronzante [Fenoglio 1963: 32].

(306) Om xonoda no ecemy meny npobdezana Opoich, 20108y Hce2 020Hb —
Heocnabesarowuil, postulil, @ mpecxyyui [Oenonso 1977: 102].

B nenom, comocraBieHre UTAIbIHCKUX TEKCTOB M HUX PYCCKHX MEPEBOJIOB
nmokasaino, uro u3 6omxee 500 mpumepo npumepro B 10 % cioydaeB anmpoKCHMAaTOPHI
MPHUCYTCTBYIOT B UTAIBSIHCKOM TEKCTE M OTCYTCTBYIOT B pycckoM [['oBopyxo 2007].
MoxHO caenaTh JBa MPEAINOJIONKEHHS OTHOCUTEIBbHO TMPUYMH TOAOOHOIO
pacrpeiesieHus anmnpoKCUMaTOPOB:

1. IlepBas rumore3a 3aKIOYAETCS B TOM, YTO BCE AMMPOKCUMATOPHI, TIOMUMO

CEMaHTHYECKON ()YHKIIMU, BBIMOJHIIOT U (PYHKIMIO CBSI3HOCTH TekcTa. OmylieHue
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UX B PYCCKOM TEKCTE MOXET CBHUJETEIbCTBOBATH HMMEHHO 00 OTCYTCTBUH
CEMaHTHUYECKON 3HAUYMMOCTHU JJI1 aBTOpa PyccKoro Tekcra (mepeBoaunka). Kak 3to
MOKA3bIBACT CIAEAYIONIUNA IPUMED:

(31) L’ho fatta scorrere parecchio, ¢ abbastanza fresca,- dice — A4 ee [600y]
ooneo cnyckan, ona @ ceedxcas, - 2cosopum on [I'oBopyxo 2007: 234].

2. Bropas rumore3a COCTOUT B TOM, YTO HUTaJbIHCKOMY SI3bIKY CBONCTBEHHA
TEHJICHIIUSI K CMSTYCHUIO KAaTErOPUYHOCTH, KAaK XOPOIIO IMOKAa3bIBAIOT CIEAYIONINE
IPUMEPHI:

(32a) On omoanénno npeduyscmeosan, wmo 6cs 9ma SOCHPUUMYUUBOCHb K
yuwemy ooina mooice @ 6onesnennas [[locroesckuii 1988: 1. 5, 37].

(326) Aveva la vaga sensazione che quella mostra di ottimismo fosse piuttosto
insana [Dostoevskij 2014: 9].

(33a) «/Ipye motl, 0o cux nop s Mmoabko 0OUL Mmebs, menepv Y8axcaioy, Ho
8pa0 au O 6 camom oOejle NPOU3HeCeHO OblIO0 MAaKoe OPEeGHePUMCKOe U3pedeHUe
[[TocToeBckmit 1988: 1. 7, 68].

(330) «Amica mia, finora ti ho soltanto amata, ora ti rispetto», ma ¢ piuttosto
improbabile che egli abbia pronunciato veramente una simile sentenza da antico
romano [Dostoevskij 2012: 70].

B npumepe (33a) 3ameTHM, UTO aBTOP CMATYaeT KAaTETOPUYHOCTH CBOETO
BBICKA3bIBAHMSI C TOMOIIBIO MOJAIBHOTO BBIPAKEHUS 6ps0 Jju, B TO BpeMs Kak B
UTATBIHCKOM TEKCTe JlaHHOe BhIpaxkeHue (¢ improbabile) momonamTEeNnHHO
CMSITYACTCS ¢ MIOMOIIBIO alpoKcuMaTopa Piuttosto.

DT HaIU TPEONIOKEHHUS MOATBEPIKIAIOTCS TAKKE MTPUMEPAMH UTATBSTHCKUX
MEePEBOJIOB, B KOTOPHIX TOYHOE HAMMEHOBAHUE PYCCKOrO OpUTHHANa MPUOOpEeTaeT
anmpoOKCUMATUBHBIN MpU3HaK (0K0J0 6% Ciiy4yaeB):

(34a) A mne svicoxuii maxou @ naxeu cosopum [Typrenes 1977: 98].

(346) Una specie di lacche alto dice [Turgenev 2001: 83].

B npumepe (34a) BripasuTesibHass KOHCTPYKIUS PYCCKOIO OPUTHHAIIA 8bICOKUU
makou Jjaxet TIPEBpAIla€TCS B MTAIBIHCKOM TNIEPEBOAEC B AaNIPOKCUMATHUBHYIO

KoHCTpyKIIo una specie di lacche. B mpumepe (34a) aBTop yka3pIBaeT Ha OOJIBIIOM
50



pOCT J1akes, B TO BpeMms Kak B npumepe (340) UTanbAHCKUN MEPEBOIYMK YKa3bIBACT
Ha COMHEHME NIEPCOHAXKA, JIJAKEN JIU ITOT WUJIU HET.

(35a) E2o O sicenmoie, noumu 6envle 8010CHI MOPUATU OCIPLIMU KOCUYAMU U3-
noo Huzenvkoll éounounou wanouxu [Typrenes 1977: 47].

(350) | capelli giallicci, quasi bianchi, spuntavano dritti in ciocche appuntite
da sotto il berretto schiacciato di feltro [Turgenev 2001: 31].

B o0oux mpumepax oTMedaeTcsl HeonpeIeJeHHbIN BET Boyioc nepcoHaxa. Ho
B PYCCKOM OpHMIMHAaje yrnoTpeOsercs sl 3TOro OJMH almpoKCUMATop, B TO Bpems
KaK B UTAJbIHCKOM TIepeBo/ie 1Ba — cyddukc -iCCI0 u cioBo quasi.

WNrak, cpaBHMBasg CEMAHTHUYECKHE KATETOPUU  HEOINPENEIECHHOCTH U
arnIpOKCUMAIMHU, MBI BBIAECIWIN JIBa OTIMYUTEIbHBIX aCIEKTa:

1) HeompeeJICHHOE ~ HAaMMCHOBAaHWUE  YKa3blBaeT  HAa  HEU3BECTHOTO
IpEACTaBUTENS U3BECTHOIO KJacca, a alMnpoKCUMaTOp — Ha HEM3BECTHBIM Kiacc.

2) Ipy  yCWJICHMM TIpU3HAKa aOCTPAKTHOCTH MPHU3HAK HEOMPEICICHHOCTH
BOCIIPUHUMAETCSI CKOpPEE KaK HEMOJIHOE COOTBETCTBUE CJIOBAa ONKMCBHIBAEMOM
CUTyalluH, T.€. KaK allpoKCUMAIIHSI.

3) kaTeropusi anmnpoKCUMaIMK Oojice XapaKTepHA I HTATIbSHCKOW pPEYH,

TOTJ]a KaK KaTEeropusi HEOMPEAEICHHOCTH — ISl PyCCKOM peyH.

1.3.2. AnnpokcuManusi U HHTEHCUBHOCTb.

B nayuHO# JIMTEpaType MHTEHCHM(PUKATOPAMM HA3BIBAIOT CJIOBA, C IIOMOIIBIO
KOTOpPBIX «0003HAYaeTCs CTENEHb CBOWCTBA WM COCTOSHUS, WHTECHCUBHOCTH
JEUCTBUSL WK Tiporiecca U T. 1. K 4nciy MHTEHCH(PUKATOPOB OTHOCSTCS CIIOBA CO
3HAYCHWEM YPE3MEPHOM, MOJHOM, OOJBIION M MaJIOW CTENeHH MpU3HaKa» [AmnpecsH
2004: XXIX-XXX]. B urampsHCcKOM si3bIKe, 3TO ciioBa Tuma troppo (oltremodo,
eccessivamente) uiau molto (tanto, parecchio): Ha i capelli troppo lunghi per i miei
gusti. (Ha Moif BKyc, BONIOCH y HEro CIHMIIKOM JumHHbIE); E Stata molto gentile, La
ringrazio (Ber Obutn oueHsb J1r00e3HbI, Oaroaapio Bac 3a 310).

CrnoBa co 3HaYeHHEM MaJIoi cTeneHu mpu3Haka (poco, un po’, debole, appena

U T.J.) MBI OyJIeM Ha3bIBaTh B paboTe AemHTeHcHpUKaTopaMu. SONO UNn po’ stanco
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(51 memuoro ycrain); Una debole luce (Cna6wrii cet); Mi sorrideva appena (Ona eaBa
[OykBanmbHO Hapeuwe appena 3HAYHUT uymb-uymb, T.e. B HEM HET CMBICIOBOIO
KOMIIOHEHTA «HACHUITY, C TPYJAOM» | YIIBIOHYJIACH).

O6a omepaTopa, UHTEHCU(PUKATOP U JEUHTCHCU(DUKATOP, YKa3bIBAIOT Ha TO,
YTO TPU3HAK CBOWCTBA MPOSBISETCS B HEKOTOPOW CTeNMeHH, OTIMYAIOMIEUCS OT
HOPMBI TI0 IIKaJI€ MHTEHCUBHOCTHU. [l03TOMY Ha 3TU omepaTopbl pacnpoCTpaHsSeTCs
TOJIKOBaHUE: onepamop P = ‘P B Takol cTemeHH, 4TO MOXKET ObITh B OOJIBIIECH WU
MEHbIIIEN cTeneHu P’.

OTa XapakTepUCTUKA SBISETCS OOIIeH IS HMHTEHCU(PUKATOPOB U IS
aTnMpOKCUMATOPOB, TIOCKOJIBKY OIEPaTOPhl 0OEUX TPYIIN COUYETAIOTCS CO CBOMCTBAMH
C IPU3HAKOM ‘TPagyHUpPyeMoCTh’.

[Tox TepmunoM «rpagyupyemocthby», FO./[. AnpecsiH moOHMMaET «CIOCOOHOCTh
HEKOTOPBIX CBOMCTB TOJIBEPraThCsi KOJUYECTBEHHOW OIICHKE, KOTOpas y JIEKCEM,
0003HaYaIONMX TaKUE CBOWCTBA, OTPAXKAETCSA B CIOCOOHOCTH MMETh aTpUOYThI TUIIA
OYeHb, BEChbMa, HEMHOTO, YyTh-UyTh U T. M. U 0OPa30BLIBaTh CTEIIEHU CPaBHEHUS»
[Anpecsu 2004: XXVI].

NuTencudukaTtopsl W anmpoKCHUMATOPhl  MO-Pa3HOMY  XapaKTEPHU3YIOT
rpafyupyeMble CBOMCTBA CHUTyallMd M BbIPAXAlOT JBAa PAa3HbIX THUIMA OTHOLICHHUI
TOBOPSIIETO K CUTyauuu. B ciyuae npenioxxenus unmencuguxkamop P, ToBopsmmii
BOCIPUHUMAET cuTyaluto P kak P, 1 HMKak nHa4ye ¥ BOCIIpUHUMAET HauMEHOBaHuE P
KaK COOTBETCTBYIOIIYIO cuTyaruu. Haobopor, roBopsmuii BOCTIPUHUMACT
HauMeHOBaHUE P Kak COMHMTENBHOE B Clydae MPEIJIOKEHUS annpoxcumamop P.
Takyro pazHUIly MOKHO MPOUJUTIOCTPUPOBATH IPUMEPOM M3 PA3TOBOPHOM peun:

(36) «Come va?» «Molto bene!» «Cosa ti e successo di bello?». («Kak nema?»
«Ouenp xopotro!» «UTo XOpoIIero ciryduiocs?y).

(37) «Come va?» «Abbastanza bene» «Che ti e successo?». («Kakx mema?»
«Tak cebe» «A 4TO CITyIHIIoch?»).

Permmuxky molto bene cobOecenHMK MOHMMAaeT B paMKax TIpagyHpyeMOro
COCTOSIHUSL ‘XOpOIIO’, T.€. HHTEHCUBHOCTH COCTOSIHUSI CO 3HAKOM IUIIOC HE MEHSIET

€ro CyTh, U OHO ocTaercs xopomuM. [Ipu JTOrMYecKOM NPONOJKEHUM AUajora
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JOIYCKAIOTCSl Pa3bsACHEHMsI CUTYyallMd TOJIbKO B paMkax ‘xopouiero’. Haobopor,
cocrostHre abbastanza bene (OykB. 10CTaTOYHO XOPOIIIO) TOHUMAETCS KaK HE COBCEM
xopoliee, U pertuka Ymo xopouwezo cayuunocs? O6buta Obl 311€Ch HEIOTUYHOM.

B mpumepe (37) omeparop abbastanza comepxut npusHak ‘MHTEHCUBHOCTB (B
TOM CjIy4ae €O 3HAKOM MHHYC), HO TaKKe pa3MbIBacT 3HAYCHHE ‘XOPOIIO’.
HaunmeHnoBanue mnpuoOpeTaeT HOBBIA CMBICIOBOM KOMIIOHEHT ‘B TaKOW CTENEHU
XOPOIIIO, YTO HE B MOJHOM Mepe XOpOII0’, ¥ IPaBOMEPHOCTh TAKOTO YIMOTPEOJICHHUS B
JAHHOM KOHTEKCTE CTABUTCS MO BOMpocC. [IoaATBEpKIatOT 3Ty THIOTE3Y KOHTEKCTHI,
rae BelpakeHue abbastanza bene ommchiBaeT SMoIlMOHATBLHOE WM (PUINYECKOE
COCTOSTHHE YEJIOBEKA:

(38) «Come stai?» «Abbastanza bene. Devo aver preso una botta in testa»
[Ammaniti 1999: 172]. («Kak te1?» «Tak cebe (OyKB. JOCTATOYHO XOPOIIIO).
KakeTcst, KTO-TO MEHs yIapHJI 10 TOJIOBEY).

(39) «lo la trovo abbastanza beney» «Appunto! leri sono stato dal medico e gli
ho chiesto: “Dottore, mi dica la verita, potro ancora stringere una donna tra le
braccia?” “Certamente” ha risposto “se ne trova una disposta a farsi seppellire con
lei”» [Benni 1990: 17]. («Beirmsaure Heroxo» «Mmenno! Buepa st Obi1 y Bpaua u
crpocws1 'y Hero: “JIoKTop, CKaXuTe MHE TpaBAy: CMOTY JIH s €Ie OOHUMATh
*KeHmuH?” — “KOHEe4YHO, — OTBETWJI OH, — €CJIM Bbl HalJeTe Ty, KOTOpas rOoTOBa
BMECTE C BAMHU JIEUb B MOTHITY ' »).

Bo Bcex mpumepax MBI HaxOIWM pa3HbIC BUIBl OTPAaHUYCHHNA, KOTOPHIS
MPHUBOAAT K OTHOCUTEIIEHOMY ITOHUMAHHWIO COCTOSIHHSI ‘4yBCTBOBAThH CeOsl XOpOIIO’ .
B mpumepe (38) abbastanza bene yka3piBaeT Ha TO, 4TO MOTJIO OBI OBITH U XYXKE B
cBeTe mpowucireaero; B npumepe (39) perumka codecemnnka Appunto! ycrimBaer
3Ha4YCHHE ammpokcumaropa abbastanza m ykaseiBaeT Ha TO, YTO TOBOPSIIHN HE
CUHTACT XOPOIIUM COCTOSHHUE CBOETO 3JI0OPOBBS, TaK KaK OHO MEIIAaeT €My BECTH
xKenaeMblii o0pa3 Ku3HU. B 3TOMl CBA3M HMHTEPECHBIM MPUMEPOM  SIBISETCS
MPEIOKCHHE:

(40) Tirava avanti abbastanza bene [Guareschi 2003: 1. 3, 1975].

([TepeOuBascsi OH TOMAJICHBKY ).
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YcroitunBoe BelpaxkeHue tirare avanti 3ameHsieT HEWTpaJbHBIN Tiiaron Stare
(stare bene) m comepxuT ABa 3HAUCHUA: ‘HE IUIOXO W ‘He xopomro’. Takue xe
3HAYCHUs colepkaTcs B BeIpakeHun abbastanza bene, kotopoe 3meck He qobaBiser
HUKaKoW HOBO#M mHpopmanmu. @pasza tirava avanti otiamuaercs ot ¢passl tirava
avanti abbastanza bene He ¢ TOYKM 3peHUS CEMaHTHKH, & C TOYKUA 3PCHHUS
IKCIPECCUBHOCTH.

Kazanock Obl, 3HaUeHHE ‘HE B MOJHOU Mepe P’ MOMMKHO colepkaThCs TAKKe B
KOHTEKCTaX Oeunmencugurxamop P. Torna BepakeHUE U3 TPEIBIAYIIETO MpUMepa
una debole luce (cmaObiii CBET) MOMKHO YKa3blBaTh Ha OICHKY COMHCHUS
TOBOPSIIIMM: MOYHO JIM Ha3BaTh 3TO CBETOM WJIM HET. TeM HE MEHee, MPUMEPHI C
neuHTeHCH(UKAaTOpaMHu, T.e. C MPOSIBICHUEM CBOWCTBA B MEHBIIEH CTEMEHH,
MOKAa3bIBAIOT, YTO 3HAYCHHE ‘HE B IMOJHOM Mepe P’ He SIBISCTCA OTIHYUTEIBHOM
4ePTOi armpOKCUMAITUH

(41) La cassiera guardava un po’ divertita quel tipo che volteggiava
[Ammaniti 2011: 126]. (Kaccupiie 651710 HEMHOTO 3a0aBHO CMOTPETh, KaK KPYKUJICS
3TOT YEJIOBEK).

31ech HET COMHEHHMS B TOM, 4YTO KAacCHpIIe 3a0aBHO — HHTEHCHBHOCTb
yKa3bIBaCT HE HAa BO3MOYKHOCTH ONIIMOOYHOTO HAa3BaHUS IMOIIHH, a TOJIKO Ha CTCTICHb
¢e MPOSBJICHUS.

Heckonbko wWHas cuTyaldsi HaONIOJAcTCS MPHU aHaIU3e ammpoKCHMaTopa
abbastanza:

(42) Trovo che spiaccicare rane e rospi era abbastanza divertente, anche se
per molti giorni non riusci ad andare oltre il primo livello [Benni 1997: 48]. (bbuto
JOCTaTOYHO 3a0aBHO JABHUTh JIATYIICK M ka0, XOTS OH JIOJNTO HE MOT IMepedTH K
CJIEYIOIIEMY YPOBHIO).

B atom mpumepe, peub uaer o peOSHKE, KOTOPBIN IENbIMU THSIMH HIPAcT B
OJTHYy W Ty K€ KOMIIbIOTepHYIO HUrpy, u abbastanza divertente pasmbiBaeT rpaHUIlBI
HOHSITUSL «BECEIbE»: MOXKHO JIH, B CAMOM JIeJie, TOBOPUTH O 3a0aBe, O pa3BICUCHUH B

JTAHHOW CUTYyaluu?
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["oBopsAIUIT UCTIOIB3YET AMMPOKCUMATOP BMECTO JACHHTECHCHU(HUKATOPA, KOT/Ia
OH CpPaBHUBAET OMHCHIBAEMYIO CHTYAIlUI0 OJHOBPEMEHHO C €CTCCTBEHHOW HOPMOW U
C HOpMOH Apyroi cutyaruu. O6a oneparopa, TeMHTEHCU(PUKATOP U AMIPOKCUMATOD,
BBICTPAUBAIOTCS IO ITKaje HOPMBI B JICBOW CTOPOHE OT IIEHTPa, HO aIlPOKCUMATOP
yKa3bIBaeT Ha MPUOJMIKEHHUE K MaJICHbKOMY IOJIOCY IIKaabl, K TPaHHUIC IPYroi
curyanui. B mpumepe (42) mikana coiictBa divertente (3a0aBHO) IpaHUYHT CO
IIKAJION CBOMCTBA NOISOSO (CKYYHO).

HHTepecHO  OTMETUTh, YTO  ANMPOKCUMATOPhl M  HMHTEHCH(UKATOPHI
OTJIMYAIOTCA CHOCO0aMH COYCTaHHS C HAPCUUSIMH, KOTOPbIE B HTAJbSIHCKOMN
rpamMmaruke HasbiBaroTcs avverbi focalizzanti (mapeuus-dokanuszaroper) [Renzi
2001: 1. 2, 360-361]. Dro Takme Hapeuwms, kak esclusivamente, solo, perfino
(MCKITIOYMTENBLHO, TOIBKO, IaXe), Wik puramente, ben, pur (ducro, coBceM, BCe ikKe).
OHu couerarTcs C JICMHTCHCH(UKATOpaMH, a HE C ammpokcumaropamu. Jlims
Hapeuuns perfino, Hampumep, XapaKTEpHO CoYeTaHHWe ¢ UN PO’, TOTAa KaK COYETaHHE
perfino abbastanza sctpeuaercs pexe:

(43) 1l grande matematico André Weil [ ...] nel 1940, quando si trovava recluso
in una prigione di Rouen [...] scrisse a sua moglie Eveline: «Nella mia matematica
faccio progressi superiori a tutte le mie aspettative; sono persino un po’
preoccupato, perché se lavoro cosi bene in prigione, non sara il caso che mi
organizzi per passarvi ogni anno due o tre mesi?» [Mastrocola 2011: 103]. (Benukwuii
matematuk Anjape Beiins [...] B 1940 1., koryma oH cujgen B TIopbMe ropoaa Pyana
[...], manucan cBoeli sxeHe DBenuHe: «B MaTemaTtuke nenmar0 ycrexu OOJIbIe, YeM s
oxunan. Sl make HEMHOTO BOJIHYIOCH, TIOTOMY YTO, €CIIM S TaK XOPOIIO padoTaro B
TIOpbME, HaBEPHOE, MHE CTOHUT CHUJCTh APy MECSIIECB B TOIY»).

B mpumepe (43) Bapumant persino abbastanza preoccupato He wmen Obl
CMBICJIa, TaK KaK XapaKTEPHUCTHUKA ‘Pa3MBITOCTH THIMYHA JJIS alllIPOKCHMAaTopa, HO
HE MpuUcyllla THTeHCUPUKATOpaM U IeMHTEHCU(HUKAaTOpaMm.

OTOT W TNOAOOHBIE NPUMEPHI MOKA3bIBAIOT, YTO OTJIUYUTEIBHOU uepTOi
amnmpoOKCUMAaTOpa SBJSIETCS HE CTOJIBKO CTEIEeHb TPaJyUpyeMOCTH CBOWCTBA WU

COCTOAHHA, CKOJIBKO CTCIICHb HMX OTKIIOHCHHSA OT HOPMBEI. Kak mbI YKEC OTMCTHIIN
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[pazmen 1.2.2.], HOpMa «00O3HAUaET TaKOe TMOJOXKCHHE BeIIei, KOTOPOE MOJIKHO
MPEACTABIATHCS (WM MPEACTaBIsAETCs) 00JbIIMHCTBY IOBOPSIIIMX Kak HauOonee
BEpOATHOE B JAHHOH KOHKDETHOH curyammm» [Ampecsn 1995: 1. 1, 74]°. B stom
ONpEJICNICHUH HAC MHTEPECYIOT JBa aclekTa OTKJIOHEHHs OT HOpMbl. Bo-mepBbiX,
CUTyallds, Ha KOTOPYIO yKa3bIBaeT alnlpOKCUMATOP MOKET HaXOJIUTbCS BHE PaMOK
O’KHMJIA€MOT0; BO-BTOPBIX, BOCIPHUATHE TAKOW CHUTYyallUd MOXET HAXOJIUThCS BHE
pamMoK oO01ero, pa3aeasieMoro BOCIPUSATHS.

B »ToM 3akmiouaercss emie OJHA BaxKHas d4epra, KOTOpas OTIUYaeT
amnMpOKCUMATOPbl OT CEMaHTUYECKUX OINEepaTOpOB MHTCHCUBHOCTU — COMHEHHUE B
IPAaBOMEPHOCTH HAUMEHOBAHHUS YacTO BJEYET 3a COOON Cy0OBEKTHMBHOE OTHOIICHUE
TOBOPSIIETO K OOBEKTY.

OHo HeoOs13aTeNIbHO HEraTUBHOE, XOTS JIIOOOMBITHO OTMETUTD, HAIIPUMEP, YTO
B TEKCTE KaTETOPHs almpOKCUMAIIMH TIPOSBIISETCS CKOPEe PU MPEHEOPESKUTEIHHBIX,
YeM MPU YMEHBIIUTEIbHO-TaCKAaTEIbHBIX U YBEIMUUTEIbHBIX CyphUKcax.

B cinyyae yMeHBIIMTENbHO-TACKATENBHBIX W YBEITUYUTENBbHBIX CY(P(HUKCOB
IPEUMYIIECTBEHHO BBIIEIAECTCS MPU3HAK HHTEHCUBHOCTH, KaK, HampuMmep, B
CIEAYIOIINX MPUMEPAX:

(44) La scena si svolgeva in una casuccia da immigrato povero, non certo da
sceicco [Fallaci 2004: 23]. (JleticTBue MPOMCXOAMIO Kak OYATO B JTOMHKE
MMMUTPAHTa, a HE BO IBOPLIE LIEHXa).

(45) Luigi era un omone grande e grosso, ma un poco effemminato nei modi
[Finzi 2007: 67]. (Jlynmxu ObLUT 3I0POBBIM MYKHKOM, HO HEMHOT'O JKEHOITOJIOOHBIM B
MaHepax).

Cyddukc -UCCIO HECET CMBICIOBBIE KOMIIOHCHTHI ‘MaJIOCTh’ U ‘CHUMIIATHS , T.C.
BBIJIBUTAa€T Ha TEPBBIM IUIAH 4YyBCTBA roBopsiuiero. TeM He MeHee, B TEKCTE€ HET
yKa3aHUs Ha TO, YTO HAMMEHOBAHHE HE COOTBETCTBYET MMEHYEeMOMY OOBEKTy. B
npumepe (45) peub uaet 00 04eHb OOraToM MyCyJIbMaHUHE, KOTOPBIH MOT OBl )KUTh B

KOPOJCBCKOM ABOPHC KakK H_ICI‘/'IX, a XHMBCT B MAJICHBKOM JOMHKC. C IIOMOIIBIO

o Brigeneno namu — C.M.
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cy(hdukca -uccia roBopsIIMNA Tak)Ke TMOTYCPKUBACT, YTO, HA €ro B3TJISAA, HE OyIydn
JBOPIIOM, JOMHK SIBJIICTCS YXOXXCHHBIM W YIOTHBIM. TO €CTh OIlEGHKAa Kacaercs
aTpuOyTOB JIoMa (TPOCTOPHOCTH U POCKOIIB), @ HE HAMMEHOBAHUSI.

Cydbdukc -0ne Takxe COACPXKHUT CMBICIOBOM KOMIIOHEHT ‘OOJbIIoi’ 06e3
yKa3aHUs Ha TO, YTO MCXOJHOE CJIOBO UOMO MOXET HE MOJIXOIUTh OMHCHIBAEMOMY
00bekTy. Hao00poT, MpOTHUBUTEIBHBIN COI03 Ma (HO) yKa3bIBaeT Ha TO, YTO KECHCKUE
MaHepbl HyT Bpa3pe3 ¢ BIOJIHE MYXKCKOW BHEITHOCTBIO.

Wuaue odcrout aeno ¢ cydhduxcamu -upolo u -uncolo:

(46) L'ufficiale medico raggiunge la casupola. E costruita con fango, assi e
sassi [Bedeschi 1963: 71]. (Bpau-oduiiep momren g0 yoororo momuinku. OH ObLI
TIOCTPOCH U3 TPsI3H, IOCOK U KaMHEH).

(47) Hai paura delle conseguenze, omuncolo? [Benni 2003: 190]. (T
OOMIIILCS TIOCIICACTBHM, YeIOBEUHIITKA?).

B npumepe (46) peub UaET O 37aHUK HA HEBBICOKOM XOJIME MTOCPEIN PABHHHBI,
r7ie UJIeT OKECTOUYCHHAss OWTBA. 3/1aHUE SBISICTCS YKPBITHEM OT XOJIOAA M OT IYJIb.
Ero mpouyHOCTh, KauecTBO IOCTPOWKH, MPOCTOPHOCTH JIO TaKOH CTENeHU
OTKJIOHSFOTCSI OT  OXKHJIA€MOW HOPMBI TMOHITHS «JIOM», YTO TOBOPSIIHA
BOCIIPUHUMACT MMEIOIYI0 MECTO CHTYAIHIO KaK, BO3MOXKHO, U ‘He IoM’. B maHHOM
cllydae 9yTh HIDKE B TEKCTE aBTOP MpeJjIaraeT APYryo JEKCeMy I YKa3aHus Ha 3TO
COOpY)XCHHE, 4YTO CBHUJCTEIBCTBYET O KOHTEKCTyaJIbHO  OOYCIIOBICHHOM
anmpOKCUMATHBHOM 3HAYSHUU ClIoBa casupola:

(46) L'atmosfera nellinterno della casupola vibra, la capanna sembra crollare
[Bedeschi 1963: 71]. (Jlomuiko coTpsicacTcsl, XF>KAHA, TIOX0XKE, Pa3BaTUBACTC ).

Wrtak, mnpu CcpaBHEHUM CEMAHTUYCCKUX KATCTOPHA WHTECHCUBHOCTH U
aTNIPOKCUMAIIIH MBI BBIJICITHIN TPU OTIIMYUATEIBHBIX TPU3HAKA!

1) WHTCHCHBHOCTh YKa3blBa€T Ha CTCICHb IPOSBICHHUS CBOWCTBA WIH
COCTOSIHHSI, @ allIIPOKCUMAIIUS Ha CTETICHb OTKIIOHCHHS OT HOPMBI,

2) anmpoKCHMMAaTop B OTJIMYHAE OT WHTCHCH(HKATOpAa COJCPKUT CMBICIOBOMH

KOMIIOHEHT ‘HE B ITOJHOU Mepe P’;
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3) anmpoKcUMaIus BIICYET 32 CO00M CYOBEKTUBHYIO OILIEHKY, KOTOpas OYCHb
4acTO COAEPKUT HETaTUBHBIA KOMITOHEHT.

Kaxxnpiii U3 BpIOpaHHBIX HaMU ONEPATOPOB YKAa3bIBAET Ha OIpPEIESICHHBIN
XapakTep anmpokcuManuu. PaccMOTpUM HMKE, KakKMe 3HAYEHUs COJEp)KaTcs B

INIaBHBIX SA3BIKOBBIX CPCACTBAX AlIIIPOKCHUMALIMU B UTAJIBAHCKOM SA3BIKC.

1.4. Knaccnpukanusi MTATBIHCKUX AaNIIPOKCUMATOPOB M UX
(pyHKUHOHUpOBaHUE

Kareropus amnmpokcumaniuy mpeacTaBieHa B UTAIbIHCKOM SI3bIKE OOJBIINM
KOJIMYECTBOM pa3NuyHbIX eauHull. O0beM U pazHooOpaszue Marepuana MO3BOJIMIN
HaM BBIJICJIUTH TJIABHBIC PA3IMYUS MEXKAY almpoKCHUMaTOpaMu, KaKk B 3HAYEHUM, TaK
B COUETAaHUU U B YIOTPEOJICHUN.

B pe3ynbpraTe aHanu3a 3HaUUTENILHOTO KOPITyca MPUMEPOB OBLIIO YCTAHOBIICHO,
YTO aNIPOKCHUMATUBHOE 3HAYEHUE BO3HUKAET KaK BTOPUYHOE HA OCHOBE NEPBUYHOTO
3HaueHus. Hampumep, cioBo VErsO mnepBOHAYaJIbHO O3HA4YaeT ‘HaIpaBl€eHHE U
NEPEBOAUTCS K, 8 Hanpasienuu, ¢ cmopouy. Korma cioBo VErsO BBICTYNaeT B
KauecTBe  allpOKCHUMAaToOpa, OHO  COXpaHSE€T  CEMAHTUYECKUH  IpU3HAK
‘MPOCTPAHCTBO’ W 3TO TOJIKOBAHHUE COJICPIKUT CMBICIOBOM KOMITOHEHT ‘OJIU3KO K’ .
dpa3a verso le 6 (k mecTr yacam), eciu 0003HaYUTH BpeMs 6 dacoB Kak T, Oymer
UMETh CJICAYIOIIEE TOJIKOBAHME: ‘B TaAKOM MOMEHT BpeMeHH T, KoTopbiii paHbiie T
WU coBnagaer ¢ Ty .

K takomy >xe BeIBOmy, aHanmu3upys dpaniry3ckuii matepuai, npuxoaut C.JI.
Caxno [Caxno 1983: 123 — 125]. OgHako BBISICHHIOCH, YTO HEKOTOPHIE MPU3HAKH,
KOTOpBIE BO (DpaHITy3CKOM SI3BIKE MOTYT IPHOOPETATh alMPOKCUMATHBHOE 3HAYCHHE,
B HWTaIbIHCKOM S3BIKE €ro He mpuodperaroT, u Haobopor. Hampumep,
CEMaHTHYECKUW  TMpU3HAK  ‘OllylIEHHE’ CONECPXKUTCS B (paHIly3CKOM
anmpokcumatope sensiblement (lls sont sensiblement le méme poids) [Caxuno 1983:

124], B TO BpeMs Kak OH HE COJICP)KUTCS HU B OJTHOM UTAIBIHCKOM allPOKCUMATOPE.
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[TosroMy mnpu3Hak ‘omnlylmieHuWe’  SBJISIETCS HE3HAYMMBIM  JUISL  BBIPAKECHUSA
AIMpPOKCUMAIIMU B UTAJBIHCKOM SI3BIKE.

Ntak, BHYyTpu 00111€TO KIacca UTANIBIHCKUX alllPOKCUMATOPOB, MbI BbIJICITUIN
HECKOJIBKO MOJATPYIIl MO MPUHIMITY UX MEPBUYHOTO CEMAaHTUYECKOro 3HadyeHus. B
npejiaraeMol Hke KiacCu(pUKaIMd Mbl OTMETHM TJIaBHBIC CXOJICTBA M Pa3IAUUS

MCXKAY MPCACTABUTCIISIMUA Ka)KI[OP'I IpyniIibl.

1.4.1. Knaccupukanus u pyHKIIHOHNPOBAHME aNlIPOKCHMATOPOB

Bcero Hamu 06110 BhIZICeHO 11 MOATPYNIT HTATBIHCKUX aIIPOKCUMATOPOB.

1. IIpocTpaHcTBO.

Circa, all’incirca, approssimativamente, vicino a, avvicinarsi a, intorno a,
VErso, pressappoco, pressoché, tendente a (oxoJso, mpuMepHo, NPUOTM3UTEBHO,
OJMU3KHIA K, CKJIOHHBIM K). ANMPOKCHMATOPHI JAaHHOW TPYIIBI MPEUMYIICCTBEHHO
yIOTPEOIIAIOTCS B COUETAHUU C YUCIUTEIbHBIMHU.

Intorno a u verso o6pIYHO yOTPeOIIIIOTCS B KOHTEKCTaX BO3pacTa U BPEMEHH:
intorno ai <verso i> 30 anni (oxomo 30 net); intorno alle <verso le> due del
pomeriggio (okoJio ABYX 4yaca JH).

Vicino a u awvvicinarsi a B anmpoKCHMaTHBHOM 3HAYCHHH BBIOUPAIOT TOJIBKO
KOHTEKCTHI Bo3pacta: Si avvicina ai 30 anni (emy moutu 30 jeT).

CroBo Circa coyeraercst ¢ JOOBIMH MU3MEPCHHUSIMHU, OHO MOXKET YKa3bIBaTh Ha
Bpemsi: circa le 4 ore (okomo yeTsIpe daca); Ha Bo3pact: ha circa 30 anni (emy moutu
30 ser); Ha TPOMEXYTKH BpEMEHH: PEr un mese circa (modytm Mecsi); Ha
nepeunciienue: circa 180 alunni (okono 180 y4uenukoB); Ha pa3mep: Circa un metro
(oxoio MeTpa); Ha ctonMocTh: 20 euro circa (oxoso 20 eBpo).

All’incirca, pressappoco m approssimativamente, mOMUMO KOJHMYECTBEHHBIX
KOHTEKCTOB, OOBIYHO XapaKTepu3yloT Toxaectsa: all’incirca <approssimativamente,

pressappoco> la stessa eta <forma, parte, idea... > (moyTu ogHOro BO3pacta <OIHOMU

(bOpMBI, TOM e UACH...>).
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Pressoche¢ pexe ynorpeOasieTcsi B KOJWYECTBEHHBIX KOHTEKCTax, HO
XapaKTepHO €ro ymoTpeOlieHHe ¢ «aOCONIOTHBIMU» CBOWMCTBaMU: Pressoché
impossibile  <unanime, quotidiano, immobile...> (mo4yTH  HEBO3MOXKHBIN
<eJMHOTJIACHBIN, )KECTHEBHBIN, HETIOABHKHBIN. ..>).

Hakomerr, tendente a u tendenzialmente couerarorcst He ¢ YMCIUTEIBHBIMH, HO
C IJIarojlaMu, CyIIECTBUTEIbHBIMU U MPHUJIAraTeIbHBIMHU MPH ONMUCAHUH (DU3UUICCKHUX
CBOWCTB, MEHTAJbHBIX M 3MOTHUBHBIX coctosHuii: tendente al giallo (Omuskuit x
xentomy); tendente a debordare (ckioHHBIM K TEpeIMBAHHUIO 4Yepe3 Kpaii);
tendenzialmente ignorante (ckopee HeoOpa30BaHHbIN).

C nmomorpio koHcTpyKiuu tendente a (CKIOHHBIN, OJM3KUH K...) TOBOPSIIUN
yKa3bIBaCT Ha TO, YTO CBOHCTBA OOBEKTAa HE COBCEM COBIAJAIOT CO CBOMCTBAMH
JIAHHOTO HAUMCHOBAHUsI, HO OYeHb ONM3KU. AnmpokcumaTop tendente a umeer Taxxe
CBOIO crenu(uKy, MOCKOJBKY OH BBIACISACT €IIe OJHY YepTy anmpOKCHUMAIIWHU, a
UMEHHO TIPOIIeCcC MPUOIMKCHNUS

(48) Grassoccio, tendente al nano, di gambe sottili, gia ventruto, e biondastro
e di pelle gialligna [Bacchelli 1957: 101]. (ToncTeHbKuUi, TOYTH KAPIUK, C TOHKUMHU
HOTaMH, YK€ ¢ OpIOIIKOM, OCIIOOPBICHIN U € KEITOBATON KOXKEH ).

B mpumepe (48), roBopsmiuii ykasblBaeT M Ha TO, YTO IIEPCOHAXK IMOXOK Ha
KapJiika ¥ Ha TO, YTO K ITOMY COCTOSHHUIO NEpCOHax mpuOimkaercs. [Ipu stom
TOBOPSIIIMK OCTaBISET 3a COOOW BO3MOXHOCTh HM3MEHUTh CBOE OTHOIICHHE K
HETIOJTHOMY COOTBETCTBHIO MEXKJy HAaWMCHOBAaHHUEM W XapaKTEPHU3yeMbIM WM
o0BeKTOM, T. €. tendente a momuepkuBaeT CyObEKTUBHYIO TOUKY 3PEHUS TOBOPSIIETO,
KOTOpasi MOXET MCHSTHCS.

2. OTHONIeHHE MPUHAIJIEKHOCTH K POy HJIH BHIY.

Una specie di, una sorta di, un genere di, nel suo genere (aro-to Bpoe, 4T0-TO
THIIa, B CBOEM pOJie). JTa IpyIIa yKa3blBaeT Ha K1acC 0OBbEKTOB, MPUHAIICKAIUN K
BUJy WIA K poay. B MX COOCTBEeHHOM 3HAa4YeHHM KOHCTpYyKIHMH Una specie di, una

sorta di, un genere di, UMeOT ACCKPpUNTUBHYIO GYHKUUIO: la rana arvale é una
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specie di anfibio (octpomopmas sisryiika — 370 BHJ 3¢eMHOBOJHBIX); apis linnaeus, é
un genere di insetti (apis linnaeus — sto pox muén).

B To Bpems kak B KadecTBE allIPOKCHMATOPOB OHHM YKa3bIBAIOT Ha OTHECCHUE
00BbeKTa K CMEXHOMY BHIY WIHM K pacmbsiBuaTomy poay [Caxumo 1983: 123]: Una
specie di <una sorta di> mensa (1#euto Bpoje croyioBoii) [Bua]; un professionista nel
Suo genere (ceoezo poda npogeccuonana) [pon].

N3-3a OoraToii MOJMCEMHH, CJIIOBO (ENere pexe BCTpedaeTcs B
amnmMpOKCUMATUBHBIX KOHTEKCTaX: B KOHCTPYKIMM UN genere di oHO wmMmeer
NPEeMMYILECTBEHHO OMUChIBaronyo ¢yHkiuo (Un genere di teatro drammatico —
TeaTp JpamMaTHUYECKOro jKaHpa); B TO BpeMs Kak B KOHCTpyKiuu nel suo genere —
ompeaensionyo (Un’opera unica nel suo genere — mpou3BeACHHE YHHUKAIbLHOE B
CBOEM POJIE).

Wuaue oOcTouT aeno A KOHCTpyKIuid una specie di, una sorta di, kotopsie
BHE TAKCOHOMHYECKOTO JTUCKYpCa MMEIOT BCET/Ia almpoOKCUMATHBHOE 3HAUCHHE.

3. HIHTeHCUBHOCTH U Mepa.

Abbastanza, piuttosto, alquanto, poco meno di / che, piii 0 meno, semi-, meta,
mezzo (mMOBOJIBHO, YYTh MEHBIIE, 4YeM, IMOJy-). MHOTHE ammpOKCUMATOpPbl 3TOMN
IPYIIBl MPUHAUIEKAT K KIAcCy TpaayHpyIoLIMX amnmpokcuMatopoB. Abbastanza,
piuttosto, alquanto, semi-, meta, mezzo oObIYHO yKa3bIBAIOT Ha CI1a00€ MPOSBICHUE
MPU3HAKOB MHTEHCUBHOCTH WK MePbI, KOTOPOE CTABUT IO BOIIPOC BO3MOYKHOCTH
TAKOI0 HaMMEHOBaHMs. Eciu, Hampumep, TOBOPSIIUN OMUCHIBACT SMOIMOHATLHYIO
cdepy denoBeKa ¢ MOMOIIBIO ATOT0 MOAU(PUKATOPA, TO OH MOXKET YKa3aTh Ha TO, YTO
AMOITUS B YEJIOBEKE MPOSBIISAIACH B ¢llaboi hopme:

(49) L’Imperatore del Cielo fece una visita alla Terra e fu abbastanza
soddisfatto [Benni 1983: 66]. (He6ecHsiit IMniepaTop cXoaui1 HOCMOTPETh Ha 3eMITIO
U OCTaJICS TOCTATOYHO JTOBOJICH).

3neck abbastanza soddisfatto 3HaunT, 4To TMIEpcoHak U He ObUT pa304apoBaH, U
He OBUT TIOJMHOCTBIO JIOBOJCH, a WCHBITHIBAI YYBCTBO, KOTOPOE Ha IIKaje
WHTEHCHUBHOCTH YIOBJICTBOPEHHUS HAXOMUTCSA HA TAaKOH TOYKe, KOTOpas OJrKe K

YYBCTBY YAOBJICTBOPCHHUA, UCM K UYBCTBY IIOJIHOI'O HCYAOBJICTBOPCHUA.
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[MompoOuelii ananu3 abbastanza, piuttosto, alquanto, poco meno di, piu o
meno, OyaeT AaH B riiaBax 2 U 3 Hamiel paboThI.

3/ech MBI OTPaHHYUMCS COOOpaKCHHSIMH O clioBax Meta u mezzo (mos-
/TioJIoBMHA). DTH CJIOBa CHHOHUMHYHBI MpeduKCy SEMi- U B MEPBUYHOM 3HAYCHUH
YKa3bIBAIOT Ha IIOJOBHHY HEKOTOPOTO (U3NYECKOTO sBICHUS (00BEKTa, Tea,
(parMeHTa BpeMEHHU WU IPOCTPAHCTBA): @ Meta agosto (B cepeuHe aBrycra); mezzo
bicchiere (moncrakana); semicerchio (momykpyr).

B xadecTBe ammpoKCHMaToOpoB MEZZO ¥ SeMi yKa3blBalOT Ha HESICHOCTH
SIBJICHHSL:

(50) La manodopera immigrata, spesso illegale o mezzo <semi> legale
[Corpus Coris/Codis]. (MuHocTpanHast pabouast cuja, 4YacTO HeJerajbHas WIN
HoJIyJieraabHas).

CnoBo Mezzo MoXkeT 00pa30oBaTh KOHCTPYKIIMH KOHBIOHKTHBHOTO THIIA, KaK U
cJ0BO Meta:

(51) Un senso meta <mezzo> di angoscia, meta <mezzo> di rabbia [Corpus
Coris/Codis]. (YysctBo momyrpeBoru, monayruena). C.JI. CaxHo oTMmeuaeT, 4TO
«IPUOTU3NUTENBHBIA  CMBICII HOMHHAIMM B TOM, 4YTO OOBEKT HMMCHYETCS
OJTHOBPEMEHHO HecoBMecTUMbIMU UMeHaMu» [Caxuo 1983: 110]. B takux ciaydasx
meta u Mezzo akTyaIM3UPYIOT BUI0-POJIOBYIO allIPOKCUMAITUIO KaK U KOHCTPYKIIUU
una specie di u una sorta di: una specie di angoscia rabbiosa (reuto Bpoe 3;100HOH
TPEBOTH).

4. KauecTBo.

Kak ™Mbl yXe TOBOpWIHM, MBI CYHTA€M, YTO HE TOJBKO KOJWYECTBEHHBIN
MpU3HAK, HO TaKK€ W KAYeCTBEHHbIl NPHU3HAK SBJISETCS OOMIMM [T MHOTHUX
anmpOKCHUMATOPOB, TOCKOJIBKY OTKJIOHEHHE OT TOYHOCTH (B TMPOCTPAHCTBE, B
OIpE/ICTICHUH, B TIPAKTHKE, U T.JI.) B TOM HJIM WHON CTEIICHU aKTyaJU3UPYET OICHKY
HEMOJHOTHI. [lodTOMy K mJaHHOW Tpymme ObUTM OTHECEHBI JIMIIh TE S3BIKOBBIC
€VMHHIBI, B KOTOPBIX SIBHO COAEPXKATCA OLEHKH ‘XOpomo’ ¢ ‘Ioxo’. IOTo —

YMEHBIIUTEBHBIC, JIACKATEIIbHBIC U IIPeHeOpexKuTeNbHbIE Cypdukcel -upola, -otto, -
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ettino, -astro, -uncolo. OHM yKa3bIBAIOT HE TOJBKO HA OTCYTCTBHE HEKOTOPBIX
MPHU3HAKOB, HO TAKXE Ha MOJIOKUTEIBHYIO WM OTPUIATECIBHYIO OIICHKY TOBOPSIIIAM
TaKOTO OTCYTCTBHSI.

Cydodukcer -otto, -occio, -0ttino, o3HaYarOT, YTO TOBOPSIINHUNA BOCHPHUHUMACT
3TO OTCYTCTBHE IOJIOKHMTEIbHO, ¢ cuMIaThei. bosiee toro, -0tto, -0cCio u -0ttino
CMSTYAIOT (PU3NYCCKUE XapaKTEPUCTUKH, KOTOPBIC, IO MHCHHUIO TOBOPSIIEIO, MOTYT
BOCIIPHHUMATHCS CIYIIAIONIMM Kak HeaocTaTku: Vecchiotto, grassoccio, bassottino
(cTapeHbKMi, TOJCTCHBbKHW, HU3CHBKUH), CO 3HAUCHHEM ‘HE TaKOH YK CTapbli
<TOJICTBIM, HU3KHUII>’.

Cyddukcer -astro, -uncolo u -upola yka3siBaroT, HaNmpOTHB, HA TO, YTO H3-3a
OTCYTCTBHS TpH3HAKa (B CHJIY KOTOPOI0 HAMMEHOBAHHE HE MOXET OBITh IMOJHBIM),
00BEeKT mpHoOpeTaeT HeraTWBHBIC uepThl: Medicastro (moxrtopwuiika); omuncolo
(gemoBeuek). 31ech pedb UAET HE TOJBKO O TOM, YTO HAUMEHOBAHHE B HEHTpaIbHOMN
dopMe OBUIO OBl HEBEPHBIM, HO M O TOM, YTO UYEJIOBEK HEJIOCTOMH TaKOTO
HAaMMEHOBAHHUS: OCHOBA yKa3bIBaeT Ha TO, YTO peub HACT O Bpaue (Mmedico — Bpay);
anmpoKCHMaTop -astro ykasbIBaeT Ha TO, YTO y FOBOPSIIETO UMEIOTCS COMHEHHS 110
IOBOJly ~ BO3MOXXHOCTH  Ha3BaTh  3TOr'0  4YeJIOBEKa  BpayoM,  BBbI3BaHHBIC
HEYJIOBJICTBOPUTEIBLHBIM Ka4ECTBOM €TI0 PaOOTHI.

OTaeapbHO OTMETHM YMEHBIIUTCIBHBIC CY(PQHUKCHI -INO H -UCCIO, KOTOpPHIE
MPUOOPETAIOT  ANIPOKCMMATUBHOC 3HAYCHHE B COYCTAHHMH C  OICHOYHBIMH
npwiaratenbHeiMu THa bene, male, bello, brutto, B To Bpems kak B Apyrux
KOHTEKCTaX 0003HAYalOT MPOCTO MEPY WM HHTCHCUBHOCTL. [Ipemnoxkenue Sto
maluccio 3HauuT, 94TO S YYBCTBYIO ce€0sl HE COBCEM IUIOXO, HO TAaK)KE HE XOPOIIO, U
MIEPEBOJIUTCS HAa PYCCKUI BBIpaXKCHHSAMHU TUIA mak cebe; cavalluccio mio He umeer
annpOKCMMATUBHOTO  3HAYEHHWSA, TaK KakK OTHOCHUTCS K  HMHTCHCHBHOCTH
HCIIBITHIBAEMOT0 TIOJOKHUTEIBHOTO YYBCTBA, M IMEPEBOAUTCS MOs 10ula0oyka;, UN
piattin0 o3HayaeT MaJICHBKYIO TapelIKy M TakKe HE HMEET alllpPOKCHMATHBHOTO

3Ha4YCHU.

63



5. HeompeeeHHOCTD.

Un certo (qual), in un certo (qual) senso, qualcosa come, una qualche sorta di,
un (Hekuii, B HEKOTOPOM CMbICIe, HedTo). HeompemeneHHOCTh 00BEKTa TECHO
CBsI3aHA C €r0 alMpPOKCUMATHBHBIM HAUMCHOBAHHEM.

Un certo B coOcTBeHHOM 3HAaYCHHUHM TepeBOAUTCS Kak Hekui (UN certo Corrado
— nekuit Koppano), nekomopwiii, kaxoti-mo (a un certo punto — B Kakoi-To MOMEHT),
T.¢. OTHOCHTCS K KaTerOpMU HEONPEJACICHHOCTH. DTO 3HAYCHHE COXPAHSCTCS B
anmMpPOKCUMATUBHON (DYHKIIMHU: allIPOKCUMAaIns UN Certo P mpenMyIecTBEHHO HMEeT
AACHTHPUIHUPYIOIYI (YHKIUIO ¥ YKa3blBa€T HA HEYBEPCHHOCTh T'OBOPSIIETO B
PaBOMEPHOCTH HAWMCHOBAaHHS, 3Ta HEYBEPEHHOCTh MOXET OBITh BBIpAKEHA
BorpocoM P amo unu ne P?. Cp. Un certo amore per la verita (Hekotopas m1000Bb K
npasje). HeonpeaeneHHoe 3HaYeHHWE COXPaHSACTCS TaKKe, KOIJa almpOKCHMAIIUs
UMEET TPaAyHpYOIIy0 QYHKIIHIO M yKa3bIBacT Ha CTCICHBb MPOSBIICHUS CBOMCTBA
wi coctostaus. [Ipenmoxenue UN certo P MoXeT yka3aTb Ha TO, YTO KOHKpETHas
CUTYaITUs TPOSIBIISIETCS] B MEHBIIIEH cTeleHu cpeaHero P:

(52) Io ho gia un certo appetito [Corpus Coris/Codis]. (S yxke HemMHOro
TOJIOJICH).

In un certo Senso BHIMONHSIET OrPAHMYHUTENbHYI0 (QYHKIINIO W YKa3bIBaeT Ha
TO, YTO HAMMECHOBAaHHWE MOKHO CUMTATh BEPHBIM, €CIIM HE TIPUHUMATh BO BHHUMAaHHE
HEKOTOPBIE acTIeKThI (CBOMCTBA, KAYECTBA) CUTYallMHd. TeM HE MEHEE TaKHX acTieKTOB,
OTPaHWYMBAIONINX O00JACTh TPUMEHEHUS HAWMCHOBAHHS, HE TaK MHOTO, YTOOBI
HCKaTh JIPyro¢ HANMECHOBAHUE:

(53) Lui si che in un certo senso ¢ una brava persona, chiacchiera giusto un
po’ troppo [Baricco 1999: 102]. (OH B HEKOTOPOM CMBICIE XOPOIIHHA YEJOBEK,
TOJILKO CIIUIIIKOM MHOTO OO0JITaeT).

C mOMOIIBI0 3TOTO AaMMPOKCHMATOPAa TOBOPSAIIUN pACTATHBACT TPAHUIIBI
HAUMCHOBaHWs Drava persona, dYtoOBl €ro MOXHO OBUIO TPHMEHHTH K
HECTaHJIAPTHOM CHUTyalluu: OOBIYHO JIFOJICH, KOTOpPhIE HE YMEIOT JepXkaTh SI3bIK 3a

3y0aMu, Kak TOT, 0 KOTOPOM HMJIET pE€4b B IAHHOM MPUMEPE, HE HAZBIBAIOT XOPOUUUMU.
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Ho pacmupeHHOe HanMeHOBaHME iN UN Certo senso una brava persona mMoxeT ObITh
MPUMEHUMO H K TAKUM JTFOJSM.

JHobaBnenne uwactunbl qual (un certo qual u in un certo qual senso)
aKIECHTUPYET NMPHU3HAK ‘HEONPEACICHHOCTh : € VEro, in un certo qual senso (3to
mpaBJa, B KaKOM-TO CMbIce); COn un certo qual ordine (B HekoTOpOM THOpsIKE).

JloGasnenue ciosa qualche B koHcTpykmmio una sorta <specie> di (una
qualche sorta <specie> di) ycuiuBaeT mNpHUCyIIee TAaHHOMY aIMPOKCHMATOPY
3HAYEHNE HETOYHOCTH.

B xoHcTpykimu qualcosa come ciioBo COME yTpavyuBaeT 3HAYCHHUE CPABHEHHUSI
U oOperaeT HOBOC 3HAYCHUE HMHTCHCHBHOCTH. B KauecTBe ammpoKcMMaTopa BCs
KOHCTPYKIIMSI YKa3bIBa€T Ha HEOIPEACIICHHOE SBJICHUE M COJICPKUT CMBICIIOBOH
KOMITIOHCHT ‘MHOT0’, TO3TOMY OOBIYHO XapaKTEePU3YyeT THICPOOIM3UPOBAHHBIC
CUTYaIIUH:

(55) Una paura. O qualcosa come un grande rimorso... Non capisco
[Bevilacqua 1989: 122]. (Kakoii-tro ctpax. Minu HeYTO BpOE CHUIBHBIX yrPBI3CHHIMA
COBECTH. .. HE IIOHUMAIO).

CroHT OTHIEIBHO OTMETHUTH YHOTPEOJCHHE HEONpEISICHHOTO apTUKIs un. B
(GYHKIMH ammpoKCHMaTOpa OH CHHOHUMHUYEH ammpokcumaTopy circa: |’ho visto un 2
0 3 volte (s ero Bumena pasza 2 wiam 3); mi dia un 2 etti di prosciutto (maiite,
noxkanyicra, BerunHy, rpammoB 200). OH codeTaercs HCKIIOYUTEIBHO C
YUCIUTEIFHBIMI M MMEET TaKylo e (PYHKIHI0, KaK WHBEPCHUS UYHUCIUTEIHHOTO U
CYILIECTBUTEIBLHOTO B PYCCKOM $I3bIKE (AaiiTe, moxanyicra, BeTunHy, rpamMmmMoB 200).

6. UICTUHHOCTb.

Pseudo, sostanzialmente (riceBmo, mo cyTu). OTH anmpOKCUMATOPHI MEPEIAOT
aBTOPCKYIO OIIEHKY HCTUHHOCTH COOTHOIIICHHUS HAUMEHOBAHUS U JEHCTBUTEIHLHOCTH.
OHU OTIMYAIOT CYTh OT «BHEIIHEH (OpMBI» Bellell W yCTAHABIMBAIOT HEKUU
HUepapXUICCKUH MOPSIOK, IT0 KOTOPOMY COJIEpKaHUEe BakKHEE (POPMBI.

B croBocouerannu un metodo pseudo-scientifico (ncepmo-HaydHast METOIMKA)

COJICP)KUTCS COOOIICHHE O TOM, YTO HamMeHoBaHue Scientifico (HaydHsIit) JIo)kKHOE 1
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TOBOPAIIMI TpeAsaraeT ero CYUTaTb HEUCTHHHBIM, MOTOMY 4YTO METOAMKA He
coOMIoaeTcss WM TMPOTUBOPEYUT TEM TMPHUHIMIAM, KOTOPbIE OH CUMTaeT
CYIICCTBEHHBIMH JUIS HAydyHOW MeToAauku. HamporuB, B ciysae metodo
sostanzialmente <in sostanza> scientifico (meroamka TO CcyTH Hay4Has)
HarMeHoBaHue SCIENtifiCco BbI3bIBaeT COMHEHHE, HO €r0 MpeIaracTcsi BOCIPUHUMATH
KaK UCTHHHOE, B CHIIy TOTO, YTO TMPHUHIIUIIBI COOI0OAIOTCS, a HAPYIIAIOTCS KaKhe-TO
BTOPOCTEIEHHBIE JJIsI TOBOPSIIETro (haKTOPHI.

C cUHTaKCHYeCKOW TOUYKHM 3peHHs PSeudo coueTaercss TOJIBKO C
CYIICCTBUTCIBHBIMU M MpHWIAraTelibHIMU, a anmpokcumarop Sostanzialmente
oOnanaet HanboJiee MMUPOKOU codeTaeMocThio. OH coueTaeTcs C:

- CYIIECTBUTENBbHBIME: SOStanzialmente un genio (mo cytu reuuii);

- riarojamu sostanzialmente mentiva (o cytu coBpain);

- mpuiiarateabHbIMU Sostanzialmente matto (o cytu cymaciienimii);

- MectonMenusaMu Sostanzialmente 1o stesso (o cytu To ke camoe).

7. IIpakTUKa ¥ TEOpHUS.

Praticamente, di fatto, teoricamente (mpakrtuuecku, (paKTHUECKH,
Teopernyecku). Kak mpenpiaymias Tpymnmna, anmpoKCUMATOpPhl 3TOHW  TPYIIIBI
CPaBHHUBAIOT CYIIECTBEHHBIC MMApaMETPhl M HECYIIECTBEHHBIE. B yacTHOCTH, corjacHoO
UX OCHOBHOMY 3HAQUEHMIO, OHM OTJIMYAIOT Aa0CTPAKTHBIE MBICTU OT MPAKTHUYECKHX
JIEHUCTBUH, TEOPHUIO OT (haKTa:

(56) Una scuola pubblica teoricamente di massa, ma di fatto profondamente
elitaria [Bernardini 1974: 9]. (I'ocynapcTBeHHas MIKOJIA, TSCOPSTHUSCKH TSI BCEX, a
(baKTUYECKU JUTSI DITUTHI).

Oyuknus anmpokcumaTopa teoricamente P coCTOMT B TOM, YTOOBI MTOKAa3aTh,
YTO TOBOPSIIMI OIICHMBAaeT HAaWMEHOBAaHHE KaK COMHHUTENbHOE. MMeromias mMecTo
CUTyalMsi BOCIPUHUMAETCS CKOpee Kak ‘He P’, Tak Kak roBOpsIIMHA 3HAET WIU
CUHMTAET, 4TO (DaKThI MOTYT €ro OompoBeprath: CP. I/ nostro e un paese teoricamente

libero (Harmra ctpana TeopeTudecku cBOOOHA).
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B cayuae praticamente <di fatto> P, HaoOOpoT, TOBOPSIIMUA Ipeaiaraet
aJgpecaTy BOCIPUHHMMATh MUMEIOLIYI0O MECTO CHUTyalHl0 Kak P, M JelCTBOBaTh Kak
Oyaro P, B cuiy Toro, 4To 3TH cpaBHHBaeMble cutyanuu (praticamente P u P) o4eHb
OJI3KU: XOTS TEOPETUUYECKHU HE COBMAAAIOT, TEM HE MEHEE OHM YCTaHaBJIMBAIOT WU
MOTYT YCTaHaBJIUBATh T€ K€ OTHOUIEHUS C OKPY>KAIOIIEH JeHCTBUTEIbHOCTBIO:

(57) Il piccolo, viene dato praticamente per morto. Disperata, la madre
Dolores lo porta al santuario [Augias 2013: 207]. (E# no cytu cka3aiu, 9To peOeHOK
ymep [OykB. Eil ckazanu, 4To peOEHOK mpakThuuecku ymep|, u Toraa mama Jlomopec
OTHECJIa €r0 B XpaMm).

Jlns BceX eAWHUIl ATOM TPYNIbl UCTUHHOCTh HAMMEHOBAHHS 3aBHCUT OT
corocTaBiieHus ¢ (akToM: BeIpaxkeHue teoricamente <in teoria> P yka3bIBacT Ha TO,
910 (paKThl MOTYT MPOTUBOPEYUTH HAWMEHOBAHHUIO, TO3TOMY OHO CUYHTACTCS
COMHUTEJIbHBIM, a BBIpaXXCHHE praticamente <in pratica> P yka3bIBaeT Ha TO, YTO
(dakTbl TOATBEPKIAIOT JOCTOBEPHOCTh HAMMEHOBAHHS, IMOITOMY OHO CUYUTAETCS
UCTUHHBIM.

8. CpaBHeHue.

Come, quasi (kak, mourn). «HaumeHoBaHre HOBOro 00OBEKTa, HEU3BECTHOIO,
WIM MaJIOM3BECTHOTO TOBOPSIIEMY MOXET MPOUCXOJUTH MyTEM CPABHEHUS STOTO
o0beKTa C JpyrumM, Jydiie eMy 3HakoMbIM. He ciydallHO HEKOTOphIC
amlmpPOKCUMATOPBl CBs3aHBI cO 3HaueHWeM cpaBHeHmss» [Caxmo 1983: 124]. B
JATHHCKOM $I3BIKE€ CJIOBO (UaSI CHHOHMMHYHO HTAIBIHCKOMY CIIOBY COME: eram
quasi agnus (S 01 kak arHem). B WTambIHCKOM s3BIKE ammpokcumatop quasi
COXpaHSE€T 3HAUYCHHE CpPABHEHHS: OH BBIIEIAET HECOOTBETCTBHE  MEXKIY
CpPaBHUBAEMbIMU CUTYALIUSIMU HA OCHOBE OTCYTCTBHUS KAKUX-TO MPU3HAKOB:

(58) Era quasi fidanzato con la figlia del Direttore (On cumraics »xeHUXOM
nouepu aupekropa) [['oBopyxo 2007: 234].

B mnpumepe (58) Henp3s cka3arb, YTO MOJOJOW YEIOBEK OBUI HEMHO2O
0bpyyennviM. Peub UAET HE O CTENEHU MPOSIBICHUS MPU3HAKA, a O €r0 OTCYTCTBHUHU:

cioso fidanzato moxpasymeBaer, 4To J1Ba 4ejIOBeKa CTAOMILHO BCTPEUAIOTCS M JAIOT
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odpunuanbHoe oOemanue apyr Apyry (oObIYHO TMepes CeMbIMH) O HaMEpPEHUU
xeHuTbes. C momotnbto ¢pasel quasi fidanzato aBrop maeT MOHATH, YTO OTCYTCTBYIOT
KaKHe-TO M3 BBIMIETIEPEUUCICHHBIX YCIOBHIA.

CrmoBo COME Jydie BCEX ammpOKCHMATOPOB TOKa3bIBA€T B TEKCTE, YTO
KaTeropus aImmpOKCUMAIIMK OCYIIECTBISICTCS TOCPEJCTBOM HEKOTO MEHTAJIBHOTO
CPpaBHEHHUsI, TaK KaK COIVIACHO TICPBOMY CBOEMY 3HAUYCHHUIO  SIBJISCTCS
CPaBHHUTEIIBHBIM COIO30M (Ha PyCCKOM — Kak). CpaBHUTEIBHBINA COI03 COME B MEPBYIO
ouepe/ib BCTPEUYAETCSl B CPABHUTEIBHBIX MPEIIOKCHHUIX

(59) Silvia applaude al mio goal. E io le mando un bacio, come fanno i grandi
calciatori che ringraziano la curva [D’Avenia 2011: 24]. (CunbBus amiogupyer
MoOeMy Toiy. Sl MUTI0 e BO3MYIIHBIN MOIENyH, KaK JIeNaloT BeIUKUe (yTOOIHCTHI,
Korja 6yarogapsT myOauKy).

B cpaBHUTEIBHBIX TPEIJIOKECHUSIX JICKCeMa COME uacmo BBOAMT OOpa3HbBIC
CpaBHEHMS, KaK B CIIEIyIOIIEM IIpUMEpE:

(60) Bella e immobile come una polena [D’Avenia 2013: 10]. (KpacuBas u
HETIO/IBIXKHAS, Kak (pUrypa Ha HOCY KopaoJis).

O06a KOMITOHEHTa — CpaBHEHUE C OBITOBBIM, KOHKPETHBIM OIBITOM M 00Opa3HOe
CpaBHEHHE C HEACHBIM MEHTAJBHBIM ONBITOM YENOBEKa, COAEpXkaTcsi B 3HAYCHUU
JeKceMbl COME, KOTJia OHAa BHICTYMaeT B (YHKIWHU ammpokcumaropa. OHa mpexje
BCEr0 yKa3blBa€T HAa OLEHKY TOBOPSIIMM OINKUCHIBAEMON CHUTyallMM Kak
HEOMpeeIsIeMOl TOIBKO CEHCOPHBIMHU JAHHBIMU. DTOT AaMMPOKCUMATOP BBIIETSET
HMOIMOHATBFHYIO COCTABJISIONTYIO TPUOIU3UTEILHOCTH, KOTJIa Pa3MBITOCTh CUTYaIlUU
OCHOBBIBAETCA HE HAa OCO3HAHHOM OTCYTCTBHUHU KaKHX-TO MPHU3HAKOB WMJIM HEXBATKE
uHpopmarmu 00 OMHMCHIBAEMOW CHTyalldd, a CKOpee Ha ONIyIEHWHW HEXBaTKH,
KOTOPOE CO3/1aeTCs B CO3HAHWM YEJIOBEKA IMPHU CTOJKHOBEHWHW C MHOTOTPAHHBIM
O0BEKTOM.

B nonb3dy 93Toi Hamiedl TUNOTE3bl CBUAETENBCTBYET TOT (AKT, YTO
anmpPOKCUMATOP MPEUMYIECTBEHHO YMOTPEONSICTCS I OMUCAHUS MEHTAIBHOTO U

IICUXOJOTNYCCKOT'0O COCTOAHMA YCIOBCKA:
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(61) Venticinque giorni vissuti come nella solitudine, faticando, combattendo e
credendo [Corpus Coris/Codis]. (/IBammate maTh JHEH MNPONUIHM Kak OBl B
OJIMHOYECTBE. MBI TPYIUIHNCH, BOCBAIH U BEPUIIH).

B pycckux mepeBojax, rie CIOBO COME dyamie MepeBOAUTCS KaK Ka3dlocCb,
0yomo 0Ovl, Kax Obl..., TaKXKe MOJYEPKUBAIOTCS TPU3HAKUA HEONPEAEICHHOW U
HEOIIPEIEIISIEMON CUTYALUU.

[Ipu ananu3e mpuMEpOB MBI BCTPETHIIM MHTEPECHBIN MEPEBOJ — HY, KAK, T.C.
NOTYEPKUBACTCS TOT (PaKT, YTO PEeYb MJIET O COMHHUTEIHLHOM, ANMPOKCUMATHBHOM
CpaBHCHUH:

(62) Li, ad essere sincera, tornai a volergli un po' di bene, perché era come
una liberazione, non so [Baricco 1999: 13].

(62a) U, uecmmno 2060psi, 51 CHOBA HEMHOICKO NOTOOUNA €20, ROMOMY YMO MO
ObL10... HY, Kak ocsobodcoenue [bapukko 2007: 27].

HHTEepecHo OTMETHTH, YTO Yallle BCETO 3TOT alIPOKCHMATOP HE TIEPEBOIUTCS

(63) Poi la voce di Ludmilla riprende lentamente, come cercasse d'esprimere
qualcosa di non ben definibile [Calvino 1979: 37].

(63a) Hemmnoco noeoos eonoc Jloomunwr odcusaem u 38yuum MeONeHHO,
NLIMAACL  bIPA3UMb  MbICIb, HEe HO0OAIWYIOCA NOKA MOYHOMY ONpeOeeHuUio
[KamsBuno 2010: 51].

AnmnpokcuMartop quasi oTIMYaeTcss OT COME ABYMS TJIaBHBIMHU MPHU3HAKAMMU:
BO-TIEPBBIX, CJIOBO COME MPEUMYIIECTBEHHO BBITIOJHAECT (YHKIHIO CPAaBHEHHS U
pPEIKO BBICTYIAeT B KadecTBE allllpoOKCHMaropa; quasi, HaoOopoT, SBISICTCS B
OCHOBHOM aIIPOKCUMATOPOM; BO-BTOPBIX, allpoKkcuMaTop (uasi oOiamaeT OodYeHb
ITUPOKUM CEMAHTUYECKUM JIMAMMa30HOM, TOTJa KaK ammpoOKCUMATOp COMEe yKa3bIBaeT
B OCHOBHOM Ha PacCIUTBIBUNBOCTh MEHTAJIBHBIX U TICUXOJIOTUYECKUX COCTOSTHUN:

(64) Come sovrappensiero si avvicino alla porta [Moravia 1929: 36]. (Kak 051
B 33lyMYUBOCTH, OH ITOJOMICII K IBEPH).

9. MHeHme.
Cosiddetto, quel che si dice, definito, come dire, se vuoi, vale a dire, diciamo

pure (Tak Ha3bIBa€MBbI, TO, YTO HA3bIBAIOT, sI OBl CKa3aj, TO €CTh, CKa)xeM). AKT
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HAaNMMEHOBAHUS MOJYEPKUBAECTCA JIMIIb B CUTYallMH, KOT/1a TOBOPSIIIUNA CTaJIKUBACTCA
C KaKUMHU-TO TPYJHOCTSIMU B MOJ0OpE ClOB. B wacTHOCTH, ammpoKCHUMAaTOpPbl ITOU
TPYIIIBI TO-PA3HOMY XapaKTEPU3YIOT OTAAIEHUE TOBOPSAILETO OT APYTUX FOBOPSIIHX.

Cosiddetto, quel che si dice, definito yka3piBaroT Ha TO, YTO TOBOPSIIUI HE
COTJIACEeH C OOIUM MHEHHEM, OH OTCTPAHSETCS OT APYTUX TOBOPSIIUX U CHUMAET C
ce0s1 OTBETCTBEHHOCTh 3a JIaHHOE€ HaWMMEHOBaHWE. B TOW WM MHOW CTENeHu 3TH
annpoKCUMAaTOPhl 00JIa/1al0T MOJIEMUYECKOI COCTABISIOMIEH.

OTnenbHO CTOUT paccMaTpHUBaTh CiioBocodeTaHwe diciamo pure, KoTopoe
MPEUMYIIECTBEHHO YNOTPEOIsieTcss B TUNEPOOIM3UPOBaHHBIX KOHTekcTax. C
MOMOUIBI0 3TOM KOHCTPYKIMU TOBOPAIIMN HE OTKA3bIBAETCA OT HAUMEHOBAaHUS, a
HA00OPOT, MOAYEPKUBAET CBOU «aBTOPCKHE IIpaBa» Ha HEro, HO TAaK)KE yKa3bIBaeT HA
TO, YTO CJIYLIATENIM MOTYT CYMTATh HAMMEHOBAHUE «CIUILIKOM) MPEYBEINUYCHHBIM

(65) La sua mania, diciamo pure il suo vizio, per le corse di cavalli [Corpus
Coris/Codis]. (Ero manwust, a ayudiie s Obl cKa3an [OykB. Jydile Mbl CKakeM] €ro
HPUCTPACTHE K JIOIIATUHBIM TOHKaM).

OrniepaTopsl 3TOM TPYIIIBI OTHOCSTCS K KJIACCy IPEAEIbHBIX alllPOKCUMATOPOB,
TaK KaK TOBOPSLIMKA CPABHUBAET HE Pa3HBIE CTENEHU I'PAlyupyEMON CUTYallUH, a 1B
pa3HbIE CHUTYAIlMU: PEAJbHYIO CUTYAIMIO U MPEACTABICHHYIO CaMbIM TOBOPSLIUM
(diciamo pure) wau gpyrumu rosopsimmu (cosiddetto, definito, quel che si dice, se
vuoi).

10.Bpems.

A momenti (mepBoe 3HaueHHWE: uYepe3 KaKoe-TO BpeMs, BPEMCHAMH;
anMpPOKCUMATHUBHOE 3HAUCHUE: UyTh JIK He). B OCHOBHOM 3HAYCHHUM 3Ta KOHCTPYKIIUS
0003HAaYaeT OYEHb KOPOTKOE BpeMsS WJIM TIOBTOPEHHE KOPOTKUX HWHTEPBAJIOB
BPEMEHH

(66) A momenti mi fa paura [Bevilacqua 1983: 29]. (Bpemenamu oT BpeMeHHU
OH MEHS ITyTaeT).

ANNpOKCUMATUBHBIC TPEIJIOKEHUsT @ momenti P yka3pIBalOT Ha TO, YTO B
MOMEHT BpeMeHHU T; onuchiBaeMasi CUTyalysi COBIAJIaeT WIK OUYeHb Oyn3Ka K P, HO B

MOMEHT BpemeHHu T, pe3ynbTart saBnsiercss ‘He P’:
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(67) A momenti litigano per darmi un bacio [Corpus Coris/Codis]. (Onu uyTh
HE CCOPSTCS U3-3a TOTO, KTO MepBasi MEHS MOIIEITYET).

B npumepe (67) nepcoHaku B UTOT€ HE MOPYTAIUCh, XOTS ObLI MOMEHT, KOrJa
UX TIOBEJIeHHE ObUIO OYEHB MTOX0KE Ha CCOpY.

11. KoanuecTBo.

Per poco non (nepBoe 3HaUY€HHE: MaJIO; AlMPOKCUMATUBHOE 3HAUYECHUE: Yy Th JIU
HE).

JlaHHast KOHCTpYyKius Oe3 orpuuanus (Per poCcO) yka3blBaeT HAa MaJCHBKOE
KonmruecTBO. OOBIYHO OHA OTHOCHTCS K BpPEMEHH, JICHBraM, TrojiocaM, Kak
MIOKA3bIBAIOT CIIEAYIONINE IIPUMEPHI:

(68) Lavorero a Mosca ancora per poco, poi mi trasferiro a San Pietroburgo
(S 6yny paborate B MOCKBe ellle HEHAJ0JIr0, a MOTOM MeHs rnepeBeayT B CaHKT-
[TerepOypr);

(69) Mi ha ceduto la sua macchina per poco (51 y Hero Kynui MallliHy 3a MaJio
JICHET);

(70) 1l partito socialista ha vinto per poco (CoumamucTuueckas MapTHS
nobearIa Ha BRIOOpaXx 3a BCETO JIUIIh HECKOJIBKO TOJIOCOB).

B anmpokcuMaTHBHOM 3HAYEHUH COXPAHSETCS MEPBUYHOE 3HAUYCHHUE ‘Mayo’, U
IpeIo’keHne Per poco Non P yka3bIBaeT Ha TO, YTO ONKChIBaeMasi CUTyallusi OYeHb
Mayio otiudaetcs or P. OHO CHHOHMMHYHO TpeiokeHuto a momenti P: cp. (67) A
momenti <per poco non> litigano per darmi un bacio.

[TonpoOGHOMY ONHMCAHHIO ATHX JBYX CHHOHUMOB TOCBSIIEHA TJIaBa 3.

B Tabnuie HmKe cieBa yKa3aHbl CEMAHTUYECKHUE NPU3HAKA TEPBUYHOTO
3HAYEHUS W HEKOTOPHIC CMBICIIOBBIE KOMIIOHEHTHI (B KaBBIYKAX), COXPAHHUBIIHECS B
TOJIKOBAHHH allIPOKCHMATHBHOTO 3HAYCHHUSI, a CIIPaBa — CIIUCOK alMPOKCUMATOPOB H

UX IEePEBOI.
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Tabamna 2. OTian4yuTe/bHbIe NIPU3HAKH HTAJIbAHCKUX ANIIIPOKCUMATOPOB

CemaHTHYeCKUH NPU3HAK

NEPBUYHOI0 3HAYCHUSA

ANNPOKCHMATOPBI

IIPOCTPAHCTBO

circa, all’incirca, approssimativamente, vicino a, avvicinarsi
a, intorno a, verso, pressappoco, pressoché, tendente a (0koJo,

B paiioHe, IPUOIU3UTEIBHO, OJU3KUHN K, CKIIOHHBIN K)

OTHOIICHUEC NMPUHAAJTICIKHOCTHU K

poAy WM BULY

una specie di, una sorta di, un genere di, nel suo genere (uto-

TO BPOJIE, YTO-TO THIIA, B CBOEM POJIE)

HHTCHCHUBHOCTb U MC€pa

abbastanza, piuttosto, alquanto, poco meno di/che, piti 0 meno,

semi-, meta, mezzo (JI0BOJILHO, YyTh MCHBIIIE, YeM, TOJTY-)

-upola, -otto, -ettino, -astro, -uncolo, -ino, -0ccio u -uccio

Ka4ueCTBO (yMeHI)II_H/IT CJIBHBIC, JTACKATCJIbHBIC, YHUYNKUTCIIbHBIC
cyduxcsr)
un certo, in un certo senso, qualcosa come, un (Hekwuii, B
HCONIPEACICHHOCTD
HEKOTOPOM CMBEICIIC, HeqTO)
HUCTHHHOCTD pseudo u sostanzialmente (riceBmo, mo cyTu)

MIPaKTUKa WA TEOpus

praticamente, di fatto, teoricamente (mpaktudecku,

(baKTHYECKH, TECOPETHUCCKH)

CpaBHEHHUE come u quasi (Kak, mouTH)
cosiddetto, quel che si dice, definito, come dire, se vuoi,
MHEHHE diciamo pure (Tak Ha3pIBa€MBIii, TO, YTO HA3BIBAIOT, I OBI
CKa3aJl, TO €CTh, CKAKEM)
BpeMsl a momenti (4yThb 11 HE — OYKB. KAKOE-TO BPEMsi, BpEMEHAMHU )
KOJINYECTBO per poco non (4yTh v HE)

Jlamee MBI pacCMOTPUM TOPSAJIOK YaCTOTHOCTH YIOTPEOJEHUS CPEJICTB

AlllIPpOKCHUMAalluH.

1.4.2. YacTOTHOCTH YNOTPEOJIeHUSI UTATBIHCKUX ANINMPOKCHMATOPOB

I[aHHBIe CTaTUCTUYCCKHC IIOACYCTHI MbI IIPOBCIIM Ha MATCpHUAJIC HAIICTIO

KopIryca, coctosimiero u3 514 nurepaTypHbIX NPOU3BEICHUM ABAJIATOTO BEKa CTa

MESCTHn aBTOPOB. HpO&HaJII/BI/IpOBaHHBIe NpUMEPBI OTHOCATCA K IIPOU3BCACHHAM

pPa3HBIX CTHJICH: XYJ0KECTBEHHOM IUTEpaTyphl, MNyOIULIMUCTUKU, >KYPHAJTUCTUKH,
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WCTOPUH, K HAYYHBIM TEKCTaM, U T.7. XyJI0KECTBCHHAs JTUTEpaTypa MPEACTaBICHA B
pa3HBIX JKaHpax: TOBECTH, pacCKa3bl, POMaHBI, CTUXOTBOPEHUS, IpaMaTyprus;
MMOBECTBOBATEIBHBIC  MPOW3BENCHUS, (aHTACTHKA, HCTOPUUYECKHE  POMAHHI,
IOMOPUCTUYECKHE PACCKA3HI.

[{leHHOCTh JAaHHOTO KOpITyca 3aKJIFOYaeTCsS B TOM, YTO B HEM TPEICTABICHBI
1esble nmpousBeaeHus (a He (pparMeHThl), YTO HE 00ECNEeUrnBaET, HAPUMEp, KOPIYC
Bononckoro yausepcurera Coris/Codis [Corpus Coris/Codis]. DTo mo3Boanio Ham
NpHUBJICYh M MPOAHAIM3UPOBATH 0OO0JIee IIMPOKUNA KOHTEKCT UM YYECTh BCE
U3JIaTeNIbCKue JaHHbIE (OCOOEHHO JKaHp U TOJ), HEOOXOIUMBIE sl ONpeeTeHUs
amnmpoKCUMAaTOopa M ero xapakTepucThK. COoCTaBJIeHNE HAIIETO KOpIyca 00yCIIOBICHO
TaKKe JPYrUMHU orpaHuueHusiMH bomonckoro kopmyca Coris/Codis, koTopeie He
MO3BOJISIOT TPOBECTH CTATHUCTHYCCKHE IOJCUCThI. B YaCTHOCTH, 3TOT KOPMYC
OTpaHUYMBACT JIOCTYN K pe3yibTaTaM 3alpoca: B HEM Ha KaXJbIH 3alpoc MOXKHO
HOJIY4UTh JOCTYM K MakcumyM 1000 mpumepam u3 00111ero HailIeHHOTO KOJIMYeCTBa.

AHanu3 MpUMEPOB HAIETO KOpIlyca MO3BOJIMI OMNPENETUTh YacTOTHOCTH
yIoOTpeOICHNUsT YKa3aHHBIX KOHCTPYKIMA W cioB [Tabmuma 2], a Takke mokas3arb
YaCTOTHOCTh MX aIlllPOKCUMATUBHOTO ymoTpebiieHus. B Tabmuiax ykazaHbl cambie
YaCTOTHBIC aNIPOKCUMATOphl Kaxkaod u3 10 rpymn Hamed knaccudukanuu. B
HEKOTOPBIX TpyNmax HET OTACIbHBIX CJOB (B TPYyIINaX poo-6ud W 6pems), a B
HEKOTOPHIX (B TPyHNaxX UCMUHHOCMb U CpaBHeHue), HA00OpPOT, HET KOHCTPYKIIHM,
MO3TOMY KaXKJIbIi rpaduK MOKa3bIBAET PE3YIbTATHI TOIHKO CEMH SI3BIKOBBIX €TUHHUII.
OTmenbHO yKa3bIBa€TCS YaCTOTHOCTH CY((PUKCOB, KOTOPBIE PEIKO BCTPEUAIOTCS B
anmpPOKCUMATUBHBIX KOHTEKCTAaX: CaMbIM YAaCTOTHBIM IPEICTABUTEIIEM SIBISACTCS -
astro ¢ 36 ymorpebnenusmu, n3 kKoTopbix 30 pa3 cybdukc -astro moaudunupyer
I[BETA.

B cnepyromux cxemax IMOKa3aHbl pPE3yibTaThl, PACIOJOKCHHBIC B TMOPSIIKE

CHMKCHHUA 4aCTOTHOCTH YHOTpe6J'IeHI/I5[.
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PI/IcyHOK 5. YacToTHOCTH yHOTpeﬁﬂeHI/lﬂ HTAJIBAHCKHUX AlIIIPOKCUMATOPOB

JlexceMbl quasi 20474
) (cpaBHeHuE)
® quasl abbastanza 2324
= abbastanza (MHTEHCHUBHOCTB)
M un certo un certo 9919
= circa (}_Ieonpez[eneHHocn,)
. circa
® praticamente 2210
) (TIpocTpaHCTBO)
® sostanzialmente praticamente 938
B cosiddetto sostanzialmente 258
cosiddetto 187
KoncTpykuuu
una specie di
B una specie di (pon/Bu) 2552
® pill 0 meno pit 0 meno 1235
m di fatto di fatto 485
® per cosi dire per cosi dire 352
= per poco non per poco ryon 261
= 3 momenti a momenti 134
. qualcosa come 22
qualcosa come

Ilo pe3ylibTaTaM IIPOBCACHHBIX ITIOACYCTOB MOKHO OTMCTHUTB, BO-IICPBBIX, YTO

anmpoOKCUMATUBHOE  HAaWMEHOBAaHWUE B  HTAIBIHCKOM  sI3bIKe  Oasupyercs
MIPEUMYIIECTBEHHO Ha CMBICJIOBBIX KOMIIOHEHTAX CpPAaBHEHUsS, POJI0-BHIOBBIX
OTHOILIEHNW, UHTEHCUBHOCTH, HEONPEAEIECHHOCTH U MPOCTPAHCTBA, KaK MOKA3bIBACT
BBICOKAsl YaCTOTHOCTD AlIIPOKCUMATOPOB C 3TUMU IPU3HAKAMMU.

Bo-BTOpBIX, BBIABIECHA BBICOKasg YaCTOTHOCTb OTHEJIBbHBIX CIJIOB, a HE
KOHCTpYKIMH. [Ipu akTyanus3anuu OQHOTO U TOTO K€ AIPOKCUMATHUBHOIO 3HAYCHUS
OHO BBIPAXaeTCsl OTAECIBHOW JIEKCEMOM TOpa3fo damle, YeM CHUHTAKCHYECKUMU
KOHCTPYKIUSIMU. DTO OYEBHIHO, KOTJa peub MJET O CHHOHMMHYECKHX Iapax

anmpokcumaTopoB: quasi (20474 ynorpebienuit [nanee ykasbiBaeM TOJBKO HH(PHI])
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u a momenti (134), praticamente (938) u di fatto (485), circa (2210) u intorno a
(325).

CaMbIM YaCTOTHBIM aNMPOKCUMATOPOM sBIIsETCs cioBo quasi. OObscHseTCs
3TO, BO-TIEPBBIX, TeM ()aKTOM, YTO OHO B IEPBYIO OUEPEab BBICTYNACT B (PYHKIIUU
anmpoKCHMAaTopa, TOTIa KaK ero JApyrue (GYHKIHUH SBISIOTCS BTOPUYHBIMH. A IS
JIPYTHX alpOKCUMATOPOB, HAIPOTHB, THIMYHA MPOTHBOIIOJIOKHAS CUTYyallHsl: OHH
NIEPBUYHO BBITOJHIIOT JPYTyI0 CEMAaHTHUYECKYHO (DYHKIIMIO, & TOJBKO BTOPHYHO —
GyHKIMIO anmpokcumaTopa. bojee Toro, cioBo Quasi COACPKUT 3HAYCHUE
CpPaBHCHHS, ¥ €r0 YaCTOTHOCTH BBIJBUTACT Ha TEPBBIM IUIAH ICHTPAILHYIO POJIb
npollecca CpaBHEHHUS I KaTerOpHM anmnpokcuMaruu. 4Yacrto ymorpeOsseTrcss B
TEKCTaxX M JPYroe CJIOBO CpaBHEHHUs — COME, KOTOPOE BCTPEUACTCs OOJIBIIEC IBYXCOT
TBICSY pas3.

HNuTepecHo TaKKe OTMETHTH MHOT'OYHCJICHHBIC IPUMEPBI c
amnmpoKcuMaTopamMu Circa u piz 0 meno. Jlas HUX XapakTepHO YIOTpeOsieHHe B
COUYCTAaHUHU C YUCJIAMH WM B KOHTEKCTaX M3MEPEHUsS, YTO JIEMOHCTPUPYET BaXKHYIO
POJIb ANIIPOKCUMAITUU B 0003HAUYCHUH KOJTUYCCTBCHHBIX CUTYAIIHH.

Hcxons W3 JaHHBIX O3TOM  TaOMUIBI, MOAPOOHEE MPOAHAIUZHPYEM
anmpokcumaTopel quasi u abbastanza. YacrtoTHocTh ammpokcumartopa  quasi
3HAYUTEILHO IPEBOCXOJMT YaCTOTHOCTh BCEX JPYTHX allpOKCMMaTOpoB. B cBoO
ouepens, cioBo abbastanza seinsercs camol 4YaCTOTHOM €IWHHUICH M3 Kiacca
IPaIyUPYyIONIMX  anmpoKCcUMaTtopoB. CeMaHTHYECKHMH  aHaIUM3  J3TUX  JIBYX
aTIIPOKCUMATOPOB M MX CHHOHHUMOB ITO3BOJIMJI HaM BBIACIUTH (yHIAMEHTAJIbHBIC
0COOCHHOCTH (PYHKIIMOHUPOBAHUS aNIPOKCHMAIIMU B IICJIOM. JTOH IpobiieMaTHke
MOCBAIIECHBI IJ1aBbl 2 U 3 Hallel paboTHhl.

3aBepmias oOMmMUWK aHAIW3 HTAIBIHCKUX aIlMPOKCUMATOPOB, PacCMOTPHUM,

KaKHeC 3JICMCHTBI HpaFMaTI/I‘{eCKOﬁ I/IH(bOpMaI_[I/II/I OHM HCCYT B CUTyallUU 06HIGHI/I$L

1.5. llparmaTudeckas nHpopManua
Anmnpokcumanusi — HpeArnoyiaraeT  OLIEHOYHOE  OTHOIIEHHE  CyObeKTa

HaMMCHOBAaHHA KaK K CaMOMY HAMMCHOBAHHIO, TdK U K O6T>€KTy HAaMMCHOBAHUAI H
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anpecary.  OLIEHOYHOE  OTHOIIEHHWE  TOBOPAIIETO  MOXKET  KOAUPOBATHCA
HEMOCPEJACTBEHHO B  allpOKCHUMaTope, W Toraa Mbl OyJeM TOBOPUTH O
nparMaTu4eckoi mHpopManum anmpoKCHUMaToOpa, WIM XK€ TaKOe OTHOIICHUE
OyJeT CBsI3aHHBIM C IIEJIBIM KOHTEKCTOM BBICKA3bIBAHUS, TOT/Ia MbI OyJIeM TOBOPUTH O
nparMaTu4eckoil UHGOpMaIMU CUTYALUH OOLLCHUS.

Benen 3a FO.J. AnpecsiHoM K nepBOi rpyrie Mbl Oy/ieM OTHOCUTb 3JI€MEHTHI
nparMaTu4eckod uHGOpPMAlUM, YKa3bIBAIONIME Ha <«3aKPEIUICHHOE B SI3bIKOBOM
€UHUIIC OTHOIICHHE TOBOPAIIEro 1) K JACHCTBUTENBHOCTH, 2) K COJAEPKAHUIO
cooOmenust, 3) kK aapecary. [loguepkHeM, 4To peub UAET HE 00 OIEHKE, CBOOOIHO
TBOPUMOM TOBOPAIIMM B pEUM, & JIUIIbL O TOWM TOTOBOM, JIEKCUKAIM30BAaHHOW WJIU
rpaMMaTUKQIM30BaHHOW  OILICHKE, KOTOpas BCTPOEHA  HEMOCPEJACTBEHHO B
COAEPKATEIbHYIO0 CTOPOHY SI3BIKOBBIX €UHUI[ U UMEET, TEM CaMbIM, MOCTOSHHBII
craryc B si3bike» [Anpecsa 1995: 1. 2, 136].

PazHuily mexay OlLleHKamu, BKJIIOYEHHBIMH B CHUTYallMIO OOIIEHUS WU
3aKpEIUIEHHBIMU B SI3BIKOBOM €IMHUIIE, Mbl HIPOUIUIIOCTPUPYEM C IMOMOUIBIO
CJEAYIOIINX TPUMEPOB:

(71) E rimasto un pezzettino di torta, chi lo vuole? (OcTancs Kycodek TopTa,
KTO X04eT?).

CnoBo pezzettino coaep:KuT ABa YMEHBIINTCIBHBIX cyddukca, -etto u -ino,
KOTOpBhIE€ OOO03HAYAIOT OUYeHb MANEHbKULl KYCOK, T.€. AKIEHTUPYETCS MaJeHbKUN
pa3zMep 00bEKTa: ‘KyCOK TaKOM, KOTOPBIM MO BEJIMYUHE B OOJIBIION CTEIIEHH MEHBIIIE
cpenHero kycka topta. Kycok Takol Majae€HbKUH, YTO TOBOPSIIMN HE CUHUTAET €T0
KYCKOM’.

MHeHune ToBOpSIIIEr0, YTO KyCOK TaKOrO pa3Mepa HE CTOMT CUHUTATh KYCKOM,
COZIEPKUTCSI B PENYIUTMKAIMA YMEHbIUTENbHOTO cyhdukca. KoHTekcT oOmeHus
MOATBEPXKAACT CEMAHTUKY cyddukca u 100aBIsSeT IPYTyIO OIIEHKY TOBOPSAIIETO, T.€.
€ro HaMepeHue, 4ToObl TAK)KEe M CIYHIAIOIINE CYUTATU 3TOT MAJICHBKUI KYCOK «HE
KYCKOM» M JO€JIX TOPT. DTOT BTOPOM KOMIIOHEHT CBSI3aH C CEMAHTHUKOW JBOMHOTO
cypdukca, TeM HE MEHEe OH HE HMMEET «IIOCTOSIHHOIO CTaryca» B s3bIKE, Kak

MOKAa3bIBAET CICAYIOUINN MPUMED:
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(72) “Mi chiamo Tavernier, André Tavernier. Sono il proprietario di questa
casettina” [Faletti 2014: 312]. (Mens 3oBytr TaBepube, Auape TaBepHbe. S —
BJIQJICJICI] 3TOTO JIOMHUKA).

B mpumepe (72) cemantuka cyddukca coxpaHsercs, W ciIoBo Casetting,
ynoTpeOJeHO BMECTO clioBa Casa, 00o3HayaeT TakOW MaJeHbKUN JIOM, KOTOPBIH HE
CTOUT Ha3bIBaTh AOMOM. TeM HEe MeHee, HAMEPEHHE TOBOPSAIIETO MO OTHOIIECHHUIO K
aZipecaTy OKa3bIBa€TCA COBEPIICHHO NPOTHBOIOJOXHBIM B 3TOM IpUMEpE
HaMepeHuto ToBopsiero B mpumepe (71). B mpumepe (72) moMuKOM Ha3bIBalOT
OoJbIIyI0, OOTaTyIo BHILTY, T.€. cyQdukc -ettina BeipaskaeT HPOHHUUECKYIO YCTAHOBKY
TOBOPSAIIETO, W aJpecaTy clieAyeT MHTEepPIpeTUpOBaTh HaMMEHOBaHUE Casetta B ero
NPOTHBOIIOJIO)KHOM 3HAYCHHH: ‘JIOM TaKOH, KOTOPBIA IO BEIWYMHE B OOJBIION
CTETIeH! OOJIbINIe CPETHErO AoMa’.

OdeBHIHO, OIIEHKAa TOBOPAIIETO IO OTHOUICHWIO K aapecaTy He SBISETCS
MOCTOSIHHBIM ~ COCTaBJIItOIIMM  cypdukca -ettino: oHa He  mposBIsIETCS

HETIOCPEICTBEHHO B cUTyanuu P-ettino, a TOJIbKO B KOHTEKCTE OOIICHHS.

1.5.1. IlparmaTu4yeckasi ”H(popMaLKsl ANNMPOKCUMATOPA

[Ipexxne yeM OPUCTYNUTH K MOAPOOHOMY PACCMOTPEHHUIO MPAarMaTHYECKUX
AJIEMEHTOB aAMMPOKCUMAIIMHA CTOUT HAIOMHUTH, YTO AMMIPOKCUMATOPHI HE SIBISIIOTCS B
A3bIKE  TEPBUYHO  OOpa3oBaHHBIMH, a TNPEICTABISAIOT  CcO0OM  pe3ynbTart
MEPEOCMBICIICHUSI APYrux 3HaueHui. [IpoBeneHHBbIE CTAaTUCTHYECKUE MOJICUETHI Ha
Marepuale Hallero Koplyca MO3BOJUJIMA HaM OTMETUThb, YTO HEKOTOpPbIE CJIOBa U
KOHCTPYKIIMM  4Yalle yHoTPeONSIIOTCS B MEPBHYHOM  3HAYCHHH, YeM B
anmpOKCHMATUBHOM, a HEKOTOphle — HaoOopor. Jlamee B Talnuie MOKa3aHBI
MIPUMEPHI, PACIIONIOKEHHbIE B MOPSIAKE CHUYKEHUSI YACTOTHOCTHU alpPOKCUMATUBHOIO

yHnoTpeOJIEHUS CIIOB U KOHCTPYKIIUH.
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Tabauuma 3. YacTOTHOCTH ANNPOKCMMATHBHOIO YINOTpPeOJeHHus CJIOB U

KOHCTPYKIHUI
Caosa — Koncrpykuuu ATTPOKCHMATHEHOC Bcero mosuumii
ynorpeodjenue

quasi 20474 25254
Come 2917 162109
una specie di 2543 2552
abbastanza 2324 4552
un certo 2219 5219
circa 2210 2522
Piuttosto 1895 4843
pil 0 meno 1235 1310
praticamente 938 1950
di fatto 485 717
Alquanto 451 671
per poco non 261 261
cosiddetto 187 245

a momenti 134 365

NHTEpECHO OTMETUTH, YTO CJIOBA M KOHCTPYKLHH, Yalle aKTyaJU3UPYIOLINE
NEPBUYHOE 3HAYCHHE, HeCcyT Oojblle mnparMaTHueckod uHGOpMAIMH B
anmpokcuMaTuBHON  QyHkiuu. HaoGopoT, crmoBa ©  KOHCTPYKIMH, 4Yalle
YIOTPEOIAIONIHECS B allMIPOKCUMATUBHOM 3HAYCHUH HECYT OOJIBIIE CEMaHTHYECKOM
uHbOpMaITIH.

Bo3bpmem, Hampumep, cioBo praticamente. OHO B NEPBUYHOM 3HAYCHUH
o3Hauaetr ‘in modo conforme alle esigenze di una azione immediata’, T.e.
XapaKTepu3yeT TPAKTHYECKUH CIMOco0 OCYIIECTBUTh JICUCTBHE W SIBJISIETCS
aHTOHUMOM TaKMX Hapedui, kak astrattamente (aGctpakrtHo) wim teoricamente
(teopetnueckn). [Ipu cemMaHTHYECKOM CIBUTE OT Hapeuwss oOpa3a JEHCTBUS K
amnmpoOKCUMATOpy IepBOC 3HAYCHHE clioBa praticamente He yTpayuBaeTcs, HO

npuoOpeTaeT nparMaTuueckoe 3HaueHue [cM. 3uech pazzaen 1.4.1.].
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HaoGopoT, B ciayyae anmmpokcuMaropa (Uasi He 0OHapy)KUBAETCS MOJT00HOTO
MparMaTUYecKOro  CJABHra, TaK KakK OH  BBIIOJHSIET MPEUMYIIECTBEHHO
anmpoOKCUMATUBHYIO (pyHKIHIO. [ToMuMo 3TO# QyHKIMH, CIIOBO (UASI BBIMOIHICT U
MOJaIbHYIO (PYHKIIMIO, KOTJIa BBOJUT CPaBHUTEIIbHBIC NIPEASIOKeHUs. TeM He MeHee,
U B DJTHUX KOHTEKCTaX COXPAHAETCS XapaKTep HETOYHOCTU COOOIIEHHUs, T.€.
anMpPOKCUMATUBHBIA KOMIIOHEHT 3aKpEIUIeH B CaMOM CJIOBE U aKTyaJu3UpyeTCs B
KKJIOM ero 3HadeHuu. [103TOMYy ATOT ammpoOKCUMATOpP XapaKTEePU3yeTCs HU3KUM
YPOBHEM TIparMaTHKH.

Jlanee MBI paccMOTpUM MOAPOOHEEe, KaKWe OIEHKH TOBOPSIIETO BHIPAKAIOT
Cpe/ACTBa aNMpPOKCUMAIIMU 10 OTHOIICHUIO K JICMCTBUTEIBLHOCTH U K COJCPKAHHIO
COOOIIIEHHUS.

1. OTHOLIEHNE TOBOPSIIIEr0 K AeiCTBUTEIbHOCTH.

Kak mbl ormetrnin B pazaene 1.4.1., ¢ moMoriso JIF0OOTO anmpokcumaTopa
TOBOPSIINI OLIEHUBAET TEKYIIYIO CUTYallUI0 KaK HECOOTBETCTBYIOUIYIO 33/[AHHOMY
UM HAaWMMEHOBAHHMIO, M BHIOOPOM alpOKCMMAaTOpa OH OIpeAeNsieT XapakTep
OJIM30CTH MEXKIY PeaIbHON U OMHICHIBAEMOU CUTYallUSIMH.

[TomMuMO 3TOM OLIEHKH, XapaKTEPHOM I BCETO KJlacca armpoKCUMAaTOpPOB, MbI
BBIICTIMIN  CJIEYIONIUE OICHKHU, KOTOPBIE OTPAKAIOTCS TOJBKO HA OTIEIbHBIX
NpEeICTaBUTENAX Kjacca: OOIIYI0 OIEHKY, OIICHKY IO MapaMeTpy KOJUYEeCTBa,
OILICHKY T10 TTapaMEeTPy JKeIaTeIbHOCTH/HEKENATeTbHOCTH.

OO0was ouenka.

ANnpokcUMaTUBHBIE CY(QQHUKCHI YKa3bIBAlOT HAa HENOCTATOK HEKOTOPBIX
MPU3HAKOB B OOBEKTE JNEHCTBUTEIHLHOCTH WJIM HAa MEHBIIYIO CTEMEHb MPOSBICHUS
CBOMCTBa, W MOTYT BBbIpaXaTh IMOJOXKUTEIbHYI0 WM OTPULATEIBbHYIO OICHKY.
AnnpokcumatuBHbie  cypdukcer  -0tto, -0cCio, -ettino  BeIpakaroT  OOIIyIO
MOJIOKUTENIbHYIO OIIEHKY, OHHM YacTO BCTpEYalOTCS B (DU3UYECKUX OMUCAHUSIX
YeJoBeKa M YKa3blBAIOT HA CMSTYE€HHE, Ha «YMEHBIICHUE» OTPULIATEIbHBIX
xapaktepuctuk. @pa3a un uomo bassettino He o3HayaeT, 4TO YEIIOBEK OYCHH-OYCHD
HU3KHM, a yKa3bIBA€T Ha HAMEPEHUE TOBOPSIIET0 CMAryaTh JeeKT pocTa, UCXOIsl U3

TOro, 4TO OH CMOTPHUT HaA 3TOT I[e(l)eKT C CUMIIaTHEH.
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Hanpotus, -astro, -upola, -ucolo/-uncolo BeipaxaroT o0IIyl0 OTPHULIATSIBHYIO
OILICHKY W YKa3bIBAIOT HA TO, YTO TOBOPSINHUN BOCIPHHUMAET HEJAOCTATOK IpPHU3HAKA
KaK HETIPUATHBIN Te(EKT.

OneHka o napaMeTpy KoJIn4ecTBa.

PaccmoTpum cnenyrommii npumep:

(73) Un contratto che nei prossimi cinque anni portera nelle casse dell'Alitalia
qualcosa come 100 miliardi di lire [Corpus La Repubblica]. (Torosop, nmo kotopomy
3a MATh JE€T B Kacchl AJIUTATMU TIOCTYMUT OKOJO [OykB. 4TO-TO oOKoyio] 100
MUJUTHAPJIOB JIUD).

Konctpykuuss qualcosa come ogHOBpeMEHHO 0003HayaeT HETOYHOE
KOJIMYECTBO JICHET W BBIPAKAeT MHCHHE TOBOPSAIIET0, YTO CyMMa 3HAYUTEIIHHO
oonpmas. Ecnu 3ameHnTh KOHCTpyKIMIo qualcosa come na cioso circa (circa 100
miliardi di lire — oxono 100 muniuapoosé nup), OLUEHKH IO OTHOLICHHUIO CYMMBbI
TOBOPSIIIMM HET: TOBOPSIIHIA MTPOCTO KOHCTATUPYET HETOUHOE KOJIMYECTBO JICHET.

Heckosbko nHave 0OCTOUT JEI0 B CIICAYIOIIEM IpUMepe:

(74) Era certamente [...] qualcosa come un precursore del fascismo [Corpus
La Repubblica]. (Ou koHeuHO ke ObLT KEM-TO BPOJC MPEABSCTHHUKA (allin3ma).

B nannom ciyuae, qualcosa come xapakTepusyeT HE KOJIMYECTBO, a aTPUOYT.
Tem He MeHee, COXpaHICTCA CMBICIOBOH KOMIIOHEHT ‘MHOTO’, TaK KakK 37eCh
amnmpoKCHUMATOp YKa3blBaeT HAa BECOMOCTh (OPMYJIHUPOBKM W Ha COMHCHHE
TOBOPSIIETO B TOM, 3aCIIy)KHJI JIU TIEPCOHAXK TOJO0HYIO XapakKTepuCTHKy. [lanee B
TEKCTE aBTOP YTOUYHSET CBOKO MBICIIb:

(74) [...] Cosi lo defin: il suo biografo. Ma questo non toglie nulla alla vitalita
delle sue opere [Corpus La Repubblica]. (Takum on ObuT O MHEHHUIO ero Ouorpada,
HO OSTO HHKaK HE MOXET IIOCTaBUTh TI0J] COMHEHHE T'CHHAIBLHOCTh €ro
MIPOU3BEICHUH).

ABTOp BBIHOCHUT Ha TIEPBBIA IUTAH OIICHKY IPAaBOMEPHOCTH TOJI00HOTO
OTpE/ICTICHUS, KOTOPOE, KaK OH CYHMTAeT, HECKOJBKO CYyKaeT MHOTOIPaHHOCTH

JIMYHOCTH ITHMCATCIIA.
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C moMoIIpl0 anmpokcuMaropa POCO Meno di roBOpAIIMIA TOXKE OIECHUBACT
KOJIMYECTBO Kak Ooubrioe: cp. Andrea vive a Mosca da poco meno di < quasi > 30
anni (Anapea xwuBer B MockBe mouru 30 uset). Ecim B mpumepe 3aMeHHTH
KOHCTPYKITHIO POCO Meno di co cioBoM quasi coxpaHseTcst CMBICT “AHpea KUBET B
MockBe HemHOro Menbuie 30 JieT’, HO yTpauuBaeTCsd OLEHKa TroBopsiiero. s
BapuanTa poco meno di 30 anni xapakTepHO ynoTpeOJIeHNEe B TAKUX BBICKA3bIBAHHSIX
kak: Andrea vive a Mosca da poco meno di 30 anni e non parla ancora russo
(Anapea xuBetT B MockBe oyt 30 JIET ¥ BCe €I1le He TOBOPHT MO-PYCCKH).

AnnpokcuMatop  Pressoché B KOJIMYECTBEHHBIX KOHTEKCTaX  OOBIYHO
ynotpeOsieTcss B COUETaHWM C MOKa3aTelIssMU Bo3pacTa Tuma Ventenne, trentenne...
(mBammaTUICTHUH, TPUALATAICTHHH) M T. Jd., M BCErga IOJYCPKHBAET, YTO
0003HaYaeMblii BO3pacT OOJBIION [aHAIW3y AammpoKCHMaTopoB POCO meno di u
pressoché nocBsIieHa BTOpas riasal.

Ouenka mo napamMeTpy HexKeJIaTeJbHOCTH.

OneHKa HEeXeNaTeIbHOCTH CUTYallud COJIEPKUTCA y JBYX allpPOKCUMATOPOB —
a momenti u per poco non. OHu yka3bIBAIOT HA TO, YTO HEXKEJIATEIbHOE ICHCTBHE HE
HACTYIHJIO: @ momenti <per poco non> cadeva — ow uyms He ynan [aHanmu3y
alImpOKCUMATOPOB POCO Meno di u pressoché mocesiiieHa riasa 2].

2. OTHolIEeHNe TOBOPSIIIEro K COJEeP:KAHUI0 COOOIIEHUS.

VYnotpebienne anmpoKkcuMaTopa BCETIa BIEYET 32 COOOM OIEHKY MCTUHHOCTHU
OMHUCHIBAEMOM CHUTyalUH: cUTyaluss P B mnpennoxeHusix annpokcumamop P
OIICHUBAETCS B TOW WJIM MHOW CTEMEHHU KaK HE B MOJHOW Mepe UCTUHHALA, T.€. ‘He P’,
‘He B monHoNl Mmepe P’ wmmm ‘mans aapecata Bo3moxkHO He P°. Tem He MmeHee,
ynoTpeOJieHHe HEKOTOPBIX alMPOKCUMATOPOB BBIJBUraeT 3HAYCHUE MCTHHHOCTU Ha
NepBbId MIaH. TakMMU ammpoKCUMaTOpaMu SIBJIIIFOTCS Per poco non, a momenti,
pseudo-, cosiddetto, quel che si dice, definito, diciamo pure.

AnmpokcuMaTopsl Per poco NON 1 @ momenti B mpeuIoKeHUs X THITA PEr POCO
non <a momenti> P yka3bpIBalOT HE TOJBKO Ha TO, 4YTO P 3TO HekesaaTelbHas

CUTYyaIUsi, HO ¥ Ha TO, YTO CUTyaIus P, «k cyacTbio», He HacTymnmia [riasa 2].
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OcTanpHbIC aNMPOKCHMATOPHI YKa3bIBAIOT HA TO, YTO MHEHHE TOBOPSIIETO 00
HUCTHHHOCTH COOOIIAeMOT'0 COMIOCTABIISICTCS ¢ MHCHUEM JIPYTHUX TOBOPSIIUX.

3. OTHOLIEeHNE rOBOPAILEr0 K CO0eceTHUKY.

Psin anmpokcMMaToOpoB yKa3bIBaeT Ha TO, YTO TOBOPSIIMN XOUYET BBIPA3UTh
CBOC HECOIJIacHe OTHOCHUTEIIBHO MPUHATOMY JPYTMMH TOBOPSIIAMH HAMMEHOBAHHUIO
WM K€ XOYeT MOBJIHATH Ha OIICHKY CUTYaIlMH COOCCETHUKOM.

[Mpedurc pseudo- ykas3wiBaeT Ha TO, YTO, IO MHEHHUIO TOBOPSIIEIO, CUTYaIUs
pseudo-P siBisieTcs JIOKHOM, HO €CTh JAPYrue TOBOPSINHE, KOTOPBbIE CUUTAIOT €€
ucTuHHON. [loMuMO 3TOro, mpeduKkc eine COAEepPKUT KOMIIOHEHT OTpPUIIATEIBHOMN
OLIEHKH: C IIOMOIIBI0  JTOT0  alpOKCHMAaTopa, TOBOPSAIIMN  BBIPAKAECT
OTPHIIATEIBHYIO OLIEHKY, HE TOJIBKO 110 OTHOIICHHIO K 00BEKTY HAaMMEHOBAHHUS, HO 1
[0 OTHOIICHHIO K TEM TOBOPSIIMM, KOTOpPbIE€ CUHUTAIOT (M XOTAT, YTOOBI JPYyrue
CUMTAJIN ) HANMCHOBAHNE UCTHHHBIM. PacCMOTPHM CIICAYIOIIHI TPUMED:

(75) Erano eretici, erano pseudo-apostoli! [Corpus Coris/Codis]. (Ouu 6b111
epeTHKaMH, OHU OBLIH TICeB0-anocToIamu!).

B npumepe (75) mnpemiokenue erano ereticCi TONbKO MOMYEPKHBACT U
OTIpE/ICTSICT OICHKY HEUCTHHHOCTH HAMMEHOBAHUS «aIlOCTOJIB), KOTOPYIO YKe
comepkut npedukc pseudo-.

Yacto 3TOT ammpoKCcUMaTop YIMOTPEeOIsIeTcs sl BRIPAKEHUST MTPEHEOPEIKESHUS
WA capKa3Ma:

(76) Era un appartamento pseudo-elegante in un quartiere pseudo-elegante di
Roma [Fallaci 18990: 358]. (Oto ObLia mceBmo-3JeTraHTHAs KBapTHpPa B TICEBIO-
3JIETAaHTHOM PUMCKOM paiioHE).

[TonemMuveckol COCTABISIFOIICH OO0JIAIAIOT TaKXKE AamIPOKCUMATOPHl THITA
cosiddetto, quel che si dice, definito, koTopbie, Bo-NIEPBBIX, YKa3bIBAIOT Ha TO, YTO
JaHHOE HAMMCHOBAaHWE HE COOTBETCTBYCT HMCTUHHOMY IIOJIOXKEHHIO BEIICH, a BO-
BTOPBIX — Ha TO, YTO TOBOPSIIIHI HE COTIACeH C OOITMM MHECHUCM.

HNuaye oOcrout meno co cioBocoueranwem diciamo pure. Ilpemnoxenue
diciamo pure P, yka3plBaeT Ha TO, YTO TOBOPSINUNA CYHWTAeT CoJepkaHue P

HUCTHUHHBIM, HO COMHECBACTCA B TOM, YTO M APYIUC CUHHUTAIOT €TI0 TAKOBBIM. 3IICCB
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MOMHMO MCTHHHOCTHOTO 3HAYCHHS HAWUMCHOBAHMS AKTYAIM3UPYETCS MPUTIIAIICHHE
TOBOPSIIIETO CITYIIAIONIEMY COTJIACUThCS ¢ HUM. boiee Toro, TOBOPSIIHIA HCIIOIB3YET
¢opMy riaroia B MEpBOM JIMIIE MHOXXECTBEHHOTO YHCIA, KaK OyITO CITYIIAFOIIHIA
yxe coriacuics: diciamo pure (OykB. JTydIlle MBI CKaKeM).

Annpokcumarop praticamente u ero cuHonumsl di fatto u sostanzialmente
TOXE MMO/IPa3yMEBAIOT ONPE/ICICHHOE KOMMYHHKATUBHOE HAMEPEHUE 10 OTHOLICHUIO
K CllymaromemMy. PaccMoTpuM ciieayrommii mpuMep:

(77) L’imputato in preda ad un pentimento nevrotico, dice: «lo avevo una
famiglia e praticamente /’ho persa. Non ho piu il coraggio di guardare in faccia mia
moglie» [Corpus La Repubblica]. (IToacymumbiii B MOpbIBE HCTEPUUECKOTO
packasiHUsI TOBOPHUT: «Y MEHs ObUIa CeMbs U 51 PaKTHUECKHU €€ moTepsi1. S OoJiblie He
CMEIO CMOTPETD )KEHE B TJ1a3a»).

B cratbe 0 cyneOHOM 3aceaHuM pacCcKa3bIBACTCs O TOM, KAKUMH CIIOCOOaMHU
MOJICYTUMBII CTapaeTcsl BBI3BATh XKAJIOCTh Y CYAbH. B 9acTHOCTH, €ro cooOIieHue
yKa3bIBaeT Ha TO, YTO OH CUYHUTAET U XOYET, YTOOBI M JAPYTHUe CUUTAIU €ro TMOTEpIo
cepmuBIAMcs (pakToM. CyTh TaKOro COOOINEHHUs BBITEKAET TaKKe M3 OOIIero
KOHTeKkcTa (umrepdekTa riiaroia umems — avevo una famiglia; gpassl s Honvue e
CMe CMOmpemyv JiceHe 6 21a3d), HO KOHTEKCT TOJIBKO IOAYEPKUBACT OTHOIICHUE
TOBOPSAIIETO K COOOIICHUIO M K aJipecaTy, KOTOPOE YK€ IOJTHOCTBIO COACPKHUTCS B
amnmpokcumaTope praticamente.

CeMaHTHYECKOE TOJKOBaHHE OTHX TPEX CHHOHHUMOB COBIAQJAET C
TOJIKOBaHUEM, NpeaoKeHHbIM M., ['JIOBUHCKOM 11l CXOOHOM PYCCKOM JIEKCEMBI
Gaxmuuecku?, ‘I'oBopsIIMil yKa3bIBaeT, YTO pPaccMaTPUBAEMOE IOJOKECHUE eI
00J1a1aeT CTOJIb MHOTMMH WJIH CTOJIb BAXKHBIMH ITPU3HAKAMHU CUTYAIlUU P, 4T0 MOXHO
Ha3bIBaTh €r0 MMCHEM CHTYyallMH P M OTHOCHTBHCS K HeMy Kak K curyarwu P’. Tyt
OTHOIIICHUE TOBOPAIIETO K JECHCTBUTEIBHOCTH (OJHM30CTh JCHCTBUTEIBHOCTH K
CUTyalluu, XapakTepu3yeMou Kak NMpUONM3UTENbHOW) U K aapecaTy (MpeioKeHHe

eMy BecTH cebst epen praticamente < di fatto, sostanzialmente> P kak Oyaro nepen
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P) 3akpemneHo B CEMAaHTHUKE CIJIOBA, U TIOTOMY BBIpaXaeTcsl MpU KaXKIOM

y1'IOTp€6J'ICHI/II/I 9TOT'0 CJI0OBA HC3aBUCHUMO OT KOHTCKCTA.

1.5.2. llparmaTuyeckasi ”HGopMaNys 0 CATYalH O00LIeHUS

['maBHast dyepra, KOTOopas OTIAMYAET ANNPOKCUMAIMI0 OT  JAPYTHUX
CEMAHTUYECKUX KATeTOPUH, COCTOMT B TOM, YTO C TIOMOIIBIO ammpoOKCUMaTOpa
TOBOPAIIUI OMpeeIeHHBIM 00pa3oM OIIEHWBaeT HaMMeHOBaHUe: Kak roBopuT C.JI.
CaxHO, TOBOpPSAIIMA «COMHEBACTCS B JOCTOBEPHOCTH HOMHHAIMU (3HAHUS
TOBOPSIIETO), HOMUHAIIAS €My HE HPAaBHUTCS (4yBCTBA TOBOPSIIETO), TOBOPSIIHIA HE
X04YeT HECTH OTBETCTBEHHOCTh 32 HOMUHAIMIO WM JKEIAaeT KaKOW-TO WHOM
HOMHUHALMH (BOJIsI ToBopsimero)» [Caxuo 1983: 8]%.

[Tparmatrueckold WHpOpPMAIUEH CHTyalluH OOIICHUS MBI OyJIeM CUUTaTh TY
MHPOPMAINIO 00 OTHOIICHUH TOBOPSIIETO K ACHCTBUTEIHLHOCTH MU K COOOIICHHIO,
KOTOpasi He COAEP>KUTCS HETIOCPEJICTBEHHO B CEMAHTUKE alMpPOKCUMATOPa, HO OT Hee
3aBUCHT.

Tonpko 4YTO YNMOMSHYTHIE CBOMCTBA AammpoOKCHMAaTOPOB (OLIEHKAa HETOYHOIO
HAaUMEHOBAHUS U BO3MOXKHOCTH JIPYTOro HAaMMEHOBAHUS) ONPENENSIT UX OCHOBHBIC
¢ynkiun B oOmenun. C  TOMOIIBI0  anmpOKCUMATOPOB  TOBOPSIIUI
NPEUMYIIECTBEHHO: a) CHUMaeT C ce0s OTBETCTBEHHOCTh 32 MCTUHHOCTH
XapaKTepru3yeMon CUTYyallu; 0) CMAr4aeT KaTerOPUYHOCTh CYXKJICHHUS; B) BBIpaKaeT
MPOHUIO; T) YKa3blBa€T HA HEPEJICBAHTHOCTh TOYHOTO 0003HaueHus. C MOMOIIBIO
MIPUMEPOB PACCMOTPHUM, KaK BBIPAKAIOTCS B KOMMYHHUKAIIUU 3TH () YHKITUN:

(78) «Un lontano parente scemoy. «Scemo nel senso di “molto” o di “poco”?»
si informo. «Nel senso di “piuttosto”, Giusmaria, meno impegnativo» [Guareschi
1944: 22]. («Ckaxwure, 94TO 3TO JAIBHUH POJCTBEHHUK, NMPUAYpoK. «[Ipumypok B
CMbIC/IE “NONHBIA” WM “‘9yThb-uyTh », ocBenomumics [lxycmapus. «B cwmbicie

“otuactu”, Jbxycmapus. 1o Oyner He Tak rpy0o [OYKB. HE CTOJIb 0OS3BIBAIOIIUM]»).

10 Brineneno namu — C.M.
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B 3TOM npumepe akTyaln3upyroTcs OJJHOBPEMEHHO J1B€ PYHKIUU — OTKAa3a OT
OTBETCTBEHHOCTH U CMATYeHHUS KATErOPHYHOCTH CYKJICHHUs, TaK KaK C IIOMOIIBIO
anmpokcumaTopa Piuttosto cyxiaeHue «IpUIypKOBATHI POJCTBEHHUKY CTAI0 MECHEE
OCKOPOUTEIIHHBIM.

HepeneBanTHOCTH  TOYHOTO  O0O3HAUEHUS  OTpakaeTcs  OOBIYHO B
KOJMYECTBEHHBIX KOHTEKCTaX, KOrJa JJisi TOBOPSIIEr0 TOYHOCTh COOOIIEHUs
OTXOJIUT Ha BTOPOM IUIaH B MOJIB3Y YIPOIICHUS KOMMYHHKAIMU: erano quasi in
duecento (ux ObwuIO TOYTH JBecTH). Hampumep, NpPUOIM3UTENBHOE 3HAYCHUE
OKPYTJICHHBIX ~KOJIMYECTB YacTO OOBACHSETCS TEeM, UTO TOBOPALIMNA XOUeT
(doxycupoBaTh BHUMaHHUE CIyIIATENs HA YEM-TO JPYrOM, JIJIsi HEro 6ojiee BaXKHOM.

(79) Quando era gia quasi cinquantenne gli avevano dato in moglie una
ragazza di appena quindici anni [Augias 2013: 8]. (Ou xeHwiacs Ha
NSATHAAATUIETHEN JEBYIIKE, KOT/Ia eMy ObUIO YK€ MOYTH MAThAECHT).

B npumepe (79) roBopsmuii CuyMTaeT HEBAKHBIM OTPEACICHHE TOYHBIN
BO3pacT umreparopa Kanuryibl B MOMEHT JK€HUTHOBI, HO XO4eT 00paTUuTh BHUMAaHUE
co0OeceTHMKA Ha OOJBIIYIO Pa3HUILY B BO3PACTE C €0 IOHOM CYIIPYToil.

Haxoneny otMeTM, 4TO OYEHB YACTO AINMPOKCUMALINS O3BOJIAET TOBOPALLIEMY
BBIPA3UTh MPOHUIO. MBI cunTaeM, 4yTo 3Ta (PYHKIMS TECHO CBS3aHA CO CBOWCTBAMU
anmpokcuMaropoB. Kareropus anmpokcuManuu XapakTepU3yeT IPOMEKYTOUHbBIE
CUTyallM, i1 KOTOPBIX XapakTepHbl onnozunuu: P wmm He P; coorBeTcTBHE
HaVMEHOBAHUS WIM HECOOTBETCTBUE; ONPEACICHHOCTh UIN HEOIIPEACIEHHOCTD U T. 1.
[TockonbKy upoHus co3faeTcs Ha 0a3e KOHTPACTa, XapaKTePUCTUKH allIPOKCUMAITUU
MOXOMASAT JJIs1 BRIpakeHus 3Toi ¢pyHKiuu. Cp. claeayonmil mpuMep:

(80) Peppone sparava mance da miliardario e la moglie di Peppone, quando
una signora elegante le guardo la volpe, a momenti scoppiava di gioia [Guareschi
2003: 1. 1, 560]. (ITenmone pa3gaBai OoJbIINE YaeBble KaK MUJUIAAPJEP, @ €ro KeHa
OJHAX/bl YyTh HE JIONHYJIA OT PagOCTH, KOTJa 3JEraHTHAs JAaMa B3IJISIHYJA Ha €€
JUCHIO 11y0Y).

Kak mbl moapoOHee yBWIAMM B TpETheH TJaBe, ammpokcuMmaTtop pPiuttosto

COACPKUT OJHOBPEMEHHO CMBICIIOBOM KOMIIOHEHT ‘O0ibIlie’ ¥ CMBICIOBOM
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KOMIIOHCHT ‘MCHBHIC,, TaK KaK OH YKAa3bIBACT Ha HCIIOJIHOC IIPOABJICHUC IIPpU3HAKA.
[ToaTOMYy 3TOT anmpoOKCHUMATOP MPEUMYLIECTBEHHO YMOTPEOISE€TCd B MPOHHUECKHUX
KOHTCKCTAax:

(81) La scuola non ¢ mai piaciuta a nessuno (nemmeno a sant’Agostino e a
Daniel Pennac, per dirne due piuttosto noti...) [Mastrocola 2011: 20]. (Illkxoxa
HUKOTJJa HUKOMY HE HpaBWwiach (Aaxke OjaxeHHOMY ABryctuHy u JlaHusmio

HeHHaKy, CCJIM HA3bIBATh ABYX JOBOJIbBHO U3BCCTHBIX JII/I]_I)).

BoiBoabI 1o riuase |

W3 mepBoii TiaBel MOXKHO CJCNATh PsJ BBIBOJIOB OTHOCHTEIBHO OOIICH
KapTUHBI KATETOPHH aIlMPOKCUMAIIMKA B paMKaX S3bIKOBOW CUCTEMBI M, B YaCTHOCTH,
B pPaMKax MTAIbSIHCKOTO S3bIKA.

1. TepMHH «amnmpOKCUMAIIHS» BXOJHUT BIIEPBBIC B HAYYHYIO JUTEPATypy HE
KaK JIMHTBUCTUYECKHI TEPMUH, a Kak Marematudyeckuil. B Hauwane 70-x romos [[x.
Jlakopd [Lakoff 1973] m 3a HuM psa APYrHX JHHIBHCTOB HAYMHAIOT H3y4daTh
SBJICHUE HEYETKOCTH OTHOCUTENILHO PEUHU.

2. TloHsATHE «ammpoKCUMAIUs» H3y4daeTcsl B OCHOBHOM B paMKax IPYTUxX
A3BIKOBBIX KaTeropuit (MOJaIbHOCTH, HEONPENEICHHOCTH, HWHTEHCUBHOCTH), U
TOJIBKO B PEIKHX CIydasx MNyOJuKyrTCsS paboThl 00 anmpoKCHUMaIuu Kak
CaMOCTOSATETIbHOM  KaTeropuu, oO0Jafaloniel OTIUYUTENbHBIM CEMaHTHYECKUM
3Haue€HWEM U (PYHKIIMOHUPOBAHHEM B si3bike. [loaTOMYy BechbMa LIEHHOW SIBISETCS
pabora C.JI. Caxno «[Ipubnu3utenbHasi HOMUHAIMA B COBPEMEHHOM (hpaHITy3CKOM
A3BIKE», TJE€ BIEpPBbIE pa3paboTaHa AeTallbHAsl THUIOJNOTHS TPUOIU3UTEIBHBIX
HOMHHAIIMK ¢ mo3unued (QyHKIHOHAIBHO-ceMaHTHYeckoro aHanmu3a [Caxno 1983:
42-137].

3. CyIecTBYIOT HCCIEOBAaHUS aNMpPOKCUMAIIMK B Pa3HBIX EBPOIMEHCKUX
s3bIKaX (QHTITUHACKOM, HEMEIKOM, WCTAaHCKOM, (PAHIIy3CKOM H PYCCKOM), HO
KaTeropus armpOKCUMAIIMHA U CPEJICTBA €€ BBIPAKEHHUS OCTAIUCH O CHX TOp MOYTH
HEU3YYCHHBIMH B UTANBSIHCKOW JMHTBUCTUKE. DTH TIEPBBIE TPH IMYHKTA MOAPOOHO

paccmatpuBatoTcs B pazaene 1.1.
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4. TlockonbKy JIMHTBUCTUYECKAsl HayKa JIMIIb OTHOCHUTEIBHO HENABHO CTaja
oOpaiath BHUMaHUE Ha MPOOJEMy ammpoKCUMAaIMu, TEPMUHOJIOTHUS, KOTOPYIO MBI
UCIIOIb3YEeM, OCOOCHHO CaMU TEPMHUHBI «aIMPOKCUMAIUAY, «ANMPOKCUMATOp» U
TEPMUHBI, HEOOXOJIUMBbIC [JIi UX OINHUCAHMS, HE HMEIOT 00IIell HaydHou O0a3bl,
pasnensieMoil Bcemu cnenuanucramu. [loatomy B pasgene 1.2. Mbl moapoOHO
MIPOAHANM3UPOBAJIN UCIIOJIB30BAaHHYIO HAMU TEPMUHOJIOTHIO.

5. AnnpokcuMaTopsl 00J1a1al0T MHOTUMU TIPU3HAKAMH, OOIITUMU ISl CPEJICTB
BBIPDAXKEHHSI JAPYrUX CEMAaHTHYECKUX Karteropuil. He Bcerma BO3MOXKHO YETKO
OTJINYUTH ANMPOKCUMATUBHYIO (DYHKIIUIO €IMHUIIBI OT MHTEHCUBHOU. Tem He MeHee,
TJIABHBIC PA3INYHUs MEXK/y allllPOKCUMATOPAMU U APYTUMHU MOXO0KUMU (110 3HAYCHUIO
U (YHKIUU) SI3BIKOBBIMHM EIWHUIIAMH CJIy>XaT KpPUTEPUEM IS pa3rpaHuyueHUs
CEMaHTHYECKOTO MOJIS allPOKCUMALUA U CEMAaHTHYECKOTO IOJIs1 HEONIPEAEIEHHOCTH,
MHTEHCUBHOCTH W 1p. Tak, Hampumep, dpasza annpoxcumamop P yka3piBaeT Ha
BOIIpoC P iu amo unu sice umo-mo opyeoe?, B TO BpeMs Kak (paza HeonpeoeieHHbll
onepamop P yka3bIBaeT Ha BONpPOC Kakou umenHo P?; dpaza annpoxcumamop P
YKa3bIBa€T Ha TO, YTO ONKCHIBAEMasl CUTyallMs SIBISETCA B TOM WM WHOM CTENEHU
omm3koii k P, HO He P, B TO Bpems kak ¢paza unumencuguxkamop P yka3pIBaeT Ha TO,
YTO ONHKCHhIBacMast CUTyanus ssisercs P [pasmen 1.3.].

6. XapakTepHbIMHM CBOWCTBAMH  aIMPOKCUMATOPOB  SIBISAIOTCS  OIICHKA
UCTUHHOCTA HAaWMEHOBAHHUS, BO3MOKHOCTh JAPYrOro HAaMMEHOBAHUS U CMBICIOBOM
KOMIIOHEHT ‘Majo’: MpeIoKeHue annpokcumamop P o3nawaer ‘cutyaunus P B
MaJiol CTENEHU OTIUYAeTCA OT JEHCTBUTENBHOCTH U TOAPAa3yMEBAET IPYyroe
BO3MOXXHO€ HaMMEHOBaHHUE. [IOMHMO 3TMX OCHOBHBIX CBOWCTB CIEAYET OTMETHUTb,
YTO C TIOMOIIBIO SI3BIKOBOM €IMHUIIBI aNMpOKCUMATOpa TOBOPSIIHMI Tepenaet
0OJBIIOE KOMMYECTBO APYruX 3Ha4YeHW. PazHooOpasue BhIpaXaeMbIX 3HAYCHUN
MO3BOJISIET Pa30UTh aNMIPOKCUMATOPHI HA HECKOJIBKO MOAKIACCOB. MBI BBIJICITHIIN JIBE
TJIaBHBIE TPYIIBI alpoKCUMAaTopoB. [lepBas rpynna ykas3biBaeT Ha TpalyupyeMoCTh
MpU3HAKa B paMKax LIKaJbl, BTOpas rpymmna ykKa3blBaeT Ha OJIU30CTh OMUCHIBAEMOI

CUTyallMM K €CTECTBEHHOMY NIpEIEeNy CUTyalluu WU K MpEeNeny APYyrol CUTYaluu.
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JInss wx ommcaHWUs MBI HCHOJB30BalW, COOTBETCTBCHHO, JIBa TEpMUHA —
«TpaayupyoIIue» H «IpeejbHble aMPOKCHMATOPb [paznens 1.2.2. — 1.2.3.].

7. Kateropust anmpoKCHUMAIUK MPEACTABICHA B HTAJIbSTHCKOM SI3bIKE OOJIBIINM
KOJIMYECTBOM pazIN4HbIX enunuil. O0beM U pasHooOpaszue Marepualia MO3BOJIHIN
HaM BBIJICJIUTH TJIABHBIC OTJIMYMS MEXIY allllPOKCHMATOpaMU KakK B 3HAYCHHUH, TaK W
B COYCTAaHWU ¥ B YACTOTHOCTH. BHyTpuM OOIIMX KJIacCOB TMpPEAeibHBIX U
rpayupyIONUX anMpPOKCUMATOPOB Mbl BBIACHHIN 11 MOATPYIIT MO NPHHIHUINY HX
HepBUYHOTO 3HaueHus [paznen 1.4.1.]. [IpoBeaeHHAs HAMU CTATUCTHKA YaCTOTHOCTH
MO3BOJIMIJIA HAM OTMETHUTh, UTO:

a) TpU aKTyaJdu3alud OJHOTO W TOTO JK€ AaNMpPOKCHMATHBHOTO 3HAYCHHUS OHO
BBIPAKACTCS  OTJENBHOW JIGKCEMOW TOpa3lgo daile, YeM CHHTAKCHYECKUMU
KOHCTPYKIUSIMU;

0) caMbIM YaCTOTHBIM AIMMPOKCUMATOPOM SIBJISICTCS CIIOBO QUAsi, KOTOPOE BBICTYMAeT
B (QYHKITMH alllIPOKCHMATOPa YK€ B IEPBOM CBOEM 3HAYCHUHU;

B) BBICOKas YaCTOTHOCTH ammpokcumatopoB quasi (20474), una specie di (2552),
abbastanza (2324), un certo (2219), circa (2210) cBumeTEIbCTBYET O TOM, YTO
CMBICJIOBBIE KOMITOHCHTBI CPaBHEHUS, POJIO-BHIOBBIX OTHOIICHUH, HHTEHCHUBHOCTH,
HEOIIPEIECTICHHOCTH W MPOCTPAHCTBA  SBISIOTCA  (PYyHIAMEHTAIBHBIMH IS
aKTyaau3allii KaTeropuu annpokcuManuu [pasmen 1.4.2.].

8. C Toukum 3peHHMS  TparMaTU4YeCKod  HMHQPOPMAIMU  WUTAJTbIHCKHUX
aTlMPOKCUMATOPOB, MBI BBICIIVIIH JIBA THITA TIParMaTHYECKON MHPOPMAITUU: C OJTHON
CTOPOHBI, 3TO HH(OpMAIWsI, KOTOpas COACPKHUTCS B CaMHUX aNlpOKCHMATHBHBIX
CIMHUIIAX; & C JAPYrod CTOPOHBI, 3TO WH(POpPMAIUsA, KOTOPYIO arpPOKCHMATOPHI
MOTYT TIepe/aBaTh B 3aBUCHMOCTH OT KOHTeKcTa oOmieHus. [lonpoOHOMY aHanmmzy

3TOW MH(OpPMAITUU MBI IOCBATHIIN pa3aen 1.5.
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I'JIABA |1. AHITIPOKCUMATOP QUASI 1 ET'O CHHOHUMBI —
CEMAHTUKA U CUHTAKCHUC

2.1. CiioBapHoe ynorpeodjenue cioBa quasi

B camMOoM aBTOpUTETHOM M TOJIHOM CJIOBAape HTaJbsIHCKOTO si3bika Grande
dizionario della lingua italiana (mox pykoBomctBoM C. barranus) BeIACISIOTCS J1BE
KOMMYHHKATHBHbIC (YHKIIMU JTOr0 CjoBa (Ha OCHOBE WJUTIOCTpPAlMH U3 cTa
TPUILATH TPEX JUTEPATYPHBIX PUMEPOB).

Bo-mepBbIX, «clIOBO QUASI 03HAYaAET, YTO MOHSATUE, BHIPAKCHHOE CIIOBOM HJIH
CJIOBaMH, K KOTOPBIM OHO OTHOCHTCSI M KOTOPbIE OHO OOBIYHO IMpEIBAPSACT, HEIb3s
BOCIIPUHUMATH B CBOCH MOJHOTE, 3aBEPIICHHOCTH, LETBHOCTH W aGCOMOTHOCTH» .
T.e. cnoBo Quasi yka3blBaeT Ha TO, YTO CBOMCTBA MOHITHS HE MPOSBISIOTCS B
MIOJIHOM, COBEpIIEHHOM, abcontoTHON Mepe. Ho nanee C. baTtTtanust roBopuT, 4TO 3TO
MOHATHE HAI0 BOCIPUHHMATH KaK «O04YeHb OJM3KOE» K 3HAYCHHIO IIOJHOTHI,
3aBepIIICHHOCTH, IeJbHOCTH M abcomotHocTH [Battaglia 1961-2002: 1. 15, 93]. On
MOTYEPKUBACT CKOpEe COOTBETCTBHUE HAMMEHOBAaHWS JAHHOMY SIBIICHUIO, Y€M €ro
HECOOTBETCTBHE.

Bo-BTOpBIX, «CIIOBO (UAasi cMsirdyaerT 3MOIMOHAJBHYH BbIPa3UTEJbHOCTH
pedeBoro odopora [...] Moumane, npudOii BOCIOMHHAHUIN MOACTYIACT K CepALy / U
4yTh JIM ero He 3aTomumsier»': [Battaglia 1961-2002: T. 15, 94]. ITo muenuo C.
barranus, QyHknus cMmardeHus ciioBa quasi B coderaHuu ¢ miaroigom dire —
2060pumsb yKa3blBa€T Ha TO, YTO TOBOPSAIIUN YTOUHSET WM WCIPABISICT CBOU
MPEIBIIYIINE YTBEPKACHHAS. 3/I€Ch aKTYAITH3UPYETCS CMATYeHHe KATerOpuIHOCTH

BeIpaxkenus: direi quasi — s 6u1 ckazan.

' B opurunare: «indica che il concetto espresso dalla parola o dalle parole con cui ¢ in relazione e
a cui ¢ per lo piu premesso, non ¢ da intendere nella sua pienezza, totalitd, completezza,
perfezione o assolutezza, pur essendo a essa molto vicinoy.

12 B opurunane: «si usa per attenuare I’enfaticita di un’affermazione [[...] Montale, 1-119: Lo
sguardo ora vi cade sulle zolle / una risacca di memorie giunge / al vostro cuore e quasi lo
sommerge.
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CrnoBaps C. baTTanust — eAMHCTBEHHBIN, I'€ BBIACISIETCS 3HAUYCHUE BPEeMEHH.
CnoBo quasi B cOYETaHUH C TIArojioM yKas3blBaeT Ha TO, YTO JICHCTBHE, O KOTOPOM
UJIeT peub, MPOU30iIeT B OmKaiiee BpeMs: «B coueTanuu ¢ riiaroiom oHo [CII0BO
quasi] ykaspIBaeT Ha TO, YTO HE XBATaeT JIMIIbL HEMHOTO BPEMCHH JIO 3aBEPIICHUS

nevictBusy. [Battaglia 1961-2002: 1. 15, 94].

Bo Bcex apyrux cioBapsix mpeicTaBiIeHbI J0 MATH Pa3HbIX 3HAUCHUH JICKCEMBI
quasi, KOTOpbIe WUTIOCTPUPYIOTCS TIOCPEICTBOM Psijia CHHOHHUMOB.

1. CnoBo quasi BbIpakaeT OICHKY NPHOJIM3HTEAbHOCTH. OHO MOXKET
03HayaTh, BO-TIEPBBIX, MPUOIU3UTEIBHOE yKa3aHHE HAa KOJUYECTBEHHYIO BEIHYHHY:
(1) Pesa quasi un quintale [Treccani] (Ou Becut moutu 100 kr.), win Ha OOIIYIO
KOJIMYeCTBEHHYK Xapaktepuctuky uero-nubo: (2) Il serbatoio ¢ quasi pieno
[Devoto 2012] (ben3obak moYTH MOJIOH).

Bo - BTOpBIX OHO MOXXET yKa3bIBaTh Ha CTEIICHb OTCTOSIHMS TPAJyHPyEeMOTO
CBOMCTBA MJI COCTOSIHHSI OT CBOETO €CTECTBEHHOTO Mpeeia;

- cBoiictBo: (3) Era seduta in un angolo quasi buio (Ona cuaena B TeMHOBaTOM
yriy);

- cocrosiaue: (4) Si e fatto quasi buio (Ctano mo4Tu TeMHO).

Haxkoner, oHO yka3bIBaeT Ha NMPHUOJIMIKEHHE K 3aBEPIICHUIO ICHCTBHS WU
npoiiecca, Wi NPUOIMKCHUE K TIOTHON CTENIEHH COCTOSIHHUS

- neiicrue: (5) abbiamo quasi deciso (MBI IOYTH PEIINIIH);

- iportecc: (6) le mele sono quasi marcite (s16;10ku MOYTH CTHUIIH);

- coctostame: (7) 1 pantaloni sono quasi asciutti (mraHsl CKOpo OyIyT CyXUMHU
[OYKB. MITaHBI IOYTH CyXue));

- cocrostaue: (8) e quasi buio (ckopo Oyaer remuo) [Sabatini 2011].

Heo6xoaumo oTMeTHTh, uTO B citydae pumepoB (1), (3) u (4), Mbl umeeM jemno
CO CTaTWYHBIM OITMCAHWEM CBOWCTB W COCTOSIHHU, a B ciy4ae mpumepoB (7) u (8)
OIMCHIBACTCS OJWH MOMEHT JUHAMHYHOTO MPHUOJIMKCHHUS K PE3yJbTaTy COCTOSHUS

ObImb cyxum W COCTOSIHUSL Ovimb memuwvim. B mpumepax (5), (6), (7) u (8), ciaoso
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quasi yka3plBaeT Ha TO, YTO pe3yjbTaT OyaeT B Oymkaiinee BpeMs. 3HAUYCHHE
BpeMeHH (CcKopo Hacmynum), KOTOPOE, OYEBUIHO, COJCPKUTCS B ITHX MpUMEpax,
TEM HE MEHEE, KaK MbI YK€ TOBOPHIIN, HE BBIAEICHO KaK OTACIbHBIA KOMIIOHCHT HU B
OJIHOM JpyroM ciioBape, kpome kak y C. barranusi.

JIns JaHHOTO 3HAYEHUsT BO BCEX TOJKOBBIX CIIOBApsiXx CJIOBO Quasi
WLTIOCTPUPYETCS TTOCPEACTBOM JIPYTUX CJIOB: CifCa = 0K0j0, POCO Meno che = 4yTh
MEHBIIIE, YeM, Pressoché =~ mouru uro. A B cI0BapsiX CHHOHHMOB JOIYCKAIOTCS €IIe
OoJbllle CHHOHMMHYECKHX BapHaHTOB: approssimativamente =~ npuOIU3HUTEIBHO,

pressappoco, grossomodo =~ mpumepHo, Piz 0 MENO = Goee UK MeHee.

2. PaccMOTpUM IPYIyIO CHTYAI[MIO, KOT/Ia CIOBO (Uasi ykasbIBaeT Ha TO, YTO
neiicteue He Hactymuwiao: (9) il bambino quasi cadeva (pebenok moutn <4yTh HE>
ynan). B sToM ciaydae pes3ynbraT OEHCTBHS TakKe OJM30K K 3aBEPIICHHIO, HO
TOBOPSIINN YKa3bIBa€T HA TO, YTO PE3YJIbTAT HE HACTYIHII, pEOCHOK HE yIall.

JIJ1st 5TOTO 3HAYEHUS CIIOBAPH BBIJCIISAIOT CIICIYIONINE CHHOHUMBI PEr POCO NON
i a momenti (ayTh He).

Kak MbI moKa)keMm B Haieii padoTe, CI0BO (uUasi COIEPIKUT TaKKe CMBICIOBOM
KOMIIOHEHT ‘HEXeNaTeJIbHOCTh , KOTOPBIM HE BBIJICJICH HU B OJJHOM clioBape. Toabko
®. Cabarunu [Sabatini 2011] yka3siBaeT Ha 3TO 3HAYEHHE C OOIIEH (OPMYITUPOBKOI
«un rischio sfiorato — Bo3moHBI puCK». Ha 3TOM mompoOHEe OCTaHOBHMCS B

pasnmenax 2.2.1.,2.2.2. u 2.3.3.

3. 3HaunMoOl cuTyanuel SBISCTCS TakKe Ciaydai, kKorma (quasi cMsrdaer
pe3yabTaT pEYeBBIX M BOJEBbIX jckicTBuil [AmpecsH 2006: 84] (mpemnoxxeHus,
comHenuss u pemienus). [unarapemnn u JleBoto roopsatr o funzione attenuativa
(cmsraaromedt pynknum) [Zingarelli 2008] wim o valore attenuativo (cmsrgaromem
snauenun) [Devoto 2012]: (10) sono quasi pentito di averlo raccomandato [Sabatini

2011] (s mouTH KaJ€ro, YTO 51 €r0 PEKOMEHI0BAII).
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B Takux KOHTEKCTax CJIOBO (UaSi yKa3bIBaeT HA HU3KUH YPOBEHb YBEPEHHOCTH
(w1 Ha BBICOKHMII YpPOBEHb OCTOPOKHOCTH) TOBOPSLIErO, WU CIOBapu OOBIYHO
npejiaraloT MOHUMATh €ro Kak CHHOHMM cjioBa forse, probabilmente = naseprno.

Bce aBtOphl, kpome JIxk. JleBoTo, corjmacHel ¢ TeM, 4TOo U ¢opma
penymiukammu (quasi quasi) yka3blBaeT Ha ATO TPEThe 3HAYCHHE CMsIrdeHus. J[xK.
JleBoTo nmaet apyroe oObsicHeHue: «B dhopMe peayrumkanuu ciaoBo (uasi odiagaet
3HaYCHWEM TIPEBOCXOIHOW CTEMEHW W YKa3hlBa€T Ha TMPEOJOJCHUE BCAKHX
Kosiebanuit miau orosopok (11) quasi quasi lo compro (mouemy ObI MHE 3TO HE
Kynuth)». CornacHo ero ToikoBanuto, mnpumep (11) HYXHO TOHHMMATh Kak
‘HaBepHsKa S Kymuito’. Bce aBTOPBI IPYTHX CIOBApHBIX CTAaTedl MOHUMAKOT (HOpMy
quasi quasi kak cuHoHUM cjoBa forse =~ maBepHo u mpumep (11), Ha0OOPOT,

MOHUMAIOT KaK ‘HaBEPHO 51 KYIUIIO .

4. VHTepecHO MpocieauTh 0COOEHHOCTh YIOTpeOJieHHs clioBa (uasi, Koraa
OHO BBICTYINAaeT B (DYHKIIMU COIO3HOTO CJIOBa WJIM B COCTaBE COIO3HOTO COYETAHUS
quasi che =~ moutu 4T0. DTO MOKA3BIBAET, UYTO JMHIBUCTHYECCKAS 3HAYUMOCTH TOTO
CJIOBa SIBIIAETCS HE TOJBKO JIEKCMYECKOW, HO TakKKe CHHTaKcudeckod. B dyHkiuun
COIO3HOTO dJIEMEHTa (uasi BBOJUT CpaBHHUTEbHbIe mpemno:kenust [Serianni 2010:
611-614] u cunoHnMHUYHO COMeE Se = Kak Oyaro. (12) Non é venuto quasi <come se>
avesse previsto il rinvio della riunione [Zingarelli 2008] (Ou e npwuien, kak OyaTo

OH y’K€ 3HaJ, YTO BCTPEUY IEPEHECYT).

5. Mm1 paccmatpuBaeM (YHKIIMOHHPOBAHHE AamNpPOKCUMATOPOB B Pa3HBIX
tunax peyd. He TONbKO NMUCHMEHHOUM, JTUTEpaTypHOW U OBITOBOM pedu, HO U B
Hay4YHBIX TeKCTaX. XOTsS Hay4yHas pedb CTPEMUTCS K OJHO3HAYHOCTH U TOUYHOCTH
TEpMHHA, TEM HE MEHee B CIIOBapsSX YIOTpeOJICHHe amnmpokcuMaropa quasi
JOMYCKaeT 0 TpeX pa3HbIX opdorpadruiyeckux BapuaHTOB — CIUTHBIN, pa3AeibHbIN U
yepe3 aeduc. B Takux ciydasx quasi yxe He SIBISICTCS HE3aBUCHUMOM JIEKCEMOH, a
oOpa3yeT HOBOE cOcTaBHOE ciioBo: quasiparticella (kBasmuactuima) [pusuka], quasi

contratto wim quasi-contratto (kBa3u KOHTpPAKT) [fopHauUYecKwe Hayku], quasi-
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ovungue (moutu Bcrony) [Matemaruka] u T.1. B cioBape T. Jle Maypo Mbl HaXoaum

32 Takux coctaBHBIX ciioB [De Mauro 1999-2000].

B Ham aHanu3 Mbl BKIFOYHAM TOJIBKO T€ YIOTpeOJICHHs cioBa qUasi, B KOTOPBIX
OHO BBIMONHACT (QYHKIMIO ammpokcumaropa. Mcxoas H3  PacCMOTPEHHOTO
CIIOBApPHOTO yMOTPEOJICHHsI, MOXHO JaTh TakOe BBOJHOC OMKCaHHE CJIoBa (UAsi:
CIIOBO  QUasi MPHHAMICKUT K KIACCy AalMpOKCHMAaTOPOB CO  3HAYCHHEM
KOJHMYEeCTBEHHO#N XapaKTEPUCTHKHA Yero-janb0; OHO MPEUMYIIECTBEHHO YKa3bIBacT
HernocpeacTBeHHo Ha koiuuectBo ((1) pesa quasi un quintale — on Becut mouru 100
KT.), OJTHAKO TIOMHMO COOCTBEHHOTO KOJMYCCTBEHHOTO 3HAYEHHUS OHO YKa3bIBacT Ha
HEOOJIBIIIYI0 HEMOJIHOTY HekoToporo cpoiictBa cutyaiuu ((2) il serbatoio e quasi
pien0 — OeH300aKk MMOYTH IOJIOH); HAKOHEI, CJIIOBO (QUasi BBIpaXKAaeT OIECHKY
TOBOPSIIMM OINKCHIBACMOM CHUTyallud Kak HECOOTBETCTBYIOIIECH 3aJaHHOMY UM
HaWMEHOBAHUIO C TOYKH 3PEHHS €¢ HCTHHHOCTH.

[lpn mOaPOOHOM aHAIW3e BCEX OTHX CMBICIOBBIX KOMIOHCHTOB MBI
MPHUICPIKUBATICH METOOIOTHH MOCKOBCKOM CEMaHTHYECKOH MIKOJIbL. B gacTHOCTH,
MBI PEIIMIN MPOMUTIOCTPUPOBATH CEMAHTHUKY alMpoKcuMaTropa quasi mocpeacTBoM
ero COIMOCTABJICHHUS C PSAAOM CHHOHMMOB. AHAIN3 CXOACTB U PA3IUYAN MEXKIY
CHHOHMMAaMH TIO3BOJIMJI HAM JaTh JCTANbHBIA JIEKCUKOIPaQUUECKH MOPTPET

amnmpokcumaTopa quasi.

2.2. Psix CHHOHHMOB anMpoKcUMaTopa quasi

Cpenu pacCMOTPEHHBIX CHHOHMMOB MBI BBIJCTWIM TPYIIY TOYHBIX
CHHOHUMOB aIpoKcuMaTopa (uasi, KOTopble CTaHYT NMPEIMETOM HAIIEero aHajIu3a
BMECTE C JIeKceMol-goMuHanTol quasi. FO.J[. AmpecsH NeiMuT CHHOHHMBI Ha TpHU
KaTEeropuu: TOYHBIE CUHOHHMMBI, HETOYHBIE CUHOHMMBI W aHanoru. [lo moBony
paziuuusg MEXAY TOYHBIMH M HETOYHBIMH OH HUIIET: «MbI TOBOPHUM O TOYHBIX
CMHOHHMMAX, €CJIM TOJKOBAHHS JIBYX CJIOB IOJHOCTBIO COBIIAJIAKOT, U O HETOYHBIX
CUHOHUMAX, WM KBA3MCHHOHMMAX, €CJIM OHU UMCIOT OOJIBIIYIO OOIIYIO 4acTh. |[...]

[...] CuHOHUMBI B Y3KOM CMBICIIE€ CJIOBa JIOJDKHBI MMETh B CJIOBape OJHO M TO K€
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TOJIKOBAHUE, T.€. IEPEBOJIUTHCS B OJTHO U TO KE BHIPAXKECHUE CEMAaHTUYECKOTO SI3bIKAY
[Anpecsn 1995: T. 1, 218-220].

Cornacao stomy omnpenenenuto FO.J[. AmpecssHa U Ha OCHOBAaHHMM HAIIETO
aHaim3a, Mbl OyJeM Ha3blBaTh TOYHBIMHM CHHOHHMMAaMH KIIIOUEBOTO cClioBa (uasi
CIIEIYIOIIUE S3BIKOBbIE €AMHMILI: POCO MENo, pressoché, a momenti u per poco non.
[TomoOHO quasi, Bce JIeKCeMbl U KOHCTPYKIIMA CHHOHMMHYECKOTO Psijia MPUHAIICKAT
K KJacCy TMpEeNeNbHBIX alMpOKCUMAaTOPOB CO 3HAUYCHHEM KOJHYeCTBEHHOM

XaApaKTCPUCTUKN Yero-Jmbo M UMEIOT ciacayroniee 06IJ_[€€ TOJIKOBAHUC:

quasi <poco meno, pressoché, a momenti, per poco non>
= ‘uMe0Ias MeCTO cuTyanusi 0am3ka k P, ecau Obl
3JIEMEHTOB WJIM CBOWMCTB cuTyanuu P ObLII0 HEMHOro

0oJb11e, TO ObLJ10 ObI P’.

XOTS CeMaHTHYECKOEe TOJIKOBAHHE CHHOHMMOB COBIIAJIA€T IMOJTHOCTBIO, TEM HE
MeHee, 00HApYKUBAIOTCS HEKOTOPBIE PAa3IMUMs, KaK HAa YPOBHE COUYETAEMOCTH, TaK U
Ha YPOBHE CUTYaTUBHOTO YIIOTPEOICHUSI.

[To cemaHTHYECKUM TMpH3HAKaM, IPEICTABICHHBIN BBIIE pPsiJi CHUHOHUMOB
MOJKHO pa3Je/IMTh Ha JBE Ipymmbl: POCO meno che (di), pressoché, ¢ omHo# CTOPOHBI,
a momenti u per poco non — c apyrou. Jlekcema quasi MOKET 3aMEHSTH JICKCEMBI
o0eux Tpymm BO BCEX KOHTEKCTaX, TaK KaK OHAa SBISACTCA JIOMUHAHTON
CUHOHUMHUYECKOro psima. I[lom TepMHUH «IOMHUHAHTa» MBI TOHHMAaeM (JICKCEMY,
KOTOPYIO UMEeT HanOoJiee MMPOKOE B JAHHOM PsITy CHHOHUMOB 3HAYCHHE, SBIISICTCS
HamOosiee yMOTPEOUTEIBHBIM  WICHOM psiga, oOiagaer HaubOoyiee TOTHOU
rpaMMaTHYeCKON TMapagurMoi, HaumOojee IMMUPOKHM HAOOPOM CHHTAKCHYECKHX
KOHCTPYKIIMM, Haubojiee IIMPOKOW COUYETaeMOCThI0O M Haubojiee HeWTpalbHa

CTUIIMCTUYCCKH, IMPparMaTH4CCKH, KOMMYHHMKATHBHO H IIPOCOOUYCCKH» [AHpCCHH

2004: XXVIII].
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Jlis mepBoii rpynnbl (quasi, poco meno che (di), pressoché) xapakrepHsI
NPU3HAKK KBaHTU(UKAIIMM, HEMOJHOTHI, HE3aBEPIIEHHOCTH U BO3MOXHOCTH
Pa3BUTHSA, TaK KaK 3TU CHHOHUMBI MOTYT YKa3bIBaTh Ha KOJUYECTBEHHBIC BEIIUUMHBI,
Ha MHOXKECTBAa, HA CTENEHb OTCTOSIHUS CHUTYallUM OT MpejeNia WIM Ha CTENeHb
OpUOIMKEHUSI CUTyalluM K €CTECTBEHHOMY TMIpeleNly KOJIMYECTB, CBOMCTB,
COCTOSIHUM, ITPOLIECCOB U JEUCTBUM.

OHUM  TOpEeuMYIECTBEHHO  yMHOTPEONSIOTCS B KOJUYECTBEHHBIX U B
IpagyupyeMbIX KOHTEKCTaX.

Mexay Tem, BTopasi rpynmna (quasi, @ momenti, per poco Nnon) yka3siBaeT Ha
CTeNeHb OJM30CTH peajbHOW CHUTYyallMH K MpeeNny JpYyroil, 0XujaaemMou, HO He
HACTYNUBINEH CUTYyaINH.

JIist Bcex ATHX JIEKCEM, HaKOHEIl, XapaKTepHbl MPHU3HAKM KBAHTH(UKAIUN
(Bce OHM yKa3bIBalOT HAa HEOONBIIYIO pasHUIly Mexay P u quasi P), mpeneabHocTH
(Bce OHM yKa3bIBaIOT Ha OTCTOSIHME HEKOW CUTyalluu P OT ecTecTBEHHOro mpenena
WIK OT TpeJiesia APYyroil CUTyalr) 1 MCTHHHOCTH (BCE OHU YKa3bIBaIOT B TOW HIIU
WHOM CTETIEHU Ha To, 4TO quasi P 31o ‘He P’).

OOBeKTOM Hallero aHaau3a OyIyT UMEHHO CEMAHTHMYECKHE XapaKTEPUCTHUKHU
ATUX CHHOHUMOB, KOTOphIE B paboTe Mbl Oy/ieM Ha3bIBaTh CHHOHUMHYECKUM PSJIOM

quasi.

Hamr anmanm3 Oyner Takke 3arparuBath JpyrHe JIeKCeMbl:  CIrca,
approssimativamente, pressappoco, grossomodo, piz 0 meno. Ha ocHoBaHum
onpenenennst 1O.J[. Ampecsna, mbpl OyaeM Ha3pIBaTh 3TH TOCIEIHUE JIEKCEMbI
aHAJIOTaMM, IIOCKOJIbKY «aHaJIOTaMHM, B COOTBETCTBUM C CYLIECTBYIOLIEH
JIEKCUKOTpauueckol Tpaauiuel, Ha3bIBAIOTCS CJIOBa TOW K€ YacTH, 4YTO U
JIOMHHAHTA, 3HAYCHUS KOTOPHIX CYIIECTBEHHO MEPECEKAIOTCsS ¢ OOIMUM 3HAYECHHUEM
JAHHOTO psila CHHOHUMOB, XOTSl U HE JOCTUTalOT TOW CTENEHU OJM30CTU K HEMY,
KOTOpasi KOHCTUTYUPYET COOCTBEHHO CHHOHUMUIO» [Amnpecsan 1995: 1. 2, 340-341].

B ommume OT CHHOHMMHYECKOTO psaa quasi, JekceMbl Circa,

approssimativamente, pressappoco, grossomodo, piz O mMeno oOHapyKHBAIOT
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CYIICCTBCHHBIC PA3JIMYMUs C allPOKCHMATOPOM Quasi yxe Ha YPOBHE TOJIKOBAHHSI.
Mpb1 OyzneM NpuUHMMaTh BO BHUMAHHUE HEKOTOPBIE U3 ATUX Pa3lIMudid, a TaKXe Te
CXOJICTBa C CHHOHMMHYECKHM psA7OM (uUasi Ha ypOBHE 3HAYCHHS, COYETACMOCTH,
ynotpeOJeHus, KOTOpbIE MO3BOJIAT HaM JaTh 0oJjiee TOYHBIN JICKCHUKOTpapUIECKUit

MOPTPET MHTEPECYIOIIETO HAC almpoKcuMaTopa quasi.

JIx000MBITHO OTMETHTD, YTO HH B OJHOM M3 pacCMaTPHBAEMBIX HAMHM CJI0Bapeif
(TOTKOBOM WJIH CHHOHMMHYECKOM) IS JIEKCEMBI Quasi He  yIoMsHyTa
CMHOHUMHUYHOCTH CO cjoBoM praticamente (daxrtuuecku), Torma Kak Quasi
npeaiaraeTcs Kak CHHOHHM B CIIOBapHOM crarbe praticamente. Hapeuwne
praticamente, ogHako, HpPEACTAaBISET JUISI HAC OCOOBI HHTEPEC, IMOCKOIBKY BO
MHOTMX  KOHTEKCTaX  SIBIIIETCS  €IUHCTBEHHBIM  3aMEHSIOIIAM  CIOBOM
anmpokcumaTopa quasi: (13) non hai mangiato quasi <praticamente> niente (TsI
noutn <daktudecku> Huuero He en); (14) quasi <praticamente> piangeva (ou
nmoutd <(akruuyecku™> riakan). CHHOHUMHYHBIE OTHOIIEHUS MEXIY STUMH BYMS

cioBaMu OynyT nmoApoOHee NMpoaHaIU3UPOBaHbI HIKE B pasnene 2.2.

Cremyer OTMETHTh, 4YTO CJIOBO (QUASl He BBICTYIIaeT B KaydecCTBE
anmpokcuMaTopa B TeX CiydasX, KOrJja OHO YyKa3blBaeT Ha IIPEIOJIOKEHUE
roBoOpsIIero B popMe peayruiukaiuu (quasi quasi) wia B popMe COF3HOTO dJIEMEHTa
B CPaBHUTEIBHBIX MpeioxkeHusx [pazaen 2.1. nyHkt 4]. Kak Mbl y:)ke OTMETUIIN B
paznene 1.2, Mbl TOBOpUM 00 ammpoOKCHMAIIMH, KOTJA MPEANOI0KEHUE TOBOPAIIETO
KAacaeTcsi OTIEIbHBIX JJIEMEHTOB BBICKA3bIBaHUSA, @ O MOJAJIBHOCTH, KOrJa OHO
KacaeTcsi IeJIbIX BBICKa3blBaHWH. Tak B CIeAyromeM TIpuMepe cloBo quasi,
OYEBHUJIHO, BBHIMIONHSAET MOJATbHYIO (yHKOHIO ¥  MOAUPUIHPYET  IIENI0e
BbIckasbiBanue: (11) quasi quasi lo compro (mouemy Ob1 MHE 3TO HEe KynuTh) 1 (12)
non e venuto quasi avesse previsto il rinvio della riunione (on He npuren, kak OyaATo
OH YyXKe 3HaJI, 4YTO BCTpedy TIepeHecyT). TeM HE MeEHee, COXpaHIETCs

annpoOKCMMAaTHUBHOE 3HAYEHHME, IIOCKOJIBKY B BBICKa3bIBaHMM (uasi quasi lo compro
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NPENOI0KEHUE OTIIMYACTCS BCETO JIMIIh HEMHOTUM OT yTBepkAeHus 10 compro, kak
JIOIYCKAaeT B CBOEM HHTEpIpETallMM O IpeBocxomgHou creneHu Jlx. JleBoro. B
npuMepe C MPeUIOKEHUEM CPAaBHEHUSI CIIOBO (UASI Tak)Ke BBIMONHACT (PYHKIIUIO
OYCHDb MOXOXKYI0 Ha (YHKIMIO alllPOKCUMATOpa: 3/1eCh Uasl yka3bIBaeT Ha TO, YTO
NPETOI0KEHUE TOBOPSIIET0 MOXET OKa3aThCs HE MCTUHHBIM. CTerneHb OJM30CTH
NPENONIOKEeHUST K HACTOSINIEMY TIOJIOKCHUIO Belield Ooibime ¢ quasi, uewm,
JOMYCTUM, C KOHCTpYKIMe# come se (kak Oynro). KoHcTpykiuss COME Se Moxet
XapaKTepU30BaTh MPEIINOI0KECHUS JIFOOOr0 pojia — U peayibHbie, U (PaHTACTUYCCKHE:
(12 a) Non ¢ venuto quasi temesse |’arrivo dei marziani (o He mpwuies, Kak OyaTo
OH 0osjics, 4YTO mpuU3eMysiTcs wuHomIaHetsHe). CioBo (uasi, HampOTHB,
MPEUMYIIIECTBEHHO XapaKTePU3yeT pealibHbIC MpeanoiokeHus. T.e. quasi coxpaHser
Ba)XHBIC XApPAKTCPUCTHKH AaNMpPOKCUMAI[MU: CPABHCHUE MEXIY OYCHb OJM3KUMHU
CUTYyallUsIMU OCHOBAHO Ha MPAaBIAONOJ00HBIX U BO3MOXHBIX OTHOIIICHHSIX.

MBI HCKITIOUMIIN U3 HAIIETO aHajK3a yrnoTpeOaeHHs clioBa quasi B MOAAIbHON
GyHKIMH ®, ClIeAoBaTelbHO, HCKIounmnn cioBa forse u probabilmente u

KOHCTPYKIM:A COME S€ KaK CHHOHUMBI JICKCEMBI quaSi B OTOM 3HA4YCHHUMU.

2.2.1. 'naBHbIe MepeceKAONIHECS CMBICTOBbIE KOMIIOHEHTHI

KonuuecTBeHHOE 3HAUCHUE SABIACTCS TJIABHBIM JJIsI BCEX HCCIEIYEMBIX HaMU
CHHOHMMOB. OOLIUMH JIJISI CHHOHUMHUYECKOTO psifia qUasi sSBIISIOTCS TaK)Ke 3HAYCHHUS
CTENEHU U MEPbl U 3HAUEHUE UCTUHHOCTH, XOTS KaXJblii CHHOHUM MOYET BBIBOAUTH
Ha MEPBbI MJIaH TO WIH APYroe 3HaYEHUE.

Paccmorpum Te o0OIIHME CMBICIOBBIE KOMIIOHEHTHI, KOTOpPBIE OINPEAEISIOT

XApaKTCp alIIpOKCHUMallMU KaKA0TI'0 U3 CHHOHHUMOB.

KonnvyecTBeHHOE 3HAUYEHHE.

CunonuMmbl quasi, poco meno di (che) u pressoché, mpenMyIeCTBEHHO
BCTPCUHAIOTCA B KOJIHMYCCTBCHHBIX KOHTCKCTaX B COYCTAaHHMHM C YHCIaAaMH H
MHOKECTBAMMU..

- gucio: (17) Erano quasi le due del pomeriggio. (beuto mourn aBa daca aHs).
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- maoxecTBa: (18) Mi sono sposata quasi <poco meno che> trentenne. (Mue
OBLIIO MTOYTH TPUAIATH JIET, KOT/IA 5 BBIIIUIA 3aMYXK).

- maoxectBa: (19) Ci vediamo quasi <pressoche> ogni giorno. (Msl Bugumcs
MIOYTH KaK/IbIi IEHB).

Ynorpe0bieHue anmpokcMMaTtopoB a Momenti u per poco NON s Takux
KOHTEKCTOB SIBJISICTCS HEXAapaKTEPHBIM, XOTS M JIONMYCKAaeTCs IO OTHOIIECHUIO K
MHOKECTBAM:

(20) Per poco non <a momenti> ci rimetteva tutti i risparmi di una vita in
quell’impresa. (OH IOTPATUJI YyTh JIU HE BCE CBOM COEPEIKEHHUS B ITY 3aTCI0).

AnnpokcuMaTopsl PEr Poco NON u a momenti CHHTAKCHYECKH 3aBUCAT OT
riarojoB [mogpobHee B paszene 2.4.]. Tem ne menee, B mpumepe (20) oGmacthb
JCHCTBHS aNmpOKCUMAIlMK — 3TO HMMEHHO MHOXKecTBO (tutti 1 risparmi), a He
nevictBue (Ci rimetteva), Tak kak CyObEKT, Kak IMOKa3bIBA€T KOHTEKCT, MOTPATHII
JeHBIH, HO HE Bce, a mouTH Bce. Cp:

(20a) Investi tutti i risparmi di una vita in quell’impresa e per poco non <a
momenti> ce li rimetteva. (OH BIIOKHII B 3Ty 3aTCI0 BCE CBOM COCPEKCHUS U UYTh JIH
X He motepsu1). B gaHHOM citydae roBOpSIIMNA, OYCBHIHO, YKa3bIBae€T HA TO, YTO

YCJIOBCK JCHCT HC ITOTCPAII.

3HayeHMe Mepbl U CTENEeHH.

Bropoe 3HaueHHMe, KOTOpPOE paclpocTpaHsISTCS Ha BCE CHHOHHMMBI psiaa (uasi
10 OTHOLIECHHIO K CBOMCTBAaM, COCTOSIHUSAM, AEUCTBUSIM U MPOLIECCAM, — ITO 3HAUEHUE
Mepbl U CTENEeHM, TAK KAK CHHOHUMBI YKa3bIBalOT HAa TO, YTO HEKUU ITPU3HAK
(cBOICTBA, COCTOSIHUS, IEUCTBUSA U T.[1.) IPOSBIISIETCS B HEMIOJIHOM Mepe.

['maBHBIA CMBICIOBOM KOMIOHEHT JJIs BCEX O3TUX S3BIKOBBIX €IWHHUI] IO
OTHOILIEHUIO K CBOMCTBAM U COCTOSIHUSIM — OLIEHKa HeMmOJHOThbI. OHU YKa3bIBAIOT Ha
0JIM30CTh CTENIEHH HEKOTOPOTO CBOMCTBA CUTyallMM K Ipeleily, Ha HENMOJHOTY
CBOWCTBA WJIM HA HEMOJHOTY HEKOTOPOTO MHOXECTBA. OJTO O3HA4YaeT, 4YTO B

HGfICTBHTeHBHOCTH HC XBaTacT OJHOI'O HJIHN Oonee IIPpHU3HAKOB M3 TCX, KOTOPEIC, IIO
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MMpCACTABJICHUIO TOBOPAIICTO, AOJIKHBI XapaKTCPU30BATH JaHHBIC CBOMCTBa WIH
COCTOAHUA:

- cBolicTBO oOBekTa: (21) Una porticina scura, quasi nera. [Viani 1975: 61].
(/IBepn ObLIa TEMHOM, TOYTH YEPHOM ).

- mcuxojorudyeckoe cocrosaue: (22) Smisi di tormentarmi. E dopo poco ero
quasi contento [Corpus Coris/Codis]. (5I mepectan myunuth ceds. Uepe3 HEKOTOpOE
BpeMs 51 ObUT IOYTH Pa).

OL[GHKa HCIIOJIHOTBI BBIPAKACTCA U BO (bpa3ax THUIIA.

(23) 1l rosso e quasi andato via [Guareschi 2003: 1. 3, 2029] (Kpachas kpacka
IIOYTH HCYE3IIa),

(24) Oramai era quasi arrivato al passo [Guareschi 2003: 1. 2, 1324] (On
HOYTH JIOMIEI JI0 IepeBaa), —

TO CCTb KOraa alIpoOKCHMAllUA KacCcaCTCiAa )IeﬁCTBI/Iﬁ U TIpOLCCCOB. B Takux
ClIy4asaXx MbI TAK)XXKC MMCCM ACJIO C HEKOM HEIOJHOTOM OIHMCHIBAEMOM CUTyaluu. ITo
OTHOHICHUK K I[CﬁCTBI/ISIM U 1pomeccaM, allpOKCHUMATOPBI BBIACIIAIOT IIPHU3HAK

‘He3aBepPIIEHHOCTD .

M cTHHHOCTHOE 3HAYEHHE.

TpeTbe 3HaUeHME AT alIPOKCHMaTopa quasi — 3TO OI[CHKA HCTUHHOCTH.

A. BexOuikas mpeaiaraer aBa TOJKOBaHHs JieKceMbl almost — aHriamiickoro
anasora quasi [Wierzbicka 1986: 606].

Almost; “X”: if | said “X” it would not be more than a little different from what
IS true (eciu ObI 51 ckazan “X”, To 3TO ObLIO OBbI HE OOJIBIIIE, YEM HEMHOI'O OTIUYHBIM
OT UCTHHBI).

Almost, “X: if something happened that wouldn’t have been more than a little
different from what happened, it would be true to say “X” (ecmu ObI TO, YTO
MPOMU30IILIO, HE OBLJIO HEMHOTO OTJIWYHBIM OT TOTO, YTO MPOM3OIILIO0, TO OBLIO OBI
HCTUHHO, 4TO “X”).

DTH 1Ba TOJIKOBAHHUS, OYEBUIHO, OCHOBAaHHBIC HA KpUTEPUH UCTHHHOCTH (What

Is true, it would be true), paznudarot qBa THIIA IPEAITOKESHUN.
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Quasiy. [TepBoe ToIKOBAaHME OTHOCHUTCS K MPEIJIOKCHHUSIM THIIA:

(25) Ingrassato e ormai quasi <poco meno che, pressoché> calvo [Lucarelli
2009: 65]. (ToncThlit 1 y)Ke MOYUTH JIBICHIN).

(26) Ora quasi mi vergognavo delle mie lazzaronate [Viani 1975: 57]. (1
celvac MOYTH CTECHSICS CBOMX XYJIMTAHCKUX MOCTYITKOB).

DTo mepBOe TOJKOBaHWE (UASI pacmpoCTpaHseTcs, Kak BHUIHO U3 IMpHMepa
(25), Ha cuHOHHMMBI POCO Meno che u pressoché. B manHOM ciiydae anmpoKcHMaTop
HC YCTAaHaBIMBAeT CYIIECTBEHHOE pazjiuune Mexay P u gquasi <poco meno che,
pressoché> P. [loumu nviceiti — avicwitl; [loumu cmecHsics — CMECHAACA: B ITHX
npuMepax eciau Obl TOBOPSIIMKA CKa3all JibiCblli U CMEeCHSICs, OH ObLT OBl COBCEM
HEJAJICKO OT UCTHHBI, 1 UMEIOIIasi MECTO CHUTYyaIlUsl He U3MCHHIIACh OBl paIUKaJIbHO.
Ynorpebsienre quasi JuIIb TO3BOJsSET 0Oojiee TOYHO OOPHCOBATH PEaTbHYIO
CUTYAIHIO.

Quasi,. Muaue obOcrowWT €0 sl BTOPOTO TOJKOBAHHUS, KOTOPOE MOMXKHO
IPOMJUTIOCTPUPOBATH IPEITIOKEHUSIMU THIIA:

(27) Con una pietra quasi <per poco non, a momenti> uccise Eloi [Atzeni
2000: 30]. (OH yyTh HE yOMI DJI0U KaAMHEM).

DT0 TOJKOBaHHME (UASI PacHmpoCTpaHSICTCS HAa CHHOHUMBI Per poco non u a
momenti. 31ech anmpoKCUMATOP yKa3bIBaeT HA CYIIECTBEHHOE pasinyue Mexay P u
quasi P. B nmanHOM cnydae pedb HE MJET JHIIb 00 YTOYHEHHH, TaK Kak IpHU
OIYIICHUH omeparopa quasi mpeIIoKeHNe MPEBPATIIIOCH ObI B SIBHYIO JIOXKb. Takum
o0Opa3oM, JaHHas TpyIIa anipoKCUMATOPOB TMPEXkKIAE BCEro YKa3bIlBAae€T HA TO, YTO
cutyanus P He HMCTHMHHA. OTH eIUHUIBI TPEUMYIIECTBEHHO COYETAIOTCS C

AEMCTBUAMM U MPOLIECCAMHU.

Hakonen, cTOMT OTMETHTH, YTO PACCMOTPEHHBIE 3HAYEHUS KOJIUYECTBA,
CTEIIEHW W HWCTUHHOCTH BCETIA OJHOBPEMEHHO BXOISIT B OLEHKY CUTyalUH
TOBOPSIIUM TIPH YIOTPEOJICHUN alPOKCHMATOPOB CHHOHMMHYECKOTO psijia quasi.

Haan/IMep, B KOJIMYCCTBCHHBIX KOHTEKCTAaX THUIIA.
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(28) Mi sono sposata quasi <poco meno che> trentenne (MHue ObLIO MOYTH
TPUALATEH JIET, KOTJa s BBIIILIA 3aMy>1<),

TOBOPSIINI OJHOBPEMEHHO YKa3blBA€T Ha MPHUOJU3HTEIBHOE YHCIO, Ha
HETOJIHOTY BO3pacTa IO OTHONICHWIO K KPYIJIOMY YHCIy W Ha TO, YTO €CIIA OBl
ropopsAmuii ckazan 30 sem, TO 3TO ObUIO ObI JIUIIIb HEMHOTO OTJIUYHBIM OT UCTHUHBI.

H€CMOTpH Ha TO, YTO 9THU 3HAYCHHA HCBO3MOXHO CTPOIrO OTACIUTHL JAPYTI OT
Jpyra, WHTEpPECHO HaOJI0AaTh, KaK BHIOOP OIpPECICHHOTO AallpoOKCUMaTopa B
peaJIBHOﬁ KOMMYHHKaTHBHOﬁ CUTyallul TIPpUBOAUT K BBIACJICHUIO OOHOI'O HIIH
APYroro 3Ha4CHu:A, U HaO60p0T, KaK B 3aBUCUMOCTHU OT KOMMYHHKaTHBHOﬁ ey,

TOBOPSIINI BRIOWPAET OJIMH WM IPYTroil anmpoKCUMATOP.

2.2.2. OcHOBHBIE ONIO3UIIUM BHYTPH Psiia CHHOHMMOB
CuHOHUMBI psijia quasi pa3IHYarOTCs MO HEKOTOPBIM CMBICIOBBIM MPHU3HAKAM,

KOTOPBIC MBI 31ICCh PaCCMOTPUM I'[OI[pO6H€€.

1. XapakTep onuchbIBaeMoii cHTyalnus: iekceMa (uUasi sBIsSEeTCA JOMHHAHTOM
CHHOHUMHYECKOTO Psija, TOCKOJIbKY OHa MMeeT HauboJsee IMMPOKYI COYETAeMOCTb.
Omna ynotpe06seTcs co BCEMU YacTSAIMH PEYH U BO BCEX CUTYyaIUsAX (CO CBOMCTBaMH,
COCTOSIHUSIMH, MHOKECTBAaMH, KOJIMUECTBAMHU, JCHCTBUSIMU U MPOIICCCAMH).

Jlns ;mekceMbl Pressoché xapakTepHO yIOTpeOJIeHHe CO CBONCTBAMH M CO
MHOKECTBaMHU:

(29) Una reazione pressoché immediata. (Iloatn MOMEHTaIbHASI PEAKIINSA).

(30) Riguarda pressoché tutte le organizzazioni. (Kacaercs mouTm Bcex
opraHu3anui).

Menee xapakTepHO €€ ynoTpeOIeHuEe C KOTUYECTBAMM.

(31) Dei pressoché 2800 generi conosciuti d’animali poco piu di 1300
comprendono sole specie viventi, gli altri 1500 si conoscono allo stato fossile
[Corpus Coris/Codis]. (M3 mouru 2800 H3BECTHBIX BHAOB XHBOTHBIX, HEMOIO
oompmie 1300 cymecTByroT 10 Ccux Top, a octaiabHble 1500 sBiIsIOTCS

OKaMEHEJIOCTSAMHU ).
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CuHOHUM pOCO mMmen0 wuMeeT aBa OCHOBHBIX THIIA YHOTpC6J'IeHI/IH, B
3aBHCHMOCTH OT TOTO, BBOJHUT JK OH coto3 che mmu mpemor di. KoncTpykius poco
meno che nmpeumyIiecTBEHHO yIOTPEOISIETCS CO CBOMCTBAMHU U COCTOSTHUSIMM:

- cBoiicTBO: (32) Un fuori campo poco meno che spettacolare (ITpaktuyecku
[OyKB. HOUTH ]| I'paHIMO3HBIN XOyM-paH).

- cocrosiaue: (33) Circolare per Milano in bicicletta [...]in tempi di bombe e di
sfollamenti, era poco meno che normale [Levi 1987: T. 1, 597]. (E3auth no Munany
Ha BCJIOCUIICAC OBLJIO TTOYTH HOpMaJ'IBHO).

Konctpykiuss poco meno di, HaoOOpOoT, B OCHOBHOM XapaKTepHU3yeT
KOJIMYECTBA UJIN I/ISMepeHI/IH:

(34) La sala era lunga e bassa, stretta poco meno di un corridoio [Bassani
1956: 10] (Komuara Oblia ATUHHON, HU3KOM, M Y3KOH MOYTH KaK KOPHIO0P), —

a HE XapaKTepU3yeT CBOMCTBA U COCTOSTHHUS.

Hakonern, cuHoHEMMBI @ MOmMenti u per poco NON ymoTpeOsFOTCs TOIBKO ¢
,ZIGIZCTBPIHMPI H C IIponccCaMu.

2. YKa3zaHHe Ha HeXKeJIaTeJIbHOCTh CUTYaIluu: (uasi ¥ KOHCTPYKIIMK & momenti u
per poco nNON ykKa3pIBAIOT Ha TO, YTO [UIA TOBOPSIIETO CUTYyallUsl SBIIACTCS
HE)KEIaTeIbHOM; IS BCEX OCTAbHBIX CHHOHMMOB HET TaKOTro orpaHudcHus: cp. (35)
Ho dato una grande botta con la testa su un mattone che a momenti <per poco non,
quasi, *pressoché, *poco meno che> svenivo [Bernardini 2004: 171]. (5 tak cuibHO
yAapuIICS TOJI0BOM O KUPHHUY, UTO UYTh HE MOTEPSII CO3HAHUE).

3. Yka3aHue Ha pa3BUTHe JeiCTBUs: JOMUHAHTa (Uasi U cMHOHUM Pressoche,
OT/IMYArOTCA OT APYIUX CHHOHHMOB TCM, YTO OHHM MOI'YT YKa3blBaTb Ha CTCIICHb
HE3aBEPIIICHHOCTH TPAAyUPyeMOI CUTyaIlud, MPU3HAKOM CIIOCOOHOCTH K Pa3BUTHIO.
B mpumepe (24) Oramai era quasi arrivato (oH moutu mpomren), Jekcemy quasi
MOXXHO 3aMCHHTH C JIGKCEMOW Pressoché m B o0omX cCilydasx MOMHMO 3HAYCHUS
HE3aBEPIICHHOCTH JEUCTBUS (ewse He Oouiesl) MOXKHO BBIACIUTH TAKXKE 3HAYCHMS
pa3BUTUA EUCTBUA (HO cKOpo Oondcen doumu). [{pyrue CUHOHUMBI HE 00J1alatoT

9THUMHU IIPpU3HAKaAMHM.
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2.3. CemaHTHYeCKHE MPU3HAKH aNIIPOKCMMATOPa JUaSi U ero CHHOHHMOB

[To ceMaHTHYECKMM TMpHU3HAKAM MPEICTABICHHBINA BBIINIC PsJi CHHOHUMOB
MOJKHO pa3JIeJIUuTh Ha JBe Ipymmbl: POCO meno che (di), pressoché ¢ omHo# CTOPOHBI,
a momenti u per poco non ¢ apyroi. Quasi MOXKeT 3aMEHSTh JICKCEMbI 00CUX TPYIIIT
BO BCEX KOHTEKCTAX.

Jlns mepBoii rpynnoel (quasi, poco meno che (di), pressoché) xapaktepHsl

IIPU3HAKA HENOJHOTHI, HE3aBEPIICHHOCTH Y BO3MOKHOCTH Pa3BUTHUMA, TAK KAK ITU
CHHOHMMBI MOTYT YKa3blBaTh Ha KOJIMYECTBEHHBIE BEJIMWYHUHBI, HA MHOYKECTBA, HA
CTETNEeHb OTCTOSHUSI CUTYAIIMH OT TIpejiesia WIM Ha CTETCHb MPUOJIMKECHHS CUTyaIluu
K €CTECTBEHHOMY MPEJEITY KOJINYECTB, CBOUCTB, COCTOSSHUM, MPOLIECCOB U JICHCTBUM.
OHU MPEeUMYIIECTBEHHO  YIOTPEOJSIIOTCSI B KOJIMYECTBEHHBIX U B

IpagyupyeMbIX KOHTEKCTAX.

Mexay TeM, BTOpasl rpyIia anmpokcuMaTopoB (quasi, a momenti u per poco
NON) yKa3bIBae€T HAa CTENEHb OJU30CTU PEaTbHOM CUTyallMd K Tpeieny Jpyroi,
OKHJIa€MOM, HO He HACTYNMBILEH CUTYalllH.

JI7ist Bcex 3TUX JIeKCeM, HaKOHEI], XapaKTepHbl MPU3HAKW KBAHTH(UKAIUN U
npeaeabHocTH. PaccMoTpuM moapoOHee, Kak BCE ATH 3JIEMEHTHI MPOSBISIOTCS B

TCKCTC.

2.3.1. KotuvyecTBeHHOe 3HaYeHUe. [Ipu3Hak kBaHTHPUKAINH

Quasi u poco meno di MperMyIIeCTBEHHO BCTPEYAIOTCS B KOJIWYCCTBCHHBIX
KOHTEKCTaX, B COUCTAHUU C YHCIAMHU.

Kak moka3pIBalOT MPUMEpHI, BEIWYMHA, HAa KOTOPYH YKa3bIBaIOT 3TH
anmpPOKCHUMATOPBI SBISIETCSI OYEHb HEOOJBIITOMN.

(36) Nel 1927, all’inizio dell’era fascista, le Brigate Nere lo abbatterono a
cannonate. Sarebbero dovuti passare quasi cinquant’anni perché, nel 1974, un
monumento piu piccolo fosse collocato nello stesso punto [Augias 2013: 61]. (B

1927, B nauane Qammuctkoit 3pbl, UepHsie bpuraast ero paspymmiu. [lponuio nouru
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MATHAECIT JIET Nepej TeM, KaK Ha €ro MeCTO MOCTaBWIM MaJeHbKUI MaMSITHUK B
1974).

B npumepe (36) pasHHMIa MEKAY XapaKTepHU3yeMbIM U  PEATbHBIM
MIPOMEXKYTKOM BPEMEHU paBHa TpeMm rogam. Ho naxke mpu OOJBIIOM yBETUYEHUU
pasHUIBl MEXIY XapaKTEPH3yeMbIM M peajbHBIM KOJHMYSCTBOM C IOMOIILIO (uasi
paszHuIa OyJeT Bcerjia 00o3HaueHa kak HeOoJbIIas, Kak B CJIEAYIOIIEM IPUMEpE:

(37) In base al campione preso in esame, il consumo di sport in Italia ribadisce
la leadership del calcio, che interessa il 42,3 per cento dei tele-consumatori italiani
[...]1 Terza ['atletica leggeral...], poco meno di <quasi> 8 milioni di utenti in
poltrona, 7 milioni e 900 mila per la precisione [Corpus Coris/Codis]. (Coriacuo
IIPOBEJCHHOMY OIPOCY O «Teje-moTpedsieHun» cropta B Wramuum augupyeT To-
npexaeMy GyT0oi1, KoTophlil nHTepecyeT 42,3% utanabsHCKUX Tene3puTencii [...] Ha
TpeThbeM MecTe JErKasl arTjieTukal...], 4yTh MeHbIe 8 MUILUIHOHOB TEIE3pUTENIEH Y
AKpaHa, TouHee 7 MIIITUOHOB U 900 ThICsY).

3nech paszHUIla MEXAY TOYHOW BEIMYMHOW W TPUOIU3UTEIHHOM paBHA CTa
THICSIYaM €IMHUII, U 3Ty PA3HUILY, Ha TIEPBBIA B3IJISI/I, Mbl HE MOXEM ONPEETUTh KaK
HeOombInyto. [Ipumep (37) mokassiBaeT, Kak TECHO MOHATHE «MAJIOCTh», HA KOTOPOE
YKa3bIBAIOT AMIIPOKCUMATOPHI, CBSA3aHO CO IIKajnouW m3Mmepenui. [loatomy Kk Tpem
rogjaM Ha (OHE MATUIECATA JIET MU K CTa ThICSYaM JroAeil Ha (OHE BOCHMHU
MUJIJIMOHOB, MOKHO OJTMHAKOBO OTHOCUTBHCS KaK K MaJICHbKOU BEJIMYUHE.

CunonmMBbI quasi m poco meno di gacto ymoTpeOJSIIOTCS NP OKPYTJI€HHH
KOJIMYECTB:

(38) Erano quasi in <poco meno di> duecento (Mx ObUI10 MOYTH ABECTH),

KOT/ia JJisl TOBOPSILETO TJIaBHOM 1EIbi0 KOMMYHHUKAIIUU SIBIIIETCSI HE TOYHOCTD
COOOIIEHHUS, a BO3MOXKHOCTh Mepenarb Oojee MPOCTYH M MNPEeACTAaBUMYIO Jis
CIIYLIAIOIIETO BEJIUYUHY.

TunuyHo Takke HX yNoTpeOJeHUWe B KOHTEKCTaX, TIAe NOJAJaromeics
KBaHTH(HKAIIMKM CYIIHOCTBIO SBJSETCS Bpemsl, T.e. B ¢pa3ax tuma quasi P, rae P

SIBIISIETCSL 00CTOATEILCTBOM BpPEMEHN.
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(39) Andrea vive a Mosca da quasi <poco meno di> 30 anni. (AHapea )KUBET B
Mockge noutu 30 jer).

[Ipu oOkpyrjieHWW TMOKazaTels Bo3pacTa K OKadWiieMmy IeIOMYy C
MOPSAIKOBBIMUA YHMCIUTCIIBHBIMU W TPHJIAraTeJbHbIMA YHCIOBOTO 3HAUCHUS THIIA
ventenne, trentenne u T.1., XapakTepHO coueTaHHe ¢ (uasi u ¢ poco meno che, Ho
HEBO3MOKHO codeTaHue ¢ poco meno di:

(40) Un ragazzo quasi <poco meno che, *poco meno di> ventenne. (ITouru
JBaAIATUICTHUN TTAPEHB).

Poco meno di P MmoxkeT yka3aTh Ha TO, 9YTO P — 3T0 ‘MHOr0’, TO €cTh 0OJIbIIe
TOrO, YTO OXHUAAIOCh. B HTaIbIHCKOM s3bIKE THIIMYHOW KOHCTPYKIUCH Ist
yKa3aHUs Ha HEOMPEACTICHHOE MPEBBIMICHUE OKUAAEMOIr0 KOJIHYECTBA SIBISETCS
KOHCTpyKIMs qualcosa come [pasaen 1.5.1.]. B cayuae (69a) poco meno di 100
miliardi, coxpaHsercsi OlleHKa TOBOPSIIUM OIMKUCHIBAEMON CYMMBI J€HET KaK OuYeHb
00bIIoi. Mexmay TeM yTpauuBaeTCs CMBICIOBON KOMIIOHEHT HEONPEIEIEHHOCTH U
I00aBISIETCS CMBICIIOBOM KOMITOHEHT ‘MeHbIIe P’, T.e. KOMITIOHEHT, OOIITHii 111 BCETO
CHHOHUMHUYECKoro psga. C MOMONIBIO 3TOr0  amnmpoKCHMAaTopa TOBOPSIIUN
yKa3bIBaeT Ha TO, YTO OH CYUTACT PCATbHYIO CYMMY 3HAYMTEIHLHOM, JakKe €CIIM OHa
HE JOCTUTaeT YKa3aHHOH cymMmbl P. AKTyanm3upyeTrcs TO K€ camoe 3HaueHUue, U
HEIIb3sI CKas3aTh, YTO aIlPOKCHMAaTOpbl POCO mMeno di u qualcosa come orpakaror
pa3HbIC TUIIBI BOCIIPHUSTHS TIOHSATHS «MHOI'0» C TOYKH 3PCHHS MX CEMaHTHKHU. TeM He
MeHee amnmnpokcumaTop gqualcosa come oTimyaercs OT anmpoKcHuMaropa POCO Meno
di Oousbmmieil 3KCHIpPEeCCHBHOCTHIO, M B mpemiokenuu (ualcosa come P P
BOCTIPUHUMAECTCSI CITYIIAIONINM BCE-TaKH KaK YAHBUTEIHLHO MHOTO.

OtnmenpHOTO aHanmM3a TpeOyeT ymoTpeOJieHWe CHHOHUMa Pressoché B
coueTaHnu ¢ yrciamMu. OH TaKKe yKa3blBacT HA OYCHb HEOOJNBIIYIO PA3HUILY MEXTY
peaslbHOM W Ha3BaHHOUW BEIIMYMHOMW, HO B OTJIMYHE OT Quasi m POCO MENo, CHHOHUM
pressoché ynotpeOaseTcsi TOJbKO B COUYETAHUU C MOPSIKOBBIMH YHUCIUTEIBHBIMU U C

npuiaaraTCJIbHbIMHM BO3pacCTa:
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(41) Una dama pressoché novantenne, incipriata, imbellettata e coperta di
gramaglie fino ai piedi [Chiara 2013: 57]. (Ilourm HOEBSHOCTOJCTHSSA [gama,
HaMyApeHHas U HaKpalleHHas, B IJIMHHOM JI0 T0Jla TPAypHOM ILIAThE).

AnnpokcuMaTop Pressoché B couetaHuu ¢ YuCIIaMy BCET/a MOTYSPKUBACT, YTO
o0o3Havyaemas BeJIMUYMHA OOJbINasi, U MOATOMY YIOTPEOJISIETCS B KOHTEKCTaX THUIIA
(41), roe co3maercst BIEYATICHHE PE3KOI0 KOHTPACTa MEXIY BO3PACTOM JaMbl U €€
MaKHUsKEM. ITOT KOHTPACT MOJAYEPKUBACTCS UMEHHO BBIOOPOM JIEKCEMBI pressoché,
KOTOpasi yKa3bIBaeT Ha TO, YTO HA JKEHIIMHE TAaKOr0 BO3pAacTa MAKUSK BBITJISIUT
HeoObIuHO. [Tpu 3amene aekcemsbl pressoché nekcemotii quasi (quasi novantenne) stor
KOHTPACT TEPSICTCs, @ COXPAHIETCS MPHU 3aMeHe KOHCTPYKIMel POCO meno che (poco
meno che novantenne).

Jlns BceX CHHOHHMMOB JTOM TEPBOM TPYIIBI TAKXKE XapaKTepPHO OMHCAHHeE
MHO3KeCTBa 00BEKTOB WIIM UX YaCTeil B COYCTAHUN C KBAHTOPHBIMH ciioBamu (tutt,
tutto, ogni, sempre, mai, u T.I.— 6ce, 6¢E, Kax3covlil, 6ce20ad, HUK020a).

- MHOXecTBO 00BekToB: (42) Sono scesi dal treno quasi tutti. (IToutn Bce
BBIIIUTH M3 TTOE371a).

- MHOKeCTBO Yacteii oowekta: (43) Quasi tutti i vagoni del treno sono vuoti.
(IToutun Bce BaroHsI 1oe3/1a MyCThI).

Kontekctol quasi P, rne P sBiusercs kBantopoM BceodmHocTm (tutti, ogni,
sempre, uT. I.), YKa3pIBalOT Ha TO, 4To (uasi P oriawuaercss or P He TONBKO 1O
MPU3HAKY ‘B MaJIOW CTENIEHU , HO TAK)KE MO MPU3HAKY ‘B MEHbILIEH cTeneHu : quasi P
3HAYUT ‘MeHbIIe 4eM P’, T.e. P sBuseTcs «BepxHuM npenenom» [[‘puropreBa 20046:
814] u wMeromas MeCTO CUTyanus NpuOmKaeTcs (Wiu OJM3Ka) K yKa3aHHOMY
MPEIeTbHOMY KOJIMYECTBY «CHU3YY.

Kazanocws Obl, B MPOTUBOIOJOKHBIX KOHTEKCTaX quasi P, xorma P saBisercs
OTpHIaTeJIbHBIM KBaHTOpOM (NESSuno, niente, nulla n .. — HUKTO, HUYETO, HUYTO)
WIH KBAaHTOPOM eTHHCTBeHHOCTH (SOl0, unicamente — TOJBKO, E€IMHCTBEHHO),
JO/DKHO OBITh 3HAauYeHHWe ‘Oojpiie yem P’: Torma quasi xapakTepusyeT «HMKHHN
Mpeen», U UMEIOIIasi MECTO CHUTYaIusl MPUOIMIKAETCS K YKa3aHHOMY TMPECTbHOMY

KOJIMYECTBY CBepXy. COTIaCHO 3TOW TUITOTE3€, MPEJIOKEHUE TUIIA!
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(44) questo quadro non vale quasi niente (3Ta kapTHHA IMOYTH HHYETO HE
CTOMT),

MOKHO OBLIO OBl HCTONKOBATh CIAEAYIOMIMM 00pa3oM: ‘KapTHHA CTOUT B MAJION
CTEIEeHU 00JIbINe, YeM HHYETO’, M Y alpoKcUMaropa uasi MmosBisiIoch Obl TPEThE
3HA4YCHHE: ‘B MAJION CTENEeHU U ‘B OOJBIIEH CTENEHU .

Ha ocnoBe momoOHbIx mpumepoB Jx. Camok B cBoel pabore o ciose almost
CUMTACT, YTO BOIMPOC PEMIAeTCs MUCKIIOUECHUEM 3HAUCHHUS ‘B MEHBIICH CTENeHH U3
YKciia CMBICTIOBBIX KoMmmoHeHTOB ciioBa almost [Sadock 1981: 260]. Oxnako mnpwu
BbIUCPKHBAHUU (pa3bl ‘B MCHBIICH CTENEHW W3 TOJKOBAaHUS, KaK OTMEYaeT
BexoOunkas [BexOunkas: c. 607], cimoBo almost cramo Obl cuHOHMMOM about u
aroud. B tonkoBanmm JIx. CdH0K HTAIbIHCKHA aHAIOr (QUasi CTaHOBHUTCS
CMHOHUMHUYEH cjoBaM Circa, approssimativamente, pressappoco, grossomodo [cwm.
pasaen 2.3.1.1.].

MpI npeaiaraeM Bce-TaKd BKITIOYHTH B TOJIKOBAHHME MTAIbIHCKOTO CJIOBa (uasi
3HAUCHHWE ‘B MEHBIIEH CTEIEHN , TAK KaK Mbl CUMTAaEM, YTO OHO BCer/Aa yKa3bIBacT Ha
HEKYIO HEMOJHOTY WU, HHBIMHU CJIOBaMH, OHO BCerja UMeeT (PYHKIUIO CMSATYEHUS
KaK M B TIOJOXKHTCIbHBIX, TaK M B OTPHUIATCIBHBIX KOHTeKcTax. [loaTomy, eciau
¢pasy sto quasi bene creayer moHrMaTh Kak ‘erie HEMHOI'O OOJIbIIE 3I0POBbS, U 5
ObUT OBI COBCeM 310poB’, TO ¢pa3y Sto quasi male Taxke ciaeayeT MOHUMATh Kak
‘ellle HEMHOTI'O CUJIbHee ObLI0 ObI HeJoMoraHue, U s OblI Obl coBceM Ootien’. Torma
KBaHTOPBHI OTPHUIAHUS U €IMHCTBEHHOCTH, a TAKXKE CBOMCTBA C OTPHUIIAHHEM THUIIA
insignificante, inutile, disgustoso, u T.1., MBI OyJeM CYMTaTh BEPXHUM IPEIACIOM
CUTYaIuH, a IPEAJIOKSHUS THIIA.

(45) 1l suo era un lavoro quasi inutile (Ero patoTa Obu1a IoYTH OECIIONIE3HOM),

MBI OyZieM HCTOJIKOBATh CIEAYIOMIMM oOpazoM: ‘paboTa modtu Oe3 TOJb3bI;
ecau OBl OTCYTCTBHE IIOJIB3bI OBUIO OBI HEMHOTO 00JIbIle, TO OHAa ObLIa OBI
Oecrone3Ha’.

Hamry rumore3y moAaTBep)KAar0T MPUMEPHI, TJIe almpoKcuMaTop quasi MOXHO
3aMEHHUTh allIpPOKCHMATOpOM POCO meno che, xak B mpumepe (45): il suo era un

lavoro quasi <poco meno che> inutile. Anmpokcumarop POCO MeNO che coaepKuT
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CIOBO «MCHBINIE» (U4yTh MEHBINE, dYeM). TeM He MeHee, OH XapaKTePHO
yIOTPEOJISIETCS UMEHHO C OTPHUIATCIIbHBIMA KBAaHTOPAMH M C OTPHUIATCIBHBIMU
KauyeCTBaMH.

Takum 00pa3oM, MOKHO MPEAIOJIOKHTh, UTO ATH JBa allpokcuMaropa (quasi
1 POCO Meno che) oTHOCATCS K IpeeNTy XapakTepu3yeMoi CUTyallui Beeraa ‘CHU3y’
Y UMEIOT BCETla 3HAYCHUE ‘B MEHBILIECH CTEIICHU .

Bo ¢pazax Tuna:

(46) non ¢ arrivato quasi Nessuno (moYTH HUKTO HE MPHUIIICI), —

TOBOPSIIMK CKOpee TOJUYEPKUBACT OTCYTCTBHE MHOTHX JIIOJEH, YeM
NPUCYTCTBUE HEMHOTHMX, W TOorda 3Ty ¢pa3y CcleayeT TOJIKOBATh CIICIYIONIUM
oOpa3oM: ‘He TPHIILIO MHOTO JIFOACH, €ClIu Obl HEMPUIIECAMNX ObUIO ObI HEMHOTO
0o:blie, TO He OBUIO OBl HUKOTO .

Oco0bIM cITocOOOM OTMMCaHUSI MHOKECTBA SIBJISICTCS JICKCUYCCKUI CITOco0, T.e.
yIoTpeOJIeHne TakuX JiekceM, Kak gratuito (Oecriathbiii), estinto (BeiMepiumii) u
IpYyruX, B TOJKOBAaHHUM KOTOPBIX COJIEpXkaTCcsi KBAaHTOpHBIE clioBa. B KadecTBe
npuMepa MbI 3aJauM TPUOTU3UTETHLHOE TOJKOBAHUE HECKOJIbKO TaKHX CJOB:
gratuito (OecruraTHbIN): ‘TaKOH, 3a KOTOPOrO HE IMOJYYalOT W HE JAlOT HHYEro
B3aMeH’; estinto (BeIMepInuii): ‘Takoi, dK3eMIUIIp/ BHA, KOTOPOTrO HET OOJBIIC HH
oaHoro’; deserto (Oe3mrOmHBIN): ‘Takoe MECTO, TIJ€ HET HH OJHOr0 >KHBOTO
cymiectBa’; quotidiano (eXXeIHEBHBIN): ‘TakOW, KOTOPHIA MPOMCXOMUT KAMKIBIH
JIEHb , U T.JI.

Jlist Takux CcrmocoOOB OMHCAaHUST MHOMKECTBA XapaKTepHO YNOTpeOaeHue
CHHOHUMa pressoché:

(47) Le emergenze si presentavano con scadenze pressoché quotidiane
[Comastri 2005: 172]. (YUpe3BbluaiiHbie OOCTOSITEIIBCTBA IMPOUCXOIWIA ITOYTH
KaXKJbIil JICHb. )

N3 6onee 1800 mpumepoB, Mbl OOHAPYXMIH, 4TO 1756 nexcem (6omnbiae 95%)
B COYCTAHWH C aINMPOKCUMATOPOM pressoché MMEIOT B WX TOJKOBAHUU KBAaHTOP

BCGO6IHHOCTI/I, OTpHHaTeHLHbIﬁ KBAHTOP HUJIKM KBAHTOP CAWMHCTBCHHOCTH.
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Bo Bcex 3TuX mpuMepax, CHHOHUMHYCCKHH psJi qUasi UMEeT CYIIEeCTBEHHBIC
CXOJICTBAa C CHHOHMMHYECKMM psjoM Circa (approssimativamente, pressappoco,
grossomodo):

cp. (17a) Erano quasi <circa> le due del pomeriggio. (bsuio moutu aBa vaca
TTHS).

OpHako MeXIy 3TUMHM JBYMs psigaMd OOHApY>KMBAIOTCS YETHIPE BaXKHBIX

paznuyuusl.

2.3.1.1. Onno3unuu MeKIy CHHOHUMUYEeCKHMU psiiaMmu quasi u circa

CHHOHMMHYECKUHN psi CIrCa, Kak CHHOHMMHMYCECKUHN pst quasi, IpUHAISKUT K
KJIaCcCy alrpoOKCUMAaTOpPOB CO 3HAYCHUCM KOJIMUECTBCHHOU XapaKTCPUCTUKU YCTO-
m00. TounsIMHU CUHOHUMAaMHU AlllIpOKCHUMAaTOpa Ci rca ABIISAKOTCA
approssimativamente, pressappoco, grossomodo u piz 0 meno.

Circa <approssimativamente, pressappoco, grossomodo, piz 0 meno> P, kak
quasi P, YKa3bIBAlOT HA TO, YTO pcCajibHasA BCIWYMHA BCCro JIMIIb HCMHOTO
otinnyaeTcsa oT P. Bmecte ¢ Tem paa circa 06Hapy>KI/IBa€T CYIICCTBCHHBIC pa3JIninsd €
psgoMm quasi .

1. IlepBoe paznuuue KacaeTcs CTOPOHbI NPUOJMKEHHUSA K JaHHOMY B
COOOIIEHUN Mpeaesy: CHHOHUMHYECKHI psia (uasi ykaspIBaeT Ha TO, YTO pealibHas
BCIIMYNHA ABJCTCA MWIIM BOCIIPHHHUMACTCA KaK OTKIOHAIOIIAACA OT 3aI[aHHOﬁ
BeIMUMHBI P 1o mpu3Haky ‘MeHsbIine P’. Psj Circa He mMeeT 3TOro orpaHudeHus, B
TOM IIJIaHC, YTO HACTOAIas1 BEINYHNHA, MOXECT 6I>ITI> HE TOJIBKO MCHBIIIC, HO U 6OJ'II>HI€
yKa3aHHOTO KojuuecTBa. [loaToMy TonKoBaHWe Circa < approssimativamente,
pressappoco, grossomodo, piz 0 meno> P OyneT: ‘WMeromas MECTO CHTYyaIlHsI
ommska k P, ecniu Ob1 snemenToB cutTyanuu P Ob110 HEMHOTO OObIIE WM HEMHOTO
MEHBIIIE, TO ObLIO OBI P!

cp. (48) | popoli della lega belga contavano su un esercito di poco meno di
<pressoché, quasi> 300.000 soldati. Cesare s ’accampo [...] evitando uno scontro
aperto col nemico che aveva forze sette volte superiori [Vincenti 1985: 49]. (JIura

OeJNIbIMICKUX HApOJIOB PACCUMTHIBAJIA HA apMUIO U3 UyTh MEHEE YE€M TPEXCOT ThICAY
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conaar. lle3app pacmopsauics pa3OUTh jarepb, YTOOBI HE aTakOBAaTh B OTKPBITOM
oJIe Bpara, y KOTOpOro ObLJIO B CeMb pa3 OoJIble Ch).

3necs poco meno di 300.000 soldati, 3HauuT ‘4yTh MEHBIE TPEXCOT THICAY
conmar’. Ecnu nomensats Ha (486) circa 300.000 soldati, monyumiocs Obl ‘0KOJIO
(6omnee uau MEHee) TPEXCOT ThICAY COJIaT .

DTOT mpUMEp XOPOIIO MOKA3hIBAET, YTO ITH JBa psla CO3JAI0T TaKKe pa3HbIE
nparMaThyeckue cutyaruu: B (48) aBTOp momUYEpKHMBACT, YTO apMHUsS U3 TPEXCOT
TBICSY COJAAT — 3TO OOJNBIIAst apMUs, HACTOJNBKO OOJbIIAs, YTO apMHUI0 MOXKHO
CUMTATh OOJIBIIOW, JAaXKe €CIU COJNJAT MEHBIIE yKa3aHHOW 1udpbl (POcCO meno di
<pressoché> P = ‘menbine P’). CHHOHMMUYECKUH psij CIrCa BBIMOJNHSIET OoJiee
HEUTpaNbHYI0 (YHKIIMIO: STH CJIOBa YKa3bIBAIOT Ha TO, 4YTO apMHUsl COCTOsIa
NPUOIM3UTENFHO U3 TPEXCOT THICSY COJIIAT.

2. Bropoe pasznuuune kacaercs Mpu3HaKa ‘H3BeCTHOCTH : Psii CIFCa ykas3bIBacT
Ha TO, YTO TOYHOE 3HAYCHHE JAHHOTO KOJMUYECTBA HEM3BECTHO, TOTIa KaK quasi u ero
CUHOHHMMBI HE UMEIOT TAKOTO OTPAHUYCHUS

(49) [...] dal cartello alla prima mina c'erano ottanta metri, che per coprire
ottanta metri a cento chilometri all'ora ci vogliono circa tre secondi. Circa! [...] il
guaio stava proprio in quel “circa”. [...] E tutto ammesso che la Lincoln nera
tenesse un'andatura costante! Mioddio! [Fallaci 2010: 10]. (Ot nmopoxxHOTO
yKazartens 10 NMepBOM MHUHBI ObUIO BOCEMBJAECIT METPOB, a HA TO, YTOOBI MPOEXaTh
BOCEMBJIECAT METpOB Ipu ckopocTtd 100 KM B 4Yac HYKXHO OKOJIO TPEX CEKYHI.
Oxono! Ykac UMEHHO B 3TOM «OKOJio». M 3TO, eciu HOMyCTUTh, YTO y YEPHOTO
JlmakonpHa OyAeT mocTosTHHAs ckopocTh! boke moit!).

B mpumepe (49), BOGHHBIH MBITACTCS MOJCYATATH, KOTJa UMCHHO €My HYXHO
OCYIIECTBUTH B3pBHIB, YTOOBI MOpa3uTh MamuHy JInHKOMBH. CIWIIKOM MHOTO
HEU3BECTHBIX (DAKTOPOB HE MO3BOJISIOT €My YCTAHOBUTH TOUHYIO BEITUYUHY, TIOITOMY
ynoTpe0iiseTcss CHHOHUM Circa.

B 910t cBsA3mM OOHapyKMBaeTCsl €IIe OJHO HHTEPECHOE pa3Inuue MEXIYy
CUHOHUMHUYECKUM pSJIOM (QuUasi W CHHOHUMHUYECKHM psjoM Circa. Psmg quasi

COUYCTACTCA C OKPYIJICHHBIM KOJIMYCCTBOM, a IJIA circa XApaKTCPHO COYCTAHHC C
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NPUOJIM3UTEIbHLIMA OKPYIJIEHHSIMH JICCSITKOB, COTEH M THICAY, 4TO JJIs Quasi,
poco meno di u pressoché He xapakTepHO:

cp. (50) Erano circa <’quasi; ‘poco meno di, ‘pressoché> una cinquantina.
(bbL1O YenoBEK OKOJIO MSATUIECATH).

OOBsICHAETCSA 3TO yKa3aHHOW BbINIE CIEU(UKON 3HAYEHHUS JIEKCeMbI Circa.
Bri0op ammpokcuMaropa Circa IMo3BOJISIET COXPAHHTH JIOTHUSCKHE CBS3M TEKCTa
MOCPEJICTBOM OOIIIETO MpU3HAKa ‘HEU3BECTHOCTH , TAK KaK 3TOT MPU3HAK BXOIUT U B
3HAYCHHUE alMPOKCUMATOPA U B 3HAYEHUE MPUOTU3UTEIHLHOTO OKPYTJICHUS YHCIIA.

Jlns Bcero psima quasi ATOT MmpH3HAK, HA00OPOT, He XapakrepeH. Hepemko B
TEKCTaX BCTPEUAOTCS YTOUHEHUS MMOJJOOHBIC CIICIYIONIEMY TPUMEPY:

(51) In quel libretto ci sono quasi cento milioni! Per I'esattezza, novantotto
milioni e trecentomila lire [Camilleri 2000: 79]. (Ha cOepkHMXKE IOYTH CTO
MuutMoHoB! TouHee, 1EBSIHOCTO BOCEMb MUJUTMOHOB M TPUCTA THICSY JIUP).

WHbIMU CITOBaMH, amnmpOKCHUMATOPBI psijia Circa yKas3bIBalOT HA JHOOYI TOUYKY
BOKPYT TIpejieia BeJIHMYUHbI (OHH BCE MOTYT OBITh BEPHBIMHU), B TO BpeMs Kak quasi,
poco meno di (che) u pressoché, yka3pIBalOT Ha TO, YTO PAa3HHIIA MEXIY BEITUIHMHOMN
3QITaHHOM B YIPOIIEHHOW (OopMe YHCIMTEILHOTO W peaJbHON BEIMYMHOW OYEHB
MaJieHbKasi U MOTOMY HepelieBaHTHas. [loaToMy BbIOOp CirCa B TaKMX KOHTEKCTaX
onpenenseTcs oOMKUM MPU3HAKOM ‘HEU3BECTHOCTH WM ‘HEONPEICICHHOCTH .

3. MoXHO elle BBIIETUTh TPEThE pa3Inure, CBI3aHHOE C DTHM U Kacarolieecs
pa3HBIX BOCUPHUATHN MAJOCTH: Circa P yka3pIBaeT Ha TO, YTO pa3HUIAa MeXny P u
OMHCHIBAEMBIM TIOJIOKEHUEM BEIEH MPEANnoaraeTcs MaJIeHbKOW, HO BCE-TaKH,
MOCKOJIbKY OHA ‘HEW3BECTHAsl’ WM ‘HEOIpeesIeHHas , OHa Morjia Obl ObITh OOJbIIe
gem quasi P.

4. HakoHell, CTOUT OTMETHTh, YTO ATH JBE JOMUHAHTHI Psijia XapaKTePU3YIOT
pasHble BHJBI CHUTyaluu: Circa ymoTpeOsseTcss TOJNBKO B KOJWYCCTBEHHBIX
KOHTEKCTaX, TOTJa Kak (uasi ymoTpeOnsercs Kak B KOJWYCCTBCHHBIX, TaK W B
rpagyupyeMbix KoHTeKcTaX. CioBO CirCa MOXeET OBITh 3aBHCHMBIM HCKITIOYHTEIHHO
IIPH YUCIIATEIBHBIM WM MPHU SAMHALIAX U3MEPEHHS pa3HOro poja: misurava circa un

palmo (ot ropmika nBa Bepiika [OyKB. OH BBICOKHI TOYTH Kak ojHA J1aJloHb]). Ero
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MOYKHO YIOTpeOJIATh B MOCTHO3MIMM. aveva circa 8 anni = aveva 8 anni circa.
Bropast KOHCTpyKIMsI HE MPHBOAMT K 3aMETHOMY H3MCHEHHIO CMBIC/IA, XOTS B
HEKOTOPBIX CAy4asX IMOAYEPKHBAECT HICI0O HEM3BECTHOCTH TOYHOTO 3HaucHHs P.
[TosToMy 3Ta BTOpasi KOHCTPYKIHUS THIWYHA I TNPEIAIOXKCHHH, TIA€ B POJIH
ammpoKCHMAaTOpa BBICTYIAIOT OJHOBPEMEHHO JBa WM OOJBIIC  S3BIKOBBIX
3JIEMEHTOB, KOTOPHIC YCUIMBAIOT OIICHKY MPHOIU3UTEILHOCTH:

(52) Un bel giovane sui 24 anni circa. (Kpacusslii mapets Jiet 24).

(53) C’erano un 3.000 persone circa. (b0 0K0JI0 TPEX THICSY YETIOBEK).

B HTagbSHCKOM SI3bIKE HPEIOr SU W HEONPEAEICHHBIM apTHKIb SBIISIOTCS
CMHOHMMAaMH CIIOBa CirCa, Korga OHH BBOISAT YHCIUTENbHBIE [00 ymoTrpebiaeHun

quasi B MOCTHO3MIIUU CM. B pazaere 2.4.].

2.3.1.2. Onno3uIuu MeKIy CHHOHMMUYEeCKHMMH psiiaMu quasi m praticamente

CunonumMuueckuil psa praticamente (sostanzialmente, di fatto) toke mmeer
OYEeHb MHOT'O OOIIMX YePT C CHHOHUMUYECKUM psitoM quasi. O0a psiia ykas3bIBarOT Ha
TO, YTO peajbHOE MOJOKEHUE Belllel UMEeT OUeHb MHOTO BaXKHBIX OOIIUX MPU3HAKOB
C XxapaktepuzyeMoil cutyamueil. O0a psAma Takke OTHOCATCS K TMpeaeny
XapaKkTepu3yeMOoi CUTyalliu ‘CHu3y’ : praticamente P Toxe 3HauuT ‘MeHbIme P’ .

Tem He MeHee, MeXIy HUMHU OOHAPYKUBAIOTCS CYIIECTBEHHBIE Pa3IUYMs, KaK
C JICKCHYECKOM TaK U C MparMaTU4e€CKOW TOYKHU 3pECHUS.

C nekcu4eckod TOYKU 3pPEHUS] CTOUT OTMETUTh, YTO CUHOHMMHUYECKHU psl
praticamente cpaBHHBaeT JABE CHTYyaIlMH Ha OCHOBE 00IIeH «cyTm» (Sostanzialmente —
no cyry, di fatto — dakrudeckn, mo $HakTy) U BEIHOCHT HA MEPBBIM IUIAH CXOJICTBA
MEXIY XapaKTEpU3yeMOM CUTYallMEHd W PEaJbHBIM MOJIOKEHUEM BEIIEH; TOra Kak
CUHOHUMBI (JUaSI CpaBHUBAIOT CUTYyallMH, KOTOPHIC B HEKOTOPOU CTEIECHU SIBIISIOTCS
OTJIAJICHHBIMH, U TOJYEPKUBAIOT TO, YETO HE XBAaTAaeT (3TO OCOOEHHO OYEBUAHO IS
CHHOHMMa POCO Meno di — 4yTh MEHBIIIE).

C nparMatuueckoil TOYKH 3PEHUSI Mbl MOXEM OOBACHUTH PA3HUILY MEKIY
3TUMH alMpPOKCUMATOPAMHU C MOMOIIBIO OmpeneneHus, 1aanHoro M.S. ['moBuHCckoM

IIpK aHaJIN3€ CXOJHOI'0 PYCCKOro psaiga CHHOHHMOB, ¢aKmull€CKu2, no cyuiecmey, no
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cymu, npakmuyecku?: «‘I'OBOpSIIIUN yKa3bIBa€T, YTO pacCMaTPUBAEMOE MOJIOKEHUE
nen o0iafaeT CTObh MHOTMMU WJIM CTOJIb BaXKHBIMHM MPU3HAKAMU CUTyaluu P, 4To
MOXHO HA3bIBaTh €0 UMEHEM CHUTYyallud P U OTHOCUTBCSI K HEMY KaK K CUTYyalllMu
P’. [...] JlaHHbIC CHHOHUMBI OTHOCSITCS K KJIACCY CJIOB ¢ METAsI3bIKOBBIM 3HAUYCHHUEM,
OTPaXKAIOIINX MHEHHUE TOBOPSIIET0 O BO3MOKHOCTH MCIOJIb30BAaTh KAKOE-TO UMS JJISI
Ha3bIBaHUsS paccMaTpuBaeMoi cutyaruu. CioBa 3TOro Kjiacca yKasblBaloT Ha TO, YTO
JlaHHasi cCUTyalus 00O03HAYeHAa HE CBOMM COOCTBEHHBIM MMEHEM, a UMEHEM JpPyrou
CUTYaIlMH, KOTOpas, 110 MHEHHIO TOBOPSIIET0, OYEHb MOX0Ka Ha Heey [[moBUHCKas
2004: 1228] %,

Pasmuune Mmexay nekcemamu praticamente m quasi kacaercss TOro, Kak
TOBOPSAIINN OTHOCUTCS HE TOJBKO K ajpecaTry, Kak Mbl roBopwsin B pazaen 1.4.1., Ho
U K OOBEKTY JEUCTBUTEIBLHOCTHU: quasi P yka3pIBaeT Ha TO, YTO TOBOPSIIUN 3HAET
WM CUMTACT, YTO Pa3HHUIIA MEXK/Y ONMHUCHIBAEMBIM TOJIOKEHUEM Bellei u P sBusercs
HeOOoIbIIOI, TorIa Kak praticamente P ykas3pIBaeTCs Ha TO, YTO JIJIsl TOBOPSIIIETO 3Ta
pa3HUIIa SBJIAETCS HE3HAYMTEJbHOW U K HMMEIOUIEH MECTO CHUTyallud MOKHO
otHOcUThcs Kak K P. ITosTomy mparmaTuueckass oOiacTh JiekceMbl praticamente
HAMHOT0 Oorade, 4eMm mparmMatudeckas 00J1acThb JIeKCeMbI quasi:

(54) Sono praticamente le 19.30: vai a chiudere la saracinesca. (Ve
dakTuaecku 19.30: uau, 3aKpoit CTaBHIO).

(55) Sono quasi le 19.30: sbrigati a finire i conti che tra poco si chiude. (Yxe
moutr 19.30: OpIcTpee 3aKaHYMBail CYMTATh ICHBIH, MBI CKOPO 3aKpPOEMCsl).

B mpumepe (54) roBopsmmii cuyuTaeT, NEHCTBYET M MpeiaraeT co0eCeTHUKY

neicTBoBaTh kKak Oynro yxe 19.30, a B (55) sBHO emre He 19.30, X0Ts ckopo Oyjer.

Htak, B KOINYEeCTBEHHBIX KOHTEKCTAX CO 3HAYEHNEM KBAHTHU(PUKAIMHU MBI
BBIJICTIMIIA JIBa TIpW3HAKa JUIs ciioBa (uasi: 1) ‘B maioii cremeHu’, 2) ‘B MEHbBIICH

crernenu P’.

13 Brineneno namu — C.M.
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[lepBblii mpu3zHak — oOWMH 17 BCEW TpyNIbl CUHOHUMOB, OH COJMXKaeT
CUMHOHUMHUYECKHUI psj quasi ¢ CHHOHMMHUYECKUMHU psjgamu circa. Andrea ha quasi
<circa> 30 anni 3Ha4MT, YTO pa3HUIIA MEXKTYy HACTOSIIMM Bo3pacToM AHzapes u 30
JIET OYEHb HEOOIbIIAS.

Bropoli mpuzHak — oOwmWMiA Uisi BCEH Tpynmbl CUHOHUMOB M COJIMXKaeT
CMHOHUMHUYECKHUI psj quasi ¢ CHHOHMMHYECKMMH psigamu praticamente. Andrea ha

quasi <praticamente> 30 anni 3HauuT, uto emy MeHbIe 30 JeT.

2.3.2. 3HayeHHe MepbI U CTENEeHH

CHHOHMMHYECKHAN psAa  (uasi OOBIYHO BBICTYIMAET B TIpagyHpyeMbIX
KOHTEKCTAX:

(56) Un ragazzo quasi <poco meno che, pressoché> adolescente. (Manbunuk
HOYTH YTO MOJPOCTOK).

[Mpexne Bcero, clieayeT OTMETUTh, YTO BEIOOP CHHOHUMHYECKOTO psijia quasi B
IPafyupyeMbIX KOHTEKCTaX JHUKTYETCS XApPaKTepOM TpagyHpyeMOCTH. OITO
OYCBHHO B MpHMepax, /e JiekceMy Quasi MOXHO 3aMEHUTh Ha ammpOKCHMATOp
Apyroro tuma, Hampumep, abbastanza. Cunonumudeckuii psig abbastanza (piuttosto,
alquanto) mpuHa ICKUT K KiIacCy IpajyHpyIOIIUX allMpPOKCHMATOPOB U yKa3bIBaeT
Ha cTemeHb (cimaboe WM YCHUJICHHOE) MPOsiBJIEeHHE XapaKTepU3yeMOTo CBOMCTBa
(MM HEKOTOPBIX €ro MPU3HAKOB) MO OTHOIICHHIO K HOpMe. Hampotus, psm quasi
MPUHAJICKUT K KJIACCy MPEETIbHbIX anlpOKCUMATOPOB U YKAa3bIBAET HA CTeNEeHb
OTCTOSIHUS XapaKTEPU3yeMOT0 CBOMCTBA OT P:

(57) lo sono rimasto abbastanza sorpreso. (5 651 HECKOIBKO YIUBIICH).

(58) lo sono rimasto quasi sorpreso. (5 ObuT TOYTH YIUBIICH).

B nepBom npuMepe oTMeuaeTcsi HEKOE YJMBICHUE U TOBOPSIINI YKa3bIBA€T HA
CTEINEHb MPOSBICHUS SMOLIMH, TOTJIa KAK BO BTOPOM MPUMEPE YIUBIICHHS KaK TaKOTO

HET, a €CTb YTO-TO OYCHb Ha HCTO ITOXOXKCEC.

Paccmotpum Teneps 6osiee moapoOHO CMBICIOBBIE KOMIIOHEHTHI psija quasi B

KOHTEKCTE I'paAyupyeMbIX cUTyaluil. B mepByr odepenb, CHHOHHUMBI OTJIMYAIOTCS
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10 TIPEJCTABICHUIO O TOM, YTO I'PAAyHPYeTcsl U KAKOB XapaKTep rpaayupyemMoi
CYIIHOCTH. B 3TOM OTHOIIEHWH MX MOXHO pa3JeliTh Ha JIBE TPYIIbI: B MEPBYIO
IpYIIy BXOJIUT CHHOHUMBI quasi, pPoco meno che u pressoché, Bo BTOpyto CHHOHUMBI
quasi, a momenti u per poco non. Ilepsas rpynmna XxapakTepu3yeT CBOICTBa U
COCTOSIHUSI, HO MOXET BBICTYNATh TaKXKe C TpoleccaMu M JeHcTBUAMHU. Bropas

IpyIIa XapaKTepU3yeT TOJIBKO IEUCTBUS U MPOLECCHI.

2.3.2.1. CpoiicTBa u cocTosinus. IIpu3HaAK HENMOTHOTHI

Bce onepatopsl nepBoii rpyniibl TpayupyrOT CBOMCTBA U COCTOSIHUS T10 IITKAaJIe
NMOJIHOTHI - HEMOJHOTBHI TpH3HaKa. B yacTHOCTH, omepatopbl MEPBOH TPYIMIIBI
YKa3bIBAIOT HA HEMOJIHYIO0 MEPYy MPU3HAKa, T.€. YKa3bIBAIOT HA TO, YTO CBOMCTBO WUJIU
COCTOSIHUE HE JOCTHUIJIO CBOETO MPEAEIbHOTO 3HAUCHUS.

Quasi P BKJIIOYAET B CBOEM TOJIKOBAaHWM CMBICIIOBOM KOMIOHEHT ‘He P’, u B
dpazax Tumna:

(59) Era quasi prevedibile che sarebbe finita cosi (MoxHo ObUTO TOYTH
OKHJIaTh, YTO TaK BCE U 3aKOHUUTCH),

UMeeTCsl BBUAY UTO ceidac, mocThakTyM, MOKHO OBIJIO ObI IOHSATH HEKOTOPHIC
BEIIH MO-IPYrOMY U OXHUAATh TAKOTO PE3yJbTaTa, HO B MPOIECCE COOBITHI 0XKHUIIATh
1000HOT0 OBLIIO HEBO3ZMOYKHO:

(60) Era abbastanza prevedibile che sarebbe finita cosi. (bbu10 TOBOJIBHO
MPeICKa3yeMo, YTO TaK BCE M 3aKOHUHUTCH).

Tyt roBopsmuii ©MeeT B BUIY, UYTO YK€ B XOJ€ COOBITHI OBLTH MOMEHTHI,
KOT/Ia OH, WJIM CIYHMAIONMNWHA, WIKM 00a yXe OXUIAIM TaKoro pe3yiabrara. T.e. B
npumepe (60) cutyanms B camMoMm jelnie ObuTa IpejickazyeMa W B HEKOTOPBIC CBOHU
MOMEHTHI (WJIM B KAKON-TO CTENIEHU) YK€ B MIPOILLJIOM MOKHO OBLIIO TaKOE OKUJIATh.

B aTOoM oTHOmeHWM psa quUasi CHHOHUMHUYCH Pa3roBOPHOI KOHCTPYKIHH
essere li, xoropas 4YeTKO TIOKA3bIBAaCT MPHU3HAK HEMOJIHOTHL. THWIMYHO ee
ynoTpeOJieHHEe B MPOTUBUTEIBHBIX KOHCTPYKIUAX

(61) Se non sono le cinque, siamo li. (Ecau He 5 yacoB, TO OKOJIO TOTO).
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(62) Il filo non e dello stesso colore della camicia, ma siamo li <quasi>.
(Hutka He TOro e I[BETa, YTO U pydaIika, Ho OKOJIO TOTO).

Poco meno che P moxeT yka3siBaTh Ha TO, 4T0 P — 310 ‘“MHOr0’. B coueTanuu
C TpaayupyeMbIMU CBOMCTBAMHU, pOCO Mmeno YKa3blBa€T HA OLIEHKY TOBOPAIIUM
runepooJIu3UpPOBaHHON cuTyanuu. T.e. POCO Meno che P uMeeT CMBICIOBOM
KOMITOHEHT: ‘P — Qouibliie 05kU1aeMOro’.

(63a) Ci sentivamo profondamente scontenti e irritati di aver voluto uscire da
Roma in una giornata come quella, che adesso, in riva al mare, si rivelava di
un‘inclemenza poco meno che invernale [Bassani 1962: 6].

(630) Mwt Obiiu  Kpavine HEO0B0MbHLL U PA3OPAICEHbl MeM, YMO HO
cobcmeenHoU one yexanu uz Puma 6 maxoii denv, komopwiii 30ecb, HA MOPCKOM
bepezy, Ka3aacs noYmu maxkum dce cyposvim, kak sumoti [baccann 2008: 5].

B mpumepe (63) un‘inclemenza poco meno che invernale — 0ykB. cyposocme
no200bl 0KA3ANACL NOYMU 3UMHel, 3HAYUT, YTO XOJOJ MEHBIIE HOPMbI 3UMHEIO
MOpO03a, HO OH TOpa3/l0 XOJOJHEe, YEM MOXKHO ObUIO OXXKHMJIaTh B JIETHEM CE30HE.
31ech C TNOMOIIBIO AaNIIpPOKCMMATOpa TOBOPSAIIMM YKa3blBa€T HA TO, YTO OH
3aTpyIOHSETCS HAWTH MOAXOIAILIEE CJIOBO [Jsi ONUCAaHUS CHUTyauuH (Kakum
HAaMMEHOBAaHUEM Ha3BaTh TAKYIO JIETHIOKO MOrOAY, KOrJa U HE TEIUIO U HE XOJOIHO?)
Y BEIOMpAacT HAaMMEHOBAaHHUE JPYroi CUTyaIluy caMOM OJIM3KON K UMEIOIIEHCS.

IToMmrMoO cMBICIIOBOrO KoMIOHeHTa ‘P — Ooiblle O0XHUIaeMOro’, CTOUT
OTMETUTh TAKXKE XapaKTEepHOE ymoTpeOjeHue POCO MEN0 B OMHCAHWUU CUTYalUid C
OTpULIATENIBHBIMU TpU3HaKamMu. I3 copoka mnpuMepoB U3 Halllero Kopiyca B
IBaJIATH TpeX, T.e. Oombine, yemM B 50% ciaydaeB, KOHCTPYKIUS POCO MENO
ynoTpeOssieTcsi MpU HAMMEHOBAaHUW C OTPUUATEIbHBIMU IPU3HAKAMH, KAk,
HanpuMmep: disgustoso — omepamumenwvuoiil; razzistico — pacucmckui; rancido —
npocopkaviii; disastroso — cubenvnoviti; u T.A. A eme B 6 mpuMepax CBOWCTBO WIH
COCTOSIHME, XapaKTepu3yemoe amnmpoKCUMaToOpoM POCO MEeNo, BIUCHIBACTCS B
KOHTEKCThI, T/I€ JTOMHHHUPYIOT HEraTUBHBIC 3JIEMEHTHI: TPEBOra, (pu3MuecKas WIH

JyXOBHAsl TPYJHOCTh, O€300pa3ue, TocKa U T.J.:
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(64) Farsi strada fra i tavolini stipati sino all’inverosimile é poco meno che
una impresa [Bassani 1956: 96]. (IlpoxoauTh 4epe3 KOMHATy OHUTKOM HAaOUTYIO
CTOJIMKaMH OKa3aJI0Ch YyTh JIU HE TMIOJABUIOM).

(65) A me fa effetto vedere un carabiniere spogliarsi. Poco meno che veder
spogliarsi un prete [Fenoglio 1959: 74]. (MHe cTpaHHO CMOTPETh, KaK pa3ieBacTCs

MOJUICHCKUI. DTO UyTh JIM HE KaK CMOTPETh Ha CBSIICHHUKA).

Pressoché P, moxeT ykazaTh Ha TO, uT0 P — 310 ‘Bce’. Kak mMbI y)xe oTMeuanu
B paszzmenc 1.4.1., MpeMMYyIIECTBEHHO XapaKTepU3yeT «aOCOIIOTHBIC» CBOMCTBA,
BKJIIOYAIOIIME B TOJIKOBAaHHME TaKHWE KBAHTOPHBIC CJIOBa KakK «BCEria, HUKOTJa, BCE,
HET HH OJTHOTO, €CTh TOJBKO OJHO (MCKIIOUYUTEIBHO)»: IMPOossibile (HeBO3MOXKHBIH);
nullo (umynesoit); totale (momHbIiA, TOTambHBIN); UNANiIMe (eIMHOTJIACHBIH,
enuHoayIIHbIN); definitive (okoHuaTenpHbIi); quotidiano (exxeaHeBHBINH); Unicamente
(uckmrounTenbHo);  inesauribile  (memcuepmaemsrii); immobile  (HemoaBHIKHBINH);
identico (omMHaKOBBIN, HACHTHYHBIN); perfetto (coeepmiennsiii) u T.1. Korma
pressoché xapakTepu3yeT JIpyrue CBOWCTBA, YacTO O0JIACTh JEHCTBHS 3TOTO
oreparopa Tak)Ke BKIFOUACT KAKOW-TO «aOCOFOTHBII 3JIEMEHT:

(66) All’alba, tutto era pressoché addormentato. (Ha paccBere BeCh MUp OBLI
HOYTH CITSAIIHM).

B aToM npumepe, oueBHIHO, pressoché OTHOCUTCS OJHOBPEMEHHO U K tutto u k
addormentato — moutu Bech MUp, T.€. HE BCE, U MOYTH CIAILIMM, T.€. HE J0 KOHIIA
OOJIPCTBYIOIIHM.

Kak ammpokcumanus poco meno che P, Tak W ammpokcumarnus pressoché P
YKa3bIBa€T Ha TO, 4TO ‘P — OoJiblille 0KUJaeMOro’:

(67) La pressoché totale mancanza di risultati apprezzabili ha
comprensibilmente logorato il morale del professore e appannato la sua reputazione
[Baricco 1991: 13]. (IToyTk mojiHOE OTCYTCTBHE BHIUMBIX PE3YJIBTATOB HCTOIIMIIO

nyx npodeccopa u MoJA0pPBAIO €ro PEMmyTallHIo).
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Kak ™Mb yxe roBopwin [pasnmen 3] momuHaHTa QUasi ¥ CHHOHUM pressoché
OTJIMYAIOTCS OT JAPYIMX WICHOB ATOM TPYINNbl TEM, YTO OHU MOTYT YyKa3aTb Ha
CTeNleHb Pa3sBUTUA TpagynupyeModM CuUTyauuu. B 3TOM 3HAa4YeHMM OHH

YIOTPEOIISIOTCS C NIEHCTBUAMU U IIPOLIECCAMHU.

2.3.2.2. JleiictBus u npouecchbl. [Ipu3Haky He3aBepIIEHHOCTH W BO3MOKHOCTH
pa3BHTHSA

[Tpu3HaKu HE3aBEPIICHHOCTH W BO3MOXKHOCTH PAa3BUTHS BCTPEUAIOTCS B
¢paszax tuna (68) Il conferenziere si ¢ quasi addormentato. Takue ¢passl, oaHAKO,
MOTYT YKa3bIBaTh Ha JBE Pa3HBIX CHUTYyallMH: B MEPBOM KOHTEKCTE Y IOKJIaT4MKa
OBUIO TaKOE COCTOSIHME, KOTOPOE BO MHOTOM TOX0’KE Ha COCTOSTHHE YeIOBEKa, KOTaa
OoH crnuT (Torma Quasi ykaspiBaeT Ha OTCTOSHHE XapaKTepU3yeMOH CHTyallid OT
CBOET0 Tpeneia: 0OKIA04YUK 4yms He YCHY1). A BO BTOPOM KOHTEKCTE OOKIAOUUK
CKOpO YCHem, TO €CTh allpPOKCHMATOP YKa3blBacT Ha NMPUOIKEHUE K Pe3yIbTaTy
nporiecca.

Paccmotpum criegyromnue npuMepst:

- mportecc: (69) «ll rosso e quasi andato viay spiego a bassa voce Peppone.
«Tutti i giorni lo faccio lavare con l'acqua ragia.» [Guareschi: t. 3, 2029].
(«KpacHas kpacka mo4tu ucuesiay menorom oobsacHu Iemmone. «S1 ero [mca] Mmoo
KXKIBIH JICHb C PACTBOPUTEIIEM).

- neiictue: (70) Il commissario aveva quasi risolto il caso. Non gli restava che
ottenere la confessione del cameriere [Corpus Coris/Codis]. (Komwuccap moutn
PacKpbLI Je)10. EMy 0CTalloch TOJIBKO TOOUTHCS IPU3HAHKS OUITUAHTA).

Paccmotpum eme pa3 mpumep (24) B 6osiee MIMPOKOM KOHTEKCTE:

(24) Oramai era quasi arrivato al passo. La notte dormi in una baita e, la
mattina dopo,[...] affacciatosi alla porta della baracca si trovo in mezzo a un deserto
bianco con mezza gamba di neve [Guareschi 2003: 1. 2, 1324]. (Ou mourtu gommern 10
nepeBana. Houblo OCTaHOBMIICS B XMOKMHE B ropax, a Ha cieayromee yrpo |...]

XIKWHA ObLTa OKpYXKeHa OeJIol MyCcThIHEH B ToJMeTpa cHera) [pasmen 2.2.1, ¢. 99].
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Bce 3Tu mpuMepbl MOKa3bIBAIOT, YTO B 3HAYCHHH JIEKCEMbI (Uasi comepikarcs
JIBa CMBICIIOBBIX KOMIIOHEHTa — KOMIIOHEHT ‘HE3aBEPIIEHHOCTh W KOMIIOHEHT
‘BO3MOXHOCTh Pa3BHUTHs , TAK KaK MpeIokeHus quasi andato via, quasi arrivato al
passo u il commissario aveva quasi risolt0 MOXHO MOHSTh KaK CKOpPO ucuesHem,
CKOpO npuoem, u CKOpo packpoem 0eJo.

TeM He MeHee, KOMIIOHEHT Pa3BUTUS HE CaMblid XapaKTEPHBIM U HE CaMbIi
BaXHBIA Ui CHMHOHMMHYECKOTO psiia (uasi B Takux KOHTeKcTax. CMBICIOBOM
KOMITOHEHT ‘CKOpO’ O€3yCIOBHO €CTh, HO Mbl CUMTAEM, YTO OH YXOIUT Ha BTOPOU
mwiaH. Annpokcumauus quasi P, rae P ABnsieTcs AEUCTBUEM WM TPOLIECCOM,
YKa3bpIBa€T B NEPBYIO OYEPEAb HA CTENEHb HE3ABEPILIEHHOCTH, T.€. AlMPOKCHUMATOP
quasi akIeHTUPYEeT OTCYTCTBUE PE3ysIbTaTa, U B TO K€ BpEMsl HAMEKAaeT Ha OJIM30CTh
K JIOCTUKEHUIO 3TOTO pe3ysbTaTa.

DTO MoKa3bIBaET TAKXKE KOHTEKCT PACCMOTPEHHBIX MpuMepoB. B mpumepe (69)
nepcoHax IlenmoHe co CTBIIOM OOBACHSET (wenomom 06wsCHUL), YTO TpodiiemMa
MIOYTH pPEIlIeHa, TEM CaMbIM JIOKa3bIBasi, 4TO MpobdiieMa He pelieHa, a TOJIbKO OJIM3Ka K
pemieHno. B npumepe (24) O0au30CTh K BEpIIMHE HE JOCTATOYHA, YTOOBI MEPCOHANK
JOIIEN 10 CBOEW LEJIM: BbIMAJ CHET, U CUTYyalUs «IIOYTH JOLIEID MNPEBPaIACTCs
HEMEJIEHHO B CUTYAILMIO «HE JOoLIe». B TeueHrne nmoBeCTBOBaHUSA Mbl YBUJIUM, YTO
IEPCOHAXK TaK U HE JOMAET 0 LEIH U YMPET B Toi camoii xmwkune. B mpumepe (70)
Mbl HaxOJHMM Ja)K¢ CJIIOBECHOE OOBSCHCHHE TOTO, 4ero He XBaraeT, 4ToObl (uasi
risolto cramo risolto — 3To mpu3HaHWEe OQGHUIMAHTA B COBCPIICHUM NPECTYILUICHHS.
CrnoBo quasi 37ech yKasbIBaeT Ha TO, YTO aBTOpP WJIM IEPCOHAX, CUYUTAET, UYTO
NpU3HAHUA JIETKO 100uThCsA. TeM He MeHee, 3TOro Mpu3HaHus noka Het. [loaTomy
MBI CKa3aJld, 4YTO JieKcemMa (uasi B TaKMX KOHTEKCTaX YyKa3blBacT CKOpee Ha
OTCYTCTBHE YEro-TO JUIsl JOCTHKEHHs pPe3yibTaTa, XOTA M JOIYCKAeTCs HEKOe
pa3BUTHE.

Crnenyronmii npumep e€me sCHEE IEMOHCTPUPYET KOMIIOHEHT ‘OTCYTCTBUE
pe3yibraTa’:

(71) Di investigatori improvvisati, ne aveva conosciuti parecchi, nella sua

carriera, tutti quanti avevano in comune, oltre la presunzione, la certezza di essere
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vicini alla scoperta della verita. “Sono sul punto di... ho quasi risolto il caso...”.
Queste erano le frasi che ripetevano piu volentieri. Ma il “quasi” era destinato a
rimanere tale [Ferrea 2008: 157]. (B cBoeli kapbepe OH BCTpeYal MHOTHX TaKUX
UMIIPOBU3UPOBAHHBIX  YAaCTHBIX JeTeKTHBOB. OHHM Bce OBUIM  OJWHAKOBO
BBICOKOMEPHBI U BCET/Ia YBEPEHBI, YTO OHU B OJHOM IIIary OT UCTUHBI. «S CKOpo... s
MOYTH PACKPBUI JENO0...» — 3TU (pa3bl OHU TOBTOPSIM dYaire Bcero. Ho «modTw»
BCETJIa 0CTABAJIOCh (IIOYTH ).

B nmpumepe (71) oyeHb XOpOIIO MPEACTABICHO 3HAYCHHE He3aBEPIIEHHOCTH,
KOTOpPOE aBTOp HEMOCPEACTBEHHO CBS3bIBACT CO CJIOBOM (uasi B KOHIIE
BBICKA3bIBAHUS: HO «NOUMU» 6Ce20d OCMABANOCh «Noumuy, T.€., B JaHHOM ciydae,
JIJI0 OCTaeTCs HE pacKphIThiIM. Ha OCHOBaHMM IMOJOOHBIX NMPHUMEPOB MBI CUHTACM,
9TO JJIS JIEKCeMbI (JUasi B KOHTEKCTE JEHCTBHH M IPOIECCOB 0oJiee XapaKTepeH
NpHU3HAK ‘OTCYTCTBUS OXKHJAEMOI'O pe3yJibTaTta’, YeM NpH3HAK ‘TPHOIMKCHHUS K
3aBEPIUICHUIO .

[Tpu sTOM Nekcema uasi BKIOYAET B CBOE 3HAUCHHE CMBICJIOBOW KOMIIOHEHT
‘ckopo’ u P sBiseTcs 0KUAaeMbIM Pe3yJbTAaTOM Pa3BUTHS XapaKTEPHU3YEeMBbIX
JCHCTBHI 1 IIPOIIECCOB: quasi P = ‘umeroriast MECTO CHTyalisi B MOMEHT BpeMeHu T
oueHb Onm3Ka Kk curyanusa P; cutyanus P 10DKHA UMETh MECTO B MOMEHT BPEMEHU
T,; mpomexytok Bpemenu mexay T; um T, HeOombinoi’. AmmpokcumaTtop quasi
BBIJIBUTAET Ha MEPBBIH IIJIaH CMBICIIOBOM KOMIIOHEHT ‘CKOPO’ B TAKMX KOHTEKCTaX:

(72) Quanti anni ha suo figlio? Diciassette, quasi diciotto. (Ckompko et
TBOeMY CbiHy? CeMHaIaTh, IOYTH BOCEMHAIIIATh).

3mech apyrue BapuaHThl Hemomyctumsl: Cfr. ‘Diciassette, poco meno di
diciotto, *Diciassette, circa diciotto;....

(73) Il bambino si e quasi addormentato. Appena si addormenta potro
lasciarlo solo (PebeHok y»e CKOpo yCHET, KOTJa OH yCHET, s CMOTY €r0 OCTaBHUTh
OJTHOTO).

(74) Non ti scoraggiare, [’hai quasi finito, non puoi rinunciare proprio ora.

(He oryamBaiicsi, CKOPO ThI 3aKOHYHIIIb, ThI YK€ HE MOXKEIIIb OTKA3aThCs).
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(75) “E d’accordo con lei? Lo vuole anche Rita, questo?” “Quasi. Ma riusciro
a convincerla” [Lucarelli 2003: 12]. («Ona ¢ Bamu cormacuHa? Puta To)Ke 3TOro
xoueT?» «[loutn. Ho st yBepeH, 4TO MOTY €€ YTOBOPHUTHY).

DTO CEMaHTHYECKOE CBOMCTBO clIoBa (Uasi OOBSICHSIET OCOOCHHOCTH €ro
COYETACMOCTH C Hape4YreM BpeMeHU Ormai (ycuauTenbHas JIMTenbHas GpopMa clioBa
ora, KOTOpyI0 MOKHO MPHUOJM3UTENBHO TMEPEBECTH Ha PYCCKUU menepwb yoice), ITO
Oosiee xapakTepHO I quasi, yem is Circa:

(76) Nel 1940 aveva ormai quasi <’poco meno di> sessant'anni. (B 1940 emy
OBLTO YK€ MOYTH IISCTHACCAT JIET’).

AnmnpokcumMaTtop Pressoché takyke MoKeT YKa3bIBaTh Ha Pa3BUTHE CUTYAIlUU U
Ha OXKHMJIaeMbI pe3yJbTaT, HO TOJBKO IO OTHOIICHHWIO K IpoIleccaM U TOJIBKO B
TaKUX CIIy4asiX, KOTJia B Pe3yJIbTaTe Mpolecca 0KMIaeTCs MOJIHOE OTCYTCTBUE Yero-
TO WJIH PACIPOCTPAHCHHE IOJIOKHUTEIBHOTO 3¢ (deKTa mpoiecca Ha BCE DIEMEHTHI
CUTYaIlH, T.€. COXPAHSIOTCS THUIHYHBIC IS pressoché CMBICTIOBBIE KOMITOHEHTBI
‘Bce’ WIIM ‘HUYETO:

(77) Gopher = Strumento per [’organizzazione gerarchica e la distribuzione in
rete delle informazioni, ormai pressoché abbandonato a favore del Web [Corpus
Coris/Codis]. (Gopher — 310 MHCTpyMEHT M pacnpocTpaHeHHs HH(POpPMAIMH B
HHTEPHETE, OT KOTOPOT'O yXe IMOYTH OTKA3aJIKiCh B M0JIL3y Beba).

Pressoché abbandonato 3umaumr, uro ‘ckopo He OyaeT HM OJHOTO YCIOBEKa,
KOTOPBIN OyZET 3TUM TMOJIH30BATHCA .

(78) La Ilde ogni pomeriggio andava per un’ora al caffé e si metteva di fianco
alla nuova cassiera, ormai pressoché collaudata [Chiara 2013: 95]. (Mnpae kaxasiid
JIeHb cujena Jac B Kade psAIoM C HOBOWM KacCHpIIEH, KOTopas YKe TMOYTH BCEMY
HAy4YHUIIach).

Pressoche collaudata 3naumt, 4to ‘cKOpo AeByIIKa OyIeT BIaJIETh BCEMU
HaBBIKaMH, HEOOXOAUMBIMH JJIs1 KACCUPOB Kade’.

B KoHTekcTe ACHCTBHMIA M MPOIECCOB aNIpPOKCHMATOp (Uasi MOXET Takke
YKa3bIBaTh Ha CTeNeHb MX OCYIEeCTBJEHHUsI, HO B TaKOM CIlydae OH HE SIBIISCTCS

CHMHOHHMMOM I APYTIUX YICHOB psada:
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(79) Jim quasi <*pressoché, *poco meno che> non senti la risposta. Era gia
partito di corsa [Faletti 2006: 165]. (JI>kum moutn He ycubiman orBer. OH yKe
yoexai).

(80) Fu come se una forza nuova e disperata gli fosse entrata dentro il corpo.
Nené quasi <*pressoché, *poco meno che> si mise a correre [Camilleri 2006: 53].
(Hoan> moutu nobexai, kak OyATo HOBas, OTYAassHHASI CHJIa BOIILIA B €T0 TEJIO).

B npemtokennsx tuma quasi non sent: la risposta — on noumu ne ycaviuan
omeema, anImpoKCUManus quasi P MOXeT 3aBHCETh OT (PUINYECKUX YCIOBUH
NPOCTPAHCTBA KOMMYHHUKAIMKM (IITyMHO, WJIM COOCCETHHK HAXOJIUTCSA HaJIEKO OT
CBOETO aapecara, M T.J.), OT IICUXO0JIOTHYEeCKOT0 COCTOSTHUS aapecaTa (OH 3alyMYUB U
CIIBIIITUT TOJBKO OOpBIBKU (pa3), wiu oT Apyrux (dakropos. B npumepe (79) noumu
He YCabluial, CBSI3aHHO C TEM, YTO aJpecat He Jajl TOBOPSAIIEMY JOTOBOPUTh. Bo Bcex
ATUX CIy4astX Mbl HE MOXEM CKa3aTh, YTO quasi P 3HAYUT He P, Tak Kak ajgpecar Win
yCIBIIIAI, WU He ycnbimai. Quasi P B TakuX CIIy4asX CKOpee yKa3bIBaeT Ha TO, YTO
IPOIIECC WU IEHCTBUE OCYIIECTBIISETCS HE B ITOJIHOW CTETICHH.

Wuaue 0OCTOUT /€70, €ClIM 3aMEHUTh CHHOHUM (Uasi APYyruMH CHHOHMMAaMHU
psma, @ momenti u per poco non. Hampumep, per poco non sent: la risposta 3uaqur,
9TO TOBOPSAIIUN O3BYYHJ WH(POPMAIUIO B TAKUX YCJIOBUSAX, KOTOPBIE OBl MOTIIH
NPEIATCTBOBATh €€ TOJYyUEHHUIO aipecaToM, HO B pe3ysbTare ajapecaTr WHPOPMAINIO

MOJTy4mI1. ITO 3HaUCHHE MOIpoOHEe omuchIBaeTCs B pasaene 2.3.3.

Urak, B rpaayupyeMbIX KOHTEKCTAX MBI BBLICIWIM YETHIPE MPU3HAKA JJIs
quasi P: 1) ‘menbie Hopmbl P’, 2) ‘P Gonbmie oxxumgaemoro’, 3) ‘ue P°, 4) ‘B Ty He P,
a BT2 P’.

[lepBblii mpu3HAaK — OOWIMI SISl BCEM MEPBOM Tpymmbl ampOKCUMATOPOB: UN
clima quasi <quasi, poco meno che, pressoché> invernale 3nauut, 4T0 X0JIOX
MEHBIII€ HOPMBI 3UMHUX TEMIIEPATYP.

Bropoii npusHak xapaktepeH s POCO Meno u aist pressoché: un clima poco

meno che invernale 3HauMT, YTO TAaKOro KjIMMaTa HE OXKHAAIOCH (B TaKoe BpeMs
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roga); La pressoché totale mancanza di risultati apprezzabili 3maunt, 4TO TakKoro
HU3KOTr0 pe3yJibTaTa HE OKUIAN0Ch (IIPU TAKOM YCEPAMH MPENoaaBaTes).

TpeTuii NpU3HAK XapaKTEpEeH Ui BCEro psila CAHOHUMOB.

YeTBepThlii MPHU3HAK XapaKTepeH s quasi u pressoché: ormai pressoché
<quasi> collaudata moxer 03HauaTh, 4YTO ACBYIIKA CIIC HE BIAJEET, HO CKOPO OyaeT

BIaaACTh BCEMU HaBbIKaAMH, HGO6XOI[I/IMBIMI/I AJIs1 KaCCHUPOB Ka(i)e.

O‘IGBI/II[HO, TpeTI/Iﬁ u IIeTBepTBII\/'I MPU3HAKU ABJIAIOTCSA OICHKAMU UCTUHHOCTH,

" Ha 3HAYCHUUN UCTHUHHOCTHU MBI OCTAHOBUMC: B CJIICAYIOIICM pa3aciic.

2.3.3. UcTUHHOCTHOE 3HAYEHHE

Panu nienpHOTO MpeacTaBiaCHUS 3HAYCHHUS] UICTHHHOCTH MBI KPaTKO HAaIlOMHUM
3/1ech ToJkoBaHus A. BexOuikon u3 paszaena 2.2.1.

Almost; “X”: if | said “X” it would not be more than a little different from what
IS true (eciu ObI 51 ckazai “X”, To 3T0 ObLIO OBl HE OOJIBIIIE, YeM HEMHOTO, OTIHYHBIM
ot uctunbl). Almost; “X”: if something happened that wouldn’t have been more than
a little different from what happened, it would be true to say “X” (eciau ObI TO, YTO
IIPOU30IIIO, HE OBUIO HEMHOI'O OTJIMYHBIM OT TOT'O, YTO IPOMU3OILIO, TO OBLIO OBI
HUCTUHHO, 4TO “X”).

Ha ocHoOBe 3THX TOJIKOBaHHI MBI pa3jIMyajId ABa THUIA IpeIoKeHuH quasiy P
u quasi, P. TlepBbiid THI TpeIOKCHHUIA KacaeTcs TaKWX IPHMEpOB: quasi <poco
meno che, pressoché> calvo (mo4TH JNBICHINA); quasi<poco meno che, pressoché>
addormentato (uyte He ycHyn); quasi <pocO MeNo che, pressoché> terminato
(moutu nmomenaHo). B 3TuX ciydasx HE yCTaHABIIMBAETCS CYIICCTBCHHOE Pa3lIUIHC
Mmexay P u quasi <poco meno che, pressoché> P.

B 1O BpeMs kak BTOpOW THI NPENI0KEHAN KACAETCS TAKUX TPUMEPOB, KAK YXKe
paccmoTpenHoro Homepa (27) Con una pietra quasi <per poco non, a momenti>
uccise Eloi (On uyTs He yonn Dnou kamHeMm) [pasznen 2.2.1, c. 100]. B atux cirygasx

yCTaHABJIMBACTCS CYIIECTBCHHOE pasinuue Mexay P u quasi <per poco non, a
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momenti> P. Mpbl 31ech NoApoOHEE OCTAaHOBUMCS Ha 3TOM BTOPOM THIIE
[IPEUI0KEHUM.

®. Cabatunu [Sabatini] omuchIBaeT TaKyl CHUTYaIMIO KaK «PHCK, KOTOPOTO
yaanock u3dexarsby» («un rischio sfiorato») [Il Sabatini Coletti]. Mb1 yrounum, gto
€ro OINMCAaHWE OCHOBAaHO Ha TOM, 4YTO IIOMHMO 3HA4€HUS ‘UCTUHHOCTD’
amnmpOKCUMATOPbl  ATOM TPYMNIbl  COAEpPXKAT TakXKe CMBICJIOBOM KOMIIOHEHT
‘HelkeJIaTeJIbHOCTL'. B mpumepe (27) ammpokcuMaliusi IMO3BOJIIET T'OBOPSILIEMY
BBIPA3UTh OILICHKY HEXKEIaTeIbHOCTH XapaKTepU3yeMON CUTyalluM M yKa3bIBaeT Ha
TO, UTO HEXelaTelbHas CUTyalusi Morjia Obl MPOU3OUTH (BEAb B OMpPEACICHHBIM
MOMEHT OBLI PUCK, UTO KTO-TO YObET IJI0M), HO B pe3yjIbTaTe OHA HE MPOU30IILIA.

D10 HaOJIOJICHWE MOJATBEpPKIaeTcsl TeM (aKkToM, 4TO JJIsi JAHHBIX €IUHUIL
XapakTEepPHO COYETAHUE C TJIArojaMM TakuX ceMaHTuuyeckux mojel, kak CMEPTD,
I[MPECTYITHOCTB, BOJIE3Hb, BOJIb, ITOJIOMKA: svenire (rmogate B 0OMOpOK),
mettersi a piangere/a urlare (3ammakaTth/3akpuyats), prendersi a botte (mpatbcs),
inciampare/cadere (HaTbIKaThCA/TIAAaTh) U T.JI.

Ha 54 cmoBoymotpe6ienust @ momenti B kopryce CORIS/CODIS npuxoaurcs
27 cnydaeB COYETAEMOCTHU C TJIarojiamMu, BRIPAXKAIOUIUMHU HEXeIaTelbHbIe COOBITHS,
Ha 377 cnoBoymnoTpeOyieHuit Per poco non — 272, T.e. OYTH TPH YETBEPTH BCEX
coBoynotpednenuii [Corpus Coris/Codis].

Tem He MeHEe MBI CUMTAEM, YTO CMBICIIOBOM KOMIIOHEHT ‘HEXKENaTeIbHOCTh’
COJIEPKUTCS B 3HAYEHHUHM HTUX AalIlPOKCUMATOPOB HE TOJBKO B KOHTEKCTaX, MJIA
KOTOPBIX BEChbMa 3HAYMM 3JIEMEHT OTPHIATEJNbHBIX 3MOLMUIA, HO U BO BCEX
npuMepax, TNIe TEM WIM HWHBIM 00pa3oM TOBOPSIIMI OLIEHUBAET OMUCHIBAEMYIO
CUTYalMIO KaK ‘4pe3MEepHYI0’. DTO MbI BUJIUM B CIEAYIOIIEM MIPpUMeEpE:

(81) Mimi usci che si capiva che gli veniva da ballare per la contentezza. «A
momenti le baciava la manoy disse con disprezzo Fazio [Camilleri 2008: 119].
(Mumu BbIIIEN, U TI0 €r0 MOBEJACHUIO ObLJIO BUAHO, YTO €MY XOTEJIOCh TaHIEBATh OT
panoctu. «OH yXe 4yTh PYKy BaM HE LIE€JIOBal», — C MPEHEOpPEkKEHUEM 3asiBUI

darnmo).
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B mpumepe (81) roBopsimmii KOMMEHTHPYET HaOIOgaeMoe aeicTBue: Mumu
B3SIJT PYKY CBOEro HayajlbHUKA, XOTEJ IMOLENoBaTh, HO HE TMOIEJIoBald. 3AeCh a
momenti ykaspiBaeT Ha JeicTBHE (IIEIOBaTh PYKY), KOTOPOE B APYTUX KOHTEKCTaX
MOIJIO OBl BBIpaXaTh YBa)KEHUE M NPUBSI3aHHOCTb, T.€. BIIOJHE IOJOXHUTEIbHBIC
qyBCTBA. [ OBOPSAIIMIA HCIOIB3YET AlPOKCHMATOp a MOmenti, moCKOJbKY CUUTACT,
YTO B JAHHOM cClly4ae Takoe JeWCTBUE ObLJIO Obl HEYMECTHO, M MOJOKUTEIBHO
CMOTPHT Ha TO, YTO OHO HE ObLIO coBepiieHo. [Io ero MHeHHIO, MOLEeNyH 3/1eCh ObLI
Obl BBIPOKCHHEM TIIOBEJCHHUS CKOpEE MOPHUIAEMOro (CaMOYHHYIDKCHHUS WIIH
3aMCKUBAHUS ), HEXKEIU MOJOKUTEIBHOTO (YBOXKCHUS).

B cayyasx, koraa anmpokcuMaTopsl @ momenti i per poco NON coYeTarTCs Co
CJIOBaMH, BBIPAXKAIOIIUMHU TIOJIOKUTEIBHBIE YMOIIMU, OHU BCET/Ia BRIPAKAIOT UPOHUIO
CO CTOPOHBI TOBOPSILEr0, KaK B y)ke paccMoTpeHHOM mpumepe (75) [paszmen 1.5.2., c.
85].

(75) Peppone sparava mance da miliardario e la moglie di Peppone, quando
una signora elegante le guardo la volpe, a momenti <quasi, per poco non>
scoppiava di gioia [Guareschi 2003: T. 1, 560]. (ITenmone pa3maBaj OONbIINE YaeBbIE
KaKk MHWJITHApIep, a €ro >KeHa OJHaXIbl 4YyTh HE JIOMHYJA OT pPAaJoCTH, KOTIa
AJIETaHTHAs JJaMa B3TJISIHYJIA Ha €€ JINCHIO Iy0y).

Peus uzper o AByx OemHBIX JOMAX, KOTOpbIEe BHe3amHo pasdoratenu. C ogHOM
CTOpPOHBI, alIPOKCHMATOpP B 3HAYEHUM ‘HE MpaBaa, 4To P’ cmsryaer upe3sMepHyIo
peakuuio panoctu. C Jpyrod CTOpOHBI, TEpelaeTcs M HUPOHUS aBTopa. Takum
oOpa3oMm, 3/1eCh TOXKE TMPUCYTCTBYeT KOMIIOHEHT ‘XOpomio, dYTo He P,
CBUJIETEIILCTBYIOIIUIN O 3HAYEHUH HEXKEIATEIHHOCTH.

[Tpu riaronax MeHTaIbHBIX JAelcTBHi (ricordarsi — ecnomnumo, dimenticarsi —
3a6bimob, riCONOSCEre — y3uams W Jp.), TOMUMO 3HAYCHWW WCTUHHOCTH W
HEXKENaTeIbHOCTH, AalMPOKCUMATOPbl ATOM TPYNIbl YKa3blBAlOT HAa 3HAYCHUE
U3MeHEeHHs] BO BpeMeHH: B MOMEHT T; HauMeHOBaHUE ObLIO BEPHO, 3 B MOMEHT T>
yK€ HE BEpHO (T.€. HE COOTBETCTBYET PEaJbHOM CUTyalldd — HCXOJY COOBITHS).

Paccmotpum npumep ¢ riarosiom riconoscere — ysruameo:
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(82) Don Camillo incontro Peppone. Quasi <per poco, a momenti> non lo
riconosceva perché piovigginava e Peppone era imbacuccato [Guareschi: T. 3, 2501].
(Hdon Kamumno Berperun Ilennone. OH enBa ero y3Haj, Tak Kak IIeJl MEJIKUN TOXKIb
u [lenmone ObLT 3aKyTaH C HOT JI0 TOJIOBHI).

B mpumepe (82) anmpokxcumaTop yKasbIBacT OJHOBPEMEHHO HA TPH Pa3HBIX
3HAYEHUS: C OJHON CTOPOHBI, B HETO BXOJAUT 3HAUCHHUE HEKENATEILHOCTH (HECKOJIBKO
CTpPaHHO HE€ y3HATh CTApOTrO JIpyra); ¢ APYrod CTOPOHBI, TOBOPSIIUN YKa3bIBaeT Ha
pa3HUILy, KOTOpasi OTIUYAET CUTYyaIuio P OT HICTUHHOTO TOJIOKEHHUSI BEIIeH, TaK Kak
B pesynbrare NoH Kamumnno y3HaeT npyra; HakoHEI, OH YKa3bIBaeT 37eCh U Ha
BPEMEHHOE 3HAUCHHME, TaK KaK B OINPEJICICHHOW BPEMEHHOW TOUYKE pa3BUTHUS
JEeUCTBHST WK TIpoliecca, Ha HEOOJBIIONW MPOMEXKYTOK BPEMEHH, CUTyalus quasi P

ObLa paBHa cutyanuu P.

HNrtak, B KOHTEKCTax AaIlPOKCUMAIMA C HMCTHHHOCTHBIM 3HAYCHHEM MBI
BBIJICIIWJIN TPU TIPU3HAKA s quasi P:

1) ‘6u3ko k P, HO HE P’

2) ‘xoportio, 4yTo He P’;

3) ‘8 TyP,aB Toue P.

KitoueBbIM  (hakTOpOM, BIIHMSIIONIMM Ha aKTyaJM3allui0 KaKJIO0TO M3 JITUX
IPU3HAKOB JICKCEMBI (JUASI, OKa3bIBACTCS €€ COUETaeMOCTb.

[epBoIii MpU3HAK XapaKTepeH IS JIEKCEMBbI (Uasi, Koria oHa CHHOHUMHUYHA
poco meno che u pressoché u coderaeTcsi ¢ CBOWCTBAMH, COCTOSTHUSMHU, JICHCTBUSIMH
U TIPOIICCCAMH.

Bropoii m TpeTuii mpHM3HaKM coJepikarcs B JIeKceMe (uasi, korma oHa
CHMHOHUMHUYHA Per poco Non m a momenti u xapakTepu3yeT TOJBKO JCUCTBUS W

TIPOIIECCHI.

126



2.4. CoueTaeMOCTh anmpoKcuMaTopa quasi U ero CHHOHUMOB

Bce 3T CHHOHUMBI OOBIYHO CTOSIT B TIPENIOKCHUH Cpa3y Mmepex TEM CIOBOM,
OT KOTOpOro oHHW 3aBUCAT. OMHAKO I UASI TakXKe XapaKTepHO YMOTpeOJicHHE B
MOCTHO3UIIUM U B PEIUIMKAX, YTO HEJOMYCTUMO ISl IPYTUX CHHOHUMOB:

(83) «Ma Fauno non ¢ il greco Pan?» «Quasi» [Comastri 1998: 271]. («DaBu
3TO pa3Be HE TO ke camoe, 4To rpedeckuii [Tan?» «Ilourtu [To sxe camoe]»).

B mocTmo3MumuMM anmpoKCMMAaTOpP BCTPEYaeTCs dYalle, KOorja TOBOPSIIUH
cuntaeT, 4ro P — 310 MHOro. B Takux ciydasx d9acto ciIoBO (uasi BBOAST
NPOTUBUTEIBHBIC COIO3BI:

(84) Tultti si misero a ridere, 0 quasi (3axoxoTanu Bce, WK moutu [Bee]);

(85) Non vecchia, ma quasi (He crapas, Ho mouTn).

Wnu oHO 3aBepIiaeT mporecc HapacTaHHUs SMOIIMOHATBHON COCTABIISIONICH

(86) A quel tempo ella aveva ricevuto solo ostilita, con avversione, quasi (B to
BpeMs K HEil OTHOCHIIMCH TOJIBKO BPaXIeOHO, IIOUTH C OTBPAILICHHEM ).

CuHOHUM quaSi MOJKCT BBICTYIIATb B KAUCCTBC 3aBUCHUMOI'O IIpU 110001 yacTu

peuu:
- mectoumenue: (87) Il palazzo era quasi nostro. (Jlom ObLT TOYTH HaIII).
- mpemior: (88) Quasi per giustificarsi. (ITouru B kayecTBe OnpaBIaHuUs).
- mapeune: (89) Si possono trovare quasi ovunque. (Mx MOXHO HaWTH MOYTH
BE3IE).

A momenti u per pocO NON MOTyT OBITh 3aBUCHMBIMH HCKIIOYHTEIBHO OT
TJIaroJioB, TOraa Kak POCO meno di MokeT OBITh 3aBHCHMBIM OT YHUCIUTCIIBHBIX HIIH
OT CYIIECTBUTEIBHBIX (HaCTO YKA3BIBAIOIIMX HA MPEAMET CPABHEHUS IS U3MEPEHUS,
Kak 1mokas3aHo B npumepe (34) stretta poco meno di un corridoio (y3kas modTH Kak
kopuaop) [paszamen 2.2.2., c. 102].

Poco meno che oObIYHO 3aBHUCHUT OT MpHJIAraTeabHBIX M Hapeunid — PeKe OT
CYIIECTBUTEIHHBIX:

(90) Lo considero poco meno che un tradimento. (910 OHa cuMTaga MOYTH

NPEIaTSIILCTBOM).
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CuHTakcu4eckasi KOHCTPYKIUs POCO Meno che crmocoOHa Takke BBICTYIIATh B
Ka4yeCTBE 3aBUCUMOM YacTH IMepe]i MPEIIOroM, HO TOJILKO KOT/Ia OHA HE BBICTYIIAET B
POJIH aNMPOKCHUMATOPA, & BHIMOIHICT (QYHKIIUIO CPABHUTEILHON KOHCTPYKIIHH

(91) Le vendite complessive di Alfa Romeo nel mondo sono state 102.000 nel
2009, poco meno che nel 1970 [Corpus Coris/Cordis]. (B 2009 roxy B Mupe ObLIO
npoaano 102.000 asromodumieit Alfa Romeo, T.e. uyth MeHbIne yem 3a 1970 roxn).

Pressoché 3aBucut oT npuiiaraTeibHbIX U MECTOMMEHHIA:

(92) Le conseguenze saranno pressoché nulle. (IlocneacTBust OyayT MOYTH
HYJICBBIC).

(93) Non sapevamo pressoché nulla. (Mbl OYTH HUYETO HE 3HAJIN).

DTOT ammpoOKCHMATOp MOXKET TakK)Ke 3aBHCETh OT NMPUYACTHS B COCTaBHBIX
bopmax ckazyemoro:

(94) Questo metodo ¢ pressoché abbandonato. (OTOT METOJ yXe TMOYTH HE
UCTIOJIB3YIOT [OYKB. 3TOT METOJ YK€ ITOUTH MOKUHYT)).

B oTnuune oT Apyrux CHHOHHMMOB, 00JIACTH JAEMCTBHUSI ANPOKCUMATOPOB
quasi, per poco non u a momenti MOXXET He 3aBHCETh OT HEMOCPEICTBEHHOMN
CHHTAKCHUYCCKON CBSI3M, KaKk MbI yxe Buaeaun B npumepe (20) Per poco non <a
momenti> ci rimetteva tutti i risparmi (OH moTpaTWia 4YyTh JU HE BCE CBOM
coepexxenns) [pasmen 2.2.1., c. 98]: B mnpumepe (20) oOmacte gelcTBUSA
almpOKCUMAIIMH — TO MMEHHO MHOkecTBO (tutti i risparmi), a ue naerictBue (Ci

rimetteva — moTpaTtii), Tak Kak CyOBEKT MOTPATHII ACHBIH, HO HE BCE, a ITOYTH BCE.

BeiBoabl o riaase |l
N3 BTOpOIl riIaBel MOXKHO CJieNIaTh PSA BBIBOAOB OTHOCHUTEIBHO CEMaHTHKHU

AIIIIPOKCHUMATUBHOI'O 3HAYCHHUA IIPOAHAJIU3NPOBAHHLBIX CJIOB.

1. CunoHMMHYECKHUH psia quasi UMeeT cleayrolnee odIee ToakoBanue quasi P
‘“mMeroliasi MecTo curyamusi Ogm3ka k P, ecaim Obl 3J1eMEHTOB MJIM CBOMCTB
curyauuu P 0b1710 HeMHOro 0osibie, To 06110 Ob1 P’. Kak MbI 1okazanu B Hamiein

pa60Te, AaHHOC TOJIKOBAHHUC  AKTYaJIM3UPYCTCA BO BCEX KOHTCKCTAX, TIJAC
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[IPOAHAIU3UPOBAHHBIE SA3BIKOBBIC €IMHULBI BBICTYNAIOT B POJIU aNIIPOKCUMATOpA.
OHH Bcer/ia yKas3bIBalOT HE TOJIBKO Ha TO, YTO pasHUIlA Mexay P u quasi P sBisercs
OY€Hb HEOOJIBILIOM, HO U HA TO, YTO P sBIsETCS BCerna BEpXHUM MPEAEIIOM pealbHOU
curyauuu. MHBIMH C0BaMu, 3TU almpOKCUMATOPhl BCErJa YKa3bIBAalOT HA HEKYIO

HEMOJHOTY IIPU3HAKOB XapaKTepU3yEMOMN CUTYaLUU.

2. B KOJIMYECTBEHHBIX KOHTEKCTaX CHHOHUMHYECKHH psg  quasi
ynoTpeOsieTcss B COYETAaHUM C YHCJIAMU U C MHOXKECTBaMH, U OH YKa3bIBaeT Ha TO,
YTO pa3HHIA MEXKAY XapaKTePU3YyeMbIM M pPeajbHbIM KOJIMYECTBOM BCErJa OYEHb
HeOOoJIbIIIasl, HE3aBUCUMO OT «a0COJIOTHOW BEJIMYUHBI» 3TOU pa3HUIlbl. B codeTanuu
¢ ynciaMu quasi P Bcerja o3HayaeT, YyTO peaibHOE KOJIMYeCcTBO MeHbiie P. B atom
OTHOIIIEHUH CHHOHUMHUYCCKUH s quasi oOHapyKMBaeT CYIIECTBEHHOE pa3inuyuue C
CHMHOHUMHUYECKUM PSIIOM CiFCa, ¢ MOMOIIBI0 KOTOPOI'0 TOBOPSIIHUNA MOXET OIMHCATh
KOJIMYECTBO Kak Ooublie, Tak U MeHbine P [pasmen 2.3.1.1.]. /IBa cuHOHHMa psija,
pressoché u poco meno di, yka3pIBalOT HAa HEKOE MPEBBIIMICHUE O0KUIACMOTO
KosuuecTBa. Pressoché <poco meno di> P o3Hayaer, 4TO peajbHOE KOJIMYECCTBO
OOJIBIIIE 0KUIAEMOT0 U MEHbIIIE P.

B konuYecTBEHHBIX KOHTEKCTAX MBI BBIJACIWIN [Ba TpU3HAKA TS

CHHOHUMHUYECKOro psiaa quasi: 1) ‘B maioii crenenu’, 2) ‘B MEHBIIIEH CTCIICHH .

3. B rpaayupyeMbIX KOHTEKCTaX CHHOHUMHYCCKUH psii quUAsSi ykasbIBaeT Ha
HEMOJHOTY NIPU3HAKA WY HA HEMCTUHHOCTDH CUTYAaIlUH.

CuHoHMMBI (UaSl W pressoché BKIIOYAIOT B CBOE 3HAYCHHUE CMBICIIOBOM
KOMIIOHEHT ‘CKOpO’, T.€. MOIYT YKa3blBaTb Ha TO, YTO HEMOJHOTA MpPHU3HAKA
o0JataeT BpeMEHHBIM XapakTepoM [pazaern 2.3.2.].

Kak B KOJIIMYECTBEHHBIX, TAK U B TPAIyUPYEMbIX KOHTEKCTaX alMpOKCHUMAaIUs
Pressoché <poco meno che> P comepKUT CMBICIIOBOH KOMIIOHEHT ‘P — Ooiblie
oxumaemoro’. ITloaTomMy mns poco meno che xapakrtepHo ymorpeOieHUEe TpU

OIMCAaHUY TUNEPOOTU3NPOBAHHBIX cUTyanwmii [pasmen 2.3.2.1.].
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[lo oTHOmEHWIO K WCTHHHOCTH CHUTyallHM Mbl OTMETWJIH, YTO
amnmpOKCUMATOPhl aKTyaJU3UPYIOT JBa THIIA JIOKHBIX IMpeacTaBicHuid. Quasi, poco
meno che u pressoché o0pa3yloT MpeAIOKEHHS, COOTBETCTBYIOIIUE CIICIYIOIIEMY
TOJIKOBaHMIO: (uasi; P: ‘ecau Obl s ckazaia P, To 310 ObuIo OBl He OOJbINIE, YeM
HEMHOI0 OTJIMYHBIM OT MCTHHBI’. Quasi, a momenti u per poco non oOpa3yroT
MPEIOKCHHSI, COOTBETCTBYIOIIME 3TOMY BTOPOMY TOJIKOBaHHIO: (uasi, P ‘eciu Obl
TO, YTO TPOU3O0IILIO, HE OBLIO HEMHOTO OTIUYHBIM OT TOT'O, YTO MPOM3OIILIO, TO OBLIO
Obl UCTHHHO, uTO P’ [pasmen 2.3.3.].

[ToMuMoO 3HAaYEHHUS MCTHHHOCTH PEr POCO NON u a momenti comepkar Takxke
CMBICIIOBOM KOMIIOHCHT ‘He)KeJaTeJbHOCTh® W  YKa3blBalOT Ha TO, 4YTO

HCXKCJIATCIIbHAA CUTYyalluA MOTJIa OBl HpOHSOﬁTH, HO B PC3YJIbTATC OHA HC IIPOU3O0ILIa

4. B rnaBe 2 Mbl HE paccMaTpUBAIIM MparMaTHYECKyr MHPOPMaINIO, TaK KaK
CUHOHMMUYECKHI psii quasi He o0JamaeT 3HAYUMON MPAarMaTUYeCKOi CIeIU(pUKON.
MBI BBIIENWIM BCErO JIMIIL JBAa DJJIEMEHTA, YKA3bIBAIOIIMX HA OTHOLICHUE
TOBOPSIIETO K JACHCTBUTENBHOCTU: 3TO — CMBICIOBOM KOMIOHEHT ‘OoJblie
OXKHJIaeMOro’ JUIs amlmpOKCHUMATOPOB pressoché W POCO MENo Che, u CMBICIOBOM
KOMITOHEHT ‘HEXeJaTeIbHOCTh IS alllPOKCMMATOPOB & momenti u per poco non.

Kak mb1 otmetnniu B pazgene 1.5, mparmMatuyeckas 00JacTh TpagyHpyIOLNIUX
anmpoKCUMAaTOPOB HAMHOTO Ooraue, 4eM IparMatuyeckas o0yacth mpenenbHbix. Ha
’TOM MBI OCTAHOBHMCS TOJApPOOHEe B CIEAYyIOIEeHd IJlaBe, IOCBSIICHHON

anmpokcumaTopam abbastanza, piuttosto u alquanto.
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T'JIABA I11. AIIITPOKCUMATOP ABBASTANZA X1 ET'O
CHHOHUMBI - CEMAHTUKA U CUHTAKCHUC
Jlekcema abbastanza siBnsieTcs caMbIM YacTOTHBIM IPEACTaBUTEIEM Kilacca
rpayupyIoONUX ammpoKCUMaTopoB [cM. pasaen 1.4.2.], mo3TOMYy CeMaHTHUCCKHN
aHalIU3 JAaHHOM JIEKCEMBl M €€ CHHOHMMOB MO3BOJIMJI HAM BBIJAECIUTH OCHOBHBIC
a7eMeHThl (YHKIIMOHUPOBAHUS allMPOKCUMATOPOB COOTBETCTBYIOIIETO KJlacca.
[Mpu ynorpeGnenun cioBa abbastanza B ¢yHkuuM anmpokcumaTopa ero
NEPBUYHOE 3HAYEHHE HE yTpauuBaeTcsa, a mnepeocmeicisiercs. I[loatomy Mbl
pPaccMOTpPUM B TIEPBYIO OUYEPEb CIIOBAPHOE YHNOTPEOJIEHUE SA3BIKOBOM €UHUIIBI U TE

QJICMCHTHBI 3HAYCHHA, KOTOPBIC COXPAHAIOTCS B JICKCEMC-AIIIIPOKCUMATOPC.

3.1. CiioBapHoe ynotpeodJienue ciaoBa abbastanza

T. Jle Maypo Bkiroyaer cioBo abbastanza B Tak Ha3bpIBaeMyio
@ynoamenmanvnyro (fondamentale) moarpynmy wurTagbsSHCKOTO cjaoBaps, T.e. B
rpynny «okojo 2000 Hanbosee 4aCTOTHBIX CJIOB; 3TH CJIOBA COCTaBIAIOT 0K0I0 90%
CIIOB, KOTOPBIE BCTPEYAIOTCS BO BCEX [MCHMEHHBIX TEKCTAX MM B YCTHOH pedm»
[De Mauro 2000].

ITo cmoBam Jle Maypo, ueM wdaiie CJIOBO YIHOTpeOJsSeTCs, 4eM IIupe u
pazHooOpa3Hee KOHTEKCT €ro ymoTpeOJeHus, TeM JIUHAMUYHEE IPOIECC €ro
repeocMbICiIeHUs U 6orade ero 3HadeHue [De Mauro 2004 123-1241%. HecmoTtps Ha
BBICOKYI0 YaCTOTHOCTh M Ha pPa3HOOOpa3HbIE KOHTEKCTHI YIMOTPEOJICHHUS CIIOBa
abbastanza, ero TonkoBaHHMe SBISETCS BeCbMa Y3KUM, CJIIOBApH BBIICISIOT B HEM
BCEro JIMIIb JIBa 3HAYEHUS, a UHOTAA Ja)xe ToJbKo oaHO. K ToMy ke, HU B OJTHOM

CJI0Bapc HC MMOAYCPKUBACTCA AIIIIPOKCUMATHUBHOC 3HAUCHNC JAHHOI'O CJIOBA.

B opurunane: «Circa 2000 vocaboli frequentissimi; da soli costituiscono circa il 90% delle parole
che ricorrono nell’insieme di tutti i testi scritti o discorsi parlati».

> B opurunane: «Secondo una constatazione che la linguistica ha elevato al rango di norma, di
legge, quanto piu una parola ¢ largamente usata, sicché circola tra parlanti di ambiti diversi, tanto
piu essa ¢ ricca di accezioni: perché tanto piu facilmente sorgono occasioni di trasferimenti d’uso
che diano luogo allo stabilizzarsi di nuove accezioni, pit 0 meno rifluenti nel vocabolario comune o
di base» [[De Mauro 2004: 123-124].
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C. barraausi, HanpuMep, TpeajiaracT OYCHb KOPOTKOE TOJIKOBAaHUE ABYX
3HA4YEeHUH, COMPOBOXKIaeMoe OoraToil wiumtocTpaTuBHOM dacthio (40 nmpumepos). OH
cHavana naetr cuHoHuUM — Sufficientemente (ymoBneTBopHTENBbHO), 3a KOTOPBIM
cienyer omnucanue: «Abbastanza, naped. YIOBIETBOPHUTEIBHO, JIHIIL HEMHOTO
00JIbIIIE CaMOT0 HEOOXOIUMOr0; OOJIbIIIE, YeM TpeOyeTcsl, OO0JIbIIe, YeM TI0CTATOYHOY
[Battaglia 1961-2002]. T.e. cmoBo abbastanza yka3piBacT He TOJBKO Ha cJjaboe
NMposiBJieHHe  KOJUYECTBEHHOr0 mNpu3Haka (UMb  HEMHOro  OoJbIie
HEO0OXOAMMOT0), HO U Ha YCWJIUTeJbHOe (0OJIbIlle, YeM JO0CTaTOYHO), KaK MOKHO
YBUCTH B CJIICIYIONIUX MPUMEpaxX U3 WILTIOCTPATUBHOMN YaCcTH CJIOBApHOMN CTaThU:

(1a) Manzoni: Si suppone tutt’a un tratto che ci sia grano abbastanza, e che il
male venga dal non vendersene abbastanza per il consumo;

(2) Carducci: Ha abbastanza d’ingegno, ma poca sufficienza di studi (On
J0CTATOYHO TAJAHTIMBBINA, HO Maj0 00pa30BaHHbIN);

(3) Piovene: Ero gia calvo abbastanza perché sulla mia testa non si vedesse
tonsura (51 ObuT y)Ke TOCTATOYHO JIBICHIM, YTOOBI TOH3ypa Ha MOEH TOJIOBe HE ObLia
3ametHa) [Battaglia 1961-2002].

B mpumepe (1a) Maua3oHu OmuchIBaeT HEypokail B Munane u ymoTpeoiser
cioBo abbastanza B o00oux yka3aHHBIX 3HAYCHHUSAX. B MEepBOM MpeIIOKEHUU
aKTyaJu3UpyeTCcsl 3HAYCHHE YCHJICHHS Mpu3HakKa: Si suppone /...J che ci sia grano
abbastanza osnagaer, 4to 3epHO MMeeTCsl B OOJBIIIOM KOJIMYECTBE. B 3TOM cMBbICTE
WHTEPECHO OTMETHUTh BBIOOP PYCCKOTO TMEPEBOJAYHMKA, KOTOPHIA TEPEBOJUT
abbastanza dpa3oii 6 uzoLimre:

(10) Bopyz 6o3nukaem npeononoxceHue, Ymo 3epHO umeemcsi 8 uzovlmke u
YUmo 310 NPOUCXOOUm UL OM HeOOCMAMOYHOU NpooadXdcu e20 Ha nompedieHue
[Manzonu 1984: 222].

Bnactu 3asBIsIOT, 94TO 3€pHA HET, XOTS HACEJCHHE JyMaceT WJIM 3HAET, YTO €ro
JTaXe MHOI0, WJIH, TOYHEe, €ro OblI0 Obl MHOTO €CM OBl TOJBKO CKYIIIHKH,

3CMJICBJIaACIbIbI U IICKAPHU HC OOMaHbBIBAIH HapoJ paau CBOMX HHTCPCCOB.
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Bo BTOpOM mpemioKeHHHM aKTyadu3upyeTcs 3Ha4YCeHHE CI1ad0ro IMpOsSBICHUS
KOJIMYECTBEHHOTO Mpu3Haka: Si suppone /.../ che il male venga dal non vendersene
abbastanza per il consumo o3navaet, 4yTo A pemieHust TPOOIEMBI HY>KHO OBLTO OB
npojaBaTh OOJIbIIE 3€pPHA, <JIMIIb HEMHOI'O OOJbIIE CAMOr0 HEOOXOIUMOTO» JIJIs
noTpeOIeHus.

B npumepe (2) nepconax siBisieTcst 60jiee TaJaHTIMBBIM, YeM 00pa30BaHHBIM,
T.C. TaJlaHT UMECTCS B KaKOH-TO YIOBJICTBOPUTEIBHONH Mepe W He 0ojiee TOro, W
abbastanza coneput 3HaueHHe cIa00ro MPOSBICHUS MPU3HAKA: YCIIOBEK YMEPEHHO
mananmaussiii. Hanpotus, B npumepe (3) calvo abbastanza ykaseiBaeT Ha KpaitHiO0
cTaauto obsbicenus, u abbastanza coaepkuT 3HauCHHE MHTEHCHBHOIO MPOSBICHUS
NpU3HAKA: Y€JI0BEK OUYCHb JILICHIH.

C. Dbarranus mnpennaraeT JBa CHHOHMUMA Juis cjoBa abbastanza —
sufficientemente u a sufficienza (ymoBneTBOPUTENBHO, JOCTATOYHO), KOTOPHIC
yKa3bIBaIOT TOJBKO Ha TIEpPBOE 3HAYECHHE, KOTOpOE, OYEBHIHO, aBTOp CUHTAET
OCHOBHBIM.

B cioBape GRADIT oTrMmeuarorcs Te ke JBa 3HAYEHUS U JBE IPaMMaTHUYECKUX
dopmbl, Tak Kak, mo MHeHuto Jle Maypo, abbastanza moskeT BeICTymaTh B KauecTBE
Hapeunss WM npuiaratenapHoro: «Abbastanza wmapeu. 1. VYaoBieTBopuTenbHO,
CKOJIbKO HY)KHO, CKOJBbKO TpeOyercsa: ho mangiato, dormito abbastanza (s
J0CTAaTOYHO Toen, rmocman); ¢ abbastanza capace da, per riuscire (oH qocTaToYHO
crocoOeH, 4ToOkI...) | mOpsI0YHO, AOBOJABHO [MT. alquanto, piuttosto]: abbastanza
alto, veloce (moBONBHO BBICOKHIA, OBICTPHIH). 2. YHOTpeOIAETCS TaKXKe Kak
npujaratelbHOe B 3HAYCHHWM YJOBIETBOpUTEIbHBIA: hO letto abbastanza libri (s
NpOYMTaT HEMaJlo KHUT [OyKB. JOCTAaTOYHOE KoJWdecTBO KHHr]), ho comprato
abbastanza pane (s xymun Hemano xieba [OyKB. TOCTaTOYHOE KOJUYECTBO Xjeba])»
[De Mauro 1999-2000].

T. e Maypo npemnaraet Tpu cuHonnMa — a sufficienza, alquanto u piuttosto
(YIOBJIETBOPHUTEIBHO, TIOPSA0YHO, JIOBOJBHO), HO TOJYCPKHBACT 00JIEe YaCTOTHYIO

aKTyanu3ainuio mnepBoro: «Abbastanza napeu. B goctaToyHOM KOJMYECTBE WIH B
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ynosierBoputensHoit cremenu: di soldi ne ho abbastanza (mewer y weHs
nocratouno) [...]. Muorga o3nauaeT BechbMa, JOBOJBHO [mT. parecchio, piuttosto];
XapakTepHO ero ymotpebneHue ¢ uponueit: credi di essere abbastanza simpatico?
(Ter aymaemnb, yto 3710 cMmemuo? [0ykB. Tel ayMmaerib, YTO 3TO JOCTATOYHO
cmerrHo])»° [Devoto 2012].

JIro6ombITHO OTMETUTH, uTo a1 Jk. JleBoTo cioBo piuttosto omHo3HauHO
BBITTOJHSECT YCHIMTEIbHYIO (QYHKIIMIO, TAaK Kak, M0 €r0 MHCHHIO, OHO CHHOHHMHYHO
cioBy parecchio (Becema). B ciioape T. [le Maypo Mbl HaX0JIMM HOBOE yKa3aHUE Ha
TO, 4YTO 3HAYEHHWEC YCHJIECHHS [pPH3HAKA MNPEHMMYIIECTBEHHO COICPXKHTCS B
HPOHHYECKHX KoOHTeKcTax. A 1o wmuHenuio @. Cabarmnm, abbastanza
YIIOTPEOISETCS C ITUM K€ 3HAUEHHEM MCKJIIYUTEIbHO B HPOHHYECKMX KOHTEKCTaX:
«C uponwueii oHO [ci0Bo abbastanza] osnauaer ‘caummkom’: hai parlato abbastanza
(TeI yoxe cimmikom mHoro rosopui)» [Il Sabatini Coletti].

[IpencraBiacHHbIE COOOpaXKCHHUS W HPHUMEPbl HPUBOAAT K CICIYIOIIEMY
NMOHUMAHUIO TEPBUYHOrO 3HaueHWs cioBa abbastanza: ono  BbIpaxaer
KOJIMYECTBEHHYI0 XapaKTePUCTHKY CUTYallUH U yKa3bIBaeT HA TO, YTO HEKOTOPHIC
NpPU3HAKKA CHUTYallMd MPOSBISIFOTCS B TaKOM Mepe, YTO YAOBICTBOPSIOT TOJBKO
YCJIOBUSAM TpeOOBaHUM, BHIPAKEHHBIX B TEKCTE, KAaK MMOKA3bIBACT TAKKE MHOXKECTBO
MPUMEPOB U3 HAIIIEr0 KOpIyca:

(4) Una donna abbastanza vecchia da poter essere mia madre [Luttazzi 2005:
63]. CKenmuHa 1ocTaTto4HO cTapas, 9T00bI OBITH MOSH MaMOi).

(5) Ero in attesa che [...] si fosse accumulata abbastanza stanchezza da
permettermi di scivolare di nuovo nel sonno [De Carlo 2007: 26]. (4 >xman Toro
MOMEHTa, KOT/JIa YCTaJ0CTh HAKOIMMTCS 70 TAKOW CTEMCHH, YTO S OTSITh 3aCHY ).

(6) Per quel giorno avevo scoperto abbastanza [De Luca 2009: 4]. (To, 4o s

y3Haj ObLJIO JOCTATOYHO HA 3TOT JICHB).

18 B opurunane: «In quantita o in modo sufficiente: di soldi ne ho a. Talvolta (spec. con funzione di
avv.), parecchio, piuttosto; anche iron.: credi di essere a. simpatico? [Devoto 2012].
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(7) Nascose il telefono abbastanza in fretta da non farsi vedere. A Montecarlo
erano molto rigorosi rispetto all'uso del cellulare durante la guida [Faletti 2014: 5].
(Ona cnpsitana TeneoH MOCTATOYHO OBICTPO, YTOOBI ero He 3ameTwiv. B MoHTe-
Kapsno Ob11u 04eHb CTPOrH K T€M, KTO pa3roBapuBaeT M0 MOOMIbHOMY TeledOoHY BO
BpEMSI BOXKICHHS).

Bo Bcex atux mpumepax abbastanza o6o3navaer ‘B moctatodHO# mepe’, T.e.
CKOJIbKO HYXHO, CKOJBKO TpeOyeTcss B paMKaxX JaHHOTO KOHTEKCTa, KOTOPBIH
MHTEPECyeT TOBOPSIIETO B JaHHBIM MOMEHT. WHbIMU cioBamwu, cioBo abbastanza
yKa3blBa€T Ha KOJIMYECTBEHHYIO XapaKTEPUCTUKY CUTyalluu (CBOMCTBO, COCTOSTHUE
WM JCUCTBUE), KOTOpas MPOSBIISICTCS HE B TMOJHOW CTENEHW, a B TaKOW, KOoTopas
TpeOyeTcst JUIsl JOCTUKEHUS eI, YKa3aHHON TOBOPSIIHMM: OTKPBITUH JOCTaTOYHO
MHOTO OTHOCHTEJIBHOTO OJHOTO JHS; TeJePOH JOCTATOYHO OBICTPO CHPSTAaH, YTOObBI
€ro He 3aMETWJIH, U T.[.

CornacHO MNpPUHATBIM B pabOTe OMNpEACICHUSIM anmpoOKCUMAaTOpPOB U
unatencudukatopos’, B mpuMmepax 1-7 abbastanza BsicTymaer B ponn
uHTeHcu(HUKaTOpa, TaK Kak BeIpaskeHus abbastanza vecchia, abbastanza stanchezza,
scoperto abbastanza, abbastanza in fretta He yka3piBatloT Ha COMHEHHE TOBOPSAIICTO
OTHOCHUTEJIBHO CTAPOCTU KEHUIMHBI, HAJTUYHUS YCTAIOCTH, JACHUCTBUA OTKPBITUS WIIH
OBICTPOTHI JEHCTBUA: TOBOPSIIUN Ha3bIBACT BCE 3TU NMPU3HAKH CUTYallMH CBOUMU
UMEHAMU WU HE MOJIpa3yMEBaeT JIpyrHe HAUMEHOBAHMS, a IMPOCTO YKa3bIBAaET Ha
CTENEHb UX MPOSIBICHUS.

Tem HEe MeHee, y)Ke B 3TOM OCHOBHOM MHTCHCUDHUITUPYIOMICH (PYHKIIUH MOKHO

OTMETHUTH B clioBe abbastanza HekoTopble 3IEeMEHTHI MPHOIM3UTCIBHOCTH, TaK Kak

' B pasgene 1.3.2. MHTeHCH(MKATODAMH MBI HA3BIBAH CIOBA, C IOMOIIBIO KOTOPBIX

«0003HaYaeTCsl CTEeNeHb CBOMCTBA WIIM COCTOSTHUSI, MHTEHCUBHOCTD JIeHCTBHSI MJIM Ipoliecca U T. 1.
K unciny nHTEeHCH(UKATOPOB OTHOCATCS CIOBAa CO 3HAUEHHEM YpE3MEpHOM, MOJIHOM, OONbIION n
Mmaitoii crenenn npuszHaka» [[Anpecsn 2004: XXIX-XXX]. A ans onpeaeneHus anmpoKcuMaTropa
MBI BBIIEJIMIIN JIBa OCHOBHBIX cBoicTBa: 1. C MOMOIIBIO aIPOKCMMATOpa TOBOPSIIUI OIIEeHUBAET
HAaMEHOBAaHHE C TOYKHM 3PEHHUS] €ro COOTBETCTBUS TeKylied cuTyanuu. 2. PasHuma mexay
MEHTaJIbHBIM 00pa31oM U 0OBEKTOM JIEHCTBUTEIBHOCTH, XOTSI M HEOOJIbINasi, BCE-TaKH MPUBOJIUT K
TOMy, 4TO cuTyauus P B mpemnoxenuu amnmpokcumatop P BocnmpunHumaercs kak ‘He P’ u
M0JIpa3yMeBaeT APYroe BO3MOKHOE HaMEHOBAHUE.
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OHO OYECBHIHO MMEET OrpaHHYMTENbHYI0 PyHkuuio. B mpumepe (4), mo MHEHHIO
TOBOPSIIETO, XKCHIIWHA CTapas 10 CPaBHCHHUIO ¢ HUM, HO 3TO O3HAYaeT TaKXKe, YTO
KCHIIUHY MOXHO CYMTaTh HE CTapol BHE 3aJaHHOTO CpaBHCHHS, T.C.
aKTyaJU3UPYeTCsl 3HaUCHUE ‘cTapas’, U B TO e BpeMs IOJpa3yMeBaeTCsl 3HAUYCHHUEC
‘Hectapas’. B aToM cMbiciie abbastanza yxe B nepBoM 3HauYeHUU MHTCHCH(HKATOpa-
OTPaHUYMUTEIIS COJCPIKUT UJICIO allIPOKCHMAIIHH.

PaccMoTpeHHbBIE MPUMEPHI U COOTBETCTBYIOIINE COOOPAKEHHUS MOATBEPIKIAAIOT
JIBa BBIIIEyKa3aHHBIX MyHKTA.

1. OYHKIHMOHAIBHO-CEMAHTUYECKOE TOJIe alPOKCUMAIIMK HE MMEET CTPOro
OIpEICIIEHHBIX TPAHMIl, H €r0 HE BCErja JETrKO OTTPaHUYHTH OT APYTUX CMEKHBIX
(YHKIIMOHAIPHO-CEMAHTUYCCKUX TOJICH, KaKk B JaHHOM Cjy4ae, OT IOJs
HHTEHCHBHOCTH.

2.  Bo-BTOphIX, 10  ONHMCAaHHOMY  OrPAaHHYUTEILHOMY  IIPHU3HAKY
uarencudukarop abbastanza commkaercs ¢ anmpokcumaTopoM abbastanza: cp. yxke
paccMmoTpenHbIi mpumep (7) ¢ npumepom (8):

(7) Nascose il telefono abbastanza in fretta da non farsi vedere[Faletti 2014:
5]. (Ona copsrana teaedhoH J0CTaATOUHO OBICTPO, YTOOBI €r0 HE 3aMETHIIN).

(8) Un mercantile era diretto a nord e procedeva abbastanza velocemente
[Corpus Coris/Codis]. (Toprooe CyaHO HampaBisIOCh Ha CEBEP U IILJIO AOCTATOYHO
OBICTPO).

B mpumepe (8) abbastanza seisercs anmpokcuMaTopom, Tak Kak CyIHO HJIET
Ha TaKOW CKOPOCTH, KOTOPYIO HEJb3sl Ha3BaTh HM MaJCHbKOW, HU OoibIion. B
npumepe (7) IBHKEHHE OKa3bIBACTCS OBICTPHIM TOJBKO B IMpEIEIax OMHUCHIBACMOM
CUTYaIlUH.

WHTepecHo OTMETUTH POJh OTPUMIAHMA B pa3UYCHUU JiekceMbl abbastanza-
anmpokcuMaTopa OT JiekceMbl abbastanza-wnreHcudukaropa: OTpUIIATEIbHBIC
BBICKa3bIBaHUS BCEI/Ia aKTYAIM3UPYIOT 3HAUYEHHE WHTEHCHBHOCTH M YKa3bIBAIOT Ha
TO, YTO ONpEACICHHAs CUTyalMs MPOSABISACTCS B TAKOW MAaJOW CTETMEHM, YTO HE

YAOBJICTBOPACT YCIIOBHUAM AJIA JOCTHIKCHUSA HCKOTOPOI'O pE3yjbTaTa:
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(90 Non sei abbastanza vecchio per morire [Corpus Coris/Codis]. (Tsr
HEJO0CTAaTOYHO CTap, YTOOBI YMEPETh).

(10) Non distolse abbastanza velocemente lo sguardo. | loro occhi si
incontrarono [Corpus Coris/Codis]. (Ona HegocTaToOYHO OBICTPO OTBEJIA B3I, U UX
B3IJISI/IBI TICPECEKITUCH).

B kauwectBe ammpokcumaropa abbastanza Hukorma He moaBepraercs
OTPHIIAHMIO, TIOCKOJIBKY B CaMOM allpOKCHMAaTUBHOM mpeaioxeHun abbastanza P
COJICP)KUTCSI KOMIIOHEHT ‘He P’ W oTpullaHue anmpokcuMaTopa JejiaeT mpeasioKeHNe
OeccmpiciiennbiM: cp. (86) *Un mercantile era diretto a nord e procedeva non
abbastanza velocemente.

Ntak, kak Mbl YK€ TOBOPHIIH, allllPOKCUMATUBHBIC UYEPThI COJIEPIKATCS yKE B
nekceme-uHTeHCHbHKaTope abbastanza: korma abbastanza seicTymaer B kadecTBe
uHTeHcudukartopa, abbastanza P yka3plBaeT Ha TO, YTO CHUTyalus P BHE pamMok
JAHHOTO KOHTEKCTa 0OIeHHs Morja Obl Ha3bIBaThca MHaYe, ueM P. B cBoro ouepenp
JekceMa-anmnpokcuMatop abbastanza conepxur sneMeHTsl HHTEHCHpHUKATOPA: KOT/Aa
cioBo abbastanza BeicTymaeT B KauecTBe almpOKCUMATOPa, BO-TIEPBBIX COXPaHICTCS
(GyHKIMS OMHMCAHMS KOJWYECTBEHHON XapaKTePUCTUKU CHUTYyaIlMH; BO-BTOPHIX,
COXpaHSAETCS CMBICTOBON KOMIIOHEHT ‘B HEOOJIBIION CTEMEeHH , T.C. OMHChIBAEMBIN
NPU3HAK CUTYaIlMM BBICTPAUBAETCS IO IIKaJeé HOPMBI B CTOPOHE OJMKE K MaloMy
HOJIFOCY.

Hedro momo0GHOE mpoucXoauT co cioBoM Piuttosto: oHO TOXKe COIEPKUT
BOXHBIE JJIEMEHTHl TEPBUYHOTO 3HAUYCHHUS, KOTJA BBINONHIET (DYHKIHIO
amnIpoKCUMaTopa.

B stumonorudeckom ciioBape «Zanichelli» ykazanbl cienyromue cBeISHUS O
cioBe Piuttosto: «Ono Bomwio B s3bIk B XIII Beke co 3HaueHueM ‘ckopee, Jydile,
npexmnoururensao’ ®y [Cortellazzo 1999].

B cnoBape «De Mauro» noaTBep:KaaeTcsi HaIU4YUe 3HAUCHUsI CPAaBHEHUS IS

Hapeuus piuttosto: «Piuttosto 1. Goslee 0X0THO, peATOYTHTEIBLHO: NON Mi piace la

'8 B opurunane: «‘pit facilmente, pitl spesso, pitl volentieri’» [Cortellazzo 1999].
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carne, mangio piuttosto il pesce (s He OO0 MSCO, MPEANOYHUTAIO €CTh PhIOY). 2.
wim nyume: vediamoci al bar, o piuttosto a casa mia (yBuaumcs B kade, XOTs JrydIiie
y MeHs 1oma)» [De Mauro 1999-2000].

B cnoBape «Battaglia» yrounsercss xapakrep CpaBHUTCIBHOIO OTHOIICHUS
MEXTy ABYMs cuTyanusiMu: « PIUttosto garie Bcero BBOJAUT CPpaBHECHUE MEKIY JABYMS
NMPOTHBOIOJIOKHBIMI ¥ aJbTePHATHBHbIMH siBiicHusMu: [...] D’Annunzio: |
mendicanti pativano la fame piuttosto che mangiare la carne cotta in quelle pentole
(Humme mnpeamouyuTand CcKopee CTpajgaTh OT Tojoja, 4YeM eCThb  MsCo,
HNPUTOTOBJIICHHOE B TeX KacTproysix)» [Battaglia 1961-2002]. T.e., xorma cioBo
PiUttoSt0 BBOAMT CpaBHUTEIBHOE OTHOIICHHE MEXAY JIBYMS CHTYAIl[UsSIMH, OHO
COJICP)KUT B CBOEM 3HAYECHHUH MMILIUI[UITHOE OTPUIIAHUE U YKa3bIBaeT Ha OTPHIIAHHE
OIHOW CUTYallMU B TIOJIb3Y APYTOM.

Jx. JleBOTO BBIACIACT ANNPOKCHUMATHUBHBIM DJIEMEHT JSTOr0 OTPHIAHHMS,
KOTOpOE O3HAa4yaeT He YeTKOe WCKIIOYCHHE, a CKJIOHHOCTh OKa3aTh MPEINOYTCHHE
OMHOW cuTyanuu B ymepO Bropoit: «Piuttosto 1. TIpogomkurtenbHas u
anmpokcuMaTuBHasi ¢gopma Hapeuus Piu (Ooiblle), KOTOPOE, HANIPOTUB, SABIISCTCS
MI'HOBEHHOW M IMyHKTyaJIbHON (hopMoii Hapeuwms: cp. piuttosto d’estate che d’inverno
(ckopee jeroMm, ueM 3uMON) U piu d’estate che d’inverno (Ooiblle JIETOM, YeM
3UMOiA) || B momanbHOM 3HaueHMH PiUttOStO BbIpaXkaeT TOJIBKO CKJIOHHOCTh K YeMy-
aubo, a He BbIOOp: portato piuttosto all’indulgenza che all astratta giustizia (on
CKJIOHEH CKOpee K CHUCXOIUTEIBHOCTH, YeM K aOCTPaKTHOM CIIPaBEIIMBOCTH). |[...]
3. B coueranuu ¢ di wim che piuttosto obpasyer cpaBaHUTENBHBIN 000pOT: pPreferisco
che mi critichi piuttosto che mi ignori (ry4me OBl THI MEHS KPUTHKOBAJI, YEM
urHopupoBai)» [Devoto 2012].

Piuttosto P, koraa piuttosto BEICTyIIaeT B Ka4eCTBE CPABHUTEILHOI0 HAPeYHsI
YKa3bIBaeT Ha TO, YTO TOBOPSIINI OJIM30K WM MpHOIMKaeTcs K BeIOOpPY P, HO He
BbIOpa)1 P OKOHUYATEIBPHO WJIM TMOCTOSHHO. Mnmes mpeAamnodTeHHuss COXpaHsSeTCs MpHU
MIEPEOCMBICIICHHH cIoBa PiUttosto B hyHKIIMU anmpokcuMaTopa.

B nepBuuHoM 3HaueHuu cioBo abbastanza cunomumuuno a sufficienza u

sufficientemente, a ciaoso piuttosto — preferibilmente (mpeanmouturensro) u meglio
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(myume). Korna onu BBIMOMHAIOT (YHKIUIO allpOKCHMATOpoB, cjioBa abbastanza u
piuttosto cuHOHMMHYHBI Mexay cobod u cioBy alquanto, koropoe C. Barranus
OIMHUCHIBAET cleaymomuM obpasom: «Alquanto — To, 4TO B HEOMPEICIICHHOM W
HEOONBIIOM KONMH4YecTBE (OOBIYHO B OrPAHUYCHHOM WM B  OTHOCHTEIIBHO

HEeJ0CTaTOYHOM KosmuecTBe)» [Battaglia 1961-2002].

3.2. Psix cuHOHMMOB anmpokcuMaropa abbastanza

[TomoOHO nekceme abbastanza, Bce nekceMbl CHHOHUMHYECKOTO —psija
NPUHAICKAT K KIAcCy TpajyUpPyIONMX aNlpOKCHMATOPOB CO 3HAYCHHEM
KOJIMYECTBEHHOH XapaKTePUCTHKH CUTYaIUH.

WranbsHCKas rpaMMaTHKa OTHOCHT HX K YHCIY KOJAUYECMECHHbIX HApequil
(avverbi di quantite), koTopsie XapaKTEPU3YIOT CTENCHb MPOSIBICHUS WU
HHTCHCUBHOCTH TNpPU3HAKa, 0003HAYEHHOTO TJIarojioM, MPUIAraTebHbIM, HapeuyHeM
WM, MHOT/IA, CYIIeCTBUTENILHBIM (cp. ¢ mpuMepamu 1-10). Bee Hapeuuns 3To# rpymimb
(abbastanza, affatto (coscem), alquanto, altrettanto (crombko xe), appena (uyTs),
assai (Becrma), meno (mensbiie), molto (ouens), parecchio (u3psauo), piu (6oblie),
piuttosto, poco (mano0), quanto (CkombKO), ¥ T.[.) BBIPAXAIOT IOHATHE
«KOJHYEeCTBEHHAS HEATeKBATHOCTHY 110 IPH3HAKY ‘MHOTO’ MIIH ‘Maio’ ™,

B uranpaHCKON HAy4dHOW JIMTEPATYPE HE PABICISAIOTCA aAIlMPOKCUMATOPHI U
UHTCHCU(HUKATOPHI, T.e. HE CUYUTACTCS, YTO KOJMYCCTBEHHAs HEaJCKBaTHOCTh
MPOSIBJICHUA MpU3HAaKa cuTyauuu P MoxeT yka3piBaTh Ha 3HaueHue ‘He P’. Tlostomy
TC Hape4Hs, KOTOPbIe Mbl Ha3bIBAEM MHTCHCH(DHUKATOPAMH U JEHHTCHCH(PHUKATOPAMHU

(assai, meno, molto, w T.1.) TEpEUUCIAIOTCI BMECT€ C HAPCUHSIMH

anmpokcumatopamu (abbastanza, alquanto, piuttosto). OgHako B 3TOM onpeseieHun

% «Gli avverbi di quantita definiscono dunque, senza specificarla, la misura o I'intensita di quanto &
espresso dal verbo, dall'aggettivo, dall'avverbio e talvolta dal nome a cui si riferiscono,
esplicitandone l'abbondanza o la scarsita. I principali avverbi di quantita della lingua italiana sono:
abbastanza, affatto, alquanto, altrettanto, appena, assai, meno, molto, parecchio, piu, piuttosto,
poco, quanto, quasi, solo, tanto, troppo. Tutti questi termini possono quindi “esprimere, per eccesso
o per difetto, il concetto di inadeguatezza quantitativa”» [Accademia della Crusca:
http://www.accademiadellacrusca. it/it/lingua-italiana/consulenza-linguistica/domande-
risposte/avverbi-quantit].
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HAC UWHTEpPECYeT TEPMUH KojauuecmeeHHas Headekgeamnocmsy. [lo  MHEHHUIO
UTAIBIHCKOrO JMHrBUCTa CepHaHHU, HA HEKOTOPYIO «HEaICKBATHOCTHY YKAa3bIBAIOT
BCC KOJMUYCCTBEHHBIC Hapeuws, Kpome Hapeuus abbastanza u ero cuHOHHMMA
sufficientemente: oun 0003HAYAIOT TMOHATHE «KOJWYECTBEHHAs aJe€KBATHOCTHY, Ha
KOTOPOM OCHOBBIBACTCS COIOCTABIICHHUE MEXIy H30BITKOM W HexBaTkou [Serianni
2010: 503]. Cormacuo 3tomy cooOpakeHuto, cioBo abbastanza xapaktepusyer
HopMy u abbastanza P yka3biBaeT Ha TO, YTO P COOTBETCTBYET HOpPME.

JlaHHOE ompeje/ieHue MOAXOAUT I TPEAJOKeHUs Tuma: per oggi ho
comprato abbastanza pane (ma cerogHss s Kymnuia JOCTaTOYHO Xieba), WM
sufficientemente bene (mocTaTodHO XOpPOIIO), HO HE MOAXOAUT JUIS TPEITONKCHHIMA
turna abbastanza bene (tak cebe). B ciyuae mpemnoxkenuit tuma Sufficientemente
bene moapasymeBaercsi cpaBHEHHE C KOHTEKCTYalIbHBIMU YCIIOBUSIMH, T.€. YUUTHIBAS
OINpE/CICHHOE TMOJIOKCHHE BEIICH, MOXHO CUYNTaTh HMEIOMIECECS COCTOSHUE
XOPOIIUM:

(11) Si ottiene una curva assolutamente teorica ma che rappresenta
sufficientemente bene ai nostri fini il possibile andamento del fenomeno infortunistico
[Corpus Coris/Codis]. (IToayuaercs aumarpamMma aOCOJIOTHO TEOpETHYECKas,
KOTOpasi, OJHAKO, JUIsl HAlIeH e JOCTATOYHO XOPOIIO IMOKA3bIBAET BO3MOXKHOE
pa3BUTHE HECUACTHBIX CIIydacB Ha MPOU3BOJICTBE).

Hanpotus, B ciydae mpemioxkenuii tuna abbastanza bene ciioro abbastanza
BBICTYIACT B KA4eCTBE aMMPOKCHMATOPAa W B €r0 3HAYCHHUHU OOJIbIIC HE COICPIKHUTCS
KOMITOHCHT ajekBatHocTH. Korma cimoBo abbastanza Bemmonnser  ¢yHKIHIO
anmpoKcHMaTopa 03Ha4YaeT, BO-TIEPBhIX, YUTO COOTBETCTBHUE MKy HAMMCHOBAHUECM H
pEaTbHBIM IMOJIOKEHHEM BEIlleH SIBJISIETCS HEMOJMHBIM, €r0 HEeT B MOJHOM Mepe, a Bo-
BTOPBIX, YTO, TI0 MHEHHIO TOBOPSIIET0, COOCCEAHUKHA MOTYT MO-APYrOMY OICHHBATH
Ha0JIF0JaeMO€ HECOOTBETCTBUE.

Bonee Toro, HECOOTBETCTBHE OCYIIECTBISAETCS MO MPU3HAKY ‘B HEOOJbBIION
crenenu’. [Toaromy mpemnokenus tuma Sto abbastanza bene cieayer nonnmaTh Kak

‘B TAKOW CTENIEHM XOPOIIIO, UTO B HEOOIBIIION CTETICHN MEHBIIE CPETHETO XOPOIIIETO .
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Bce cHHOHMMBI 3TOrO psa COIEpPKAT ITOT CMBICIOBOM KOMIIOHEHT ‘B
HEOOJBbIION CTENEHU’, KOTOPbIM OHU 00JIaJaloT YK€ B [EPBOM 3HAYEHHUHU.
OTHOCHTENBHO CHHOHMMA PIUttOStO MBI YK€ TOBOPHIIU, YTO B COOCTBEHHOM 3HAYCHHUU
¢pasa piuttosto P ykas3pIBaeT Ha TO, UTO TOBOPSIINI CKIOHEH BbIOpaTh P, a alquanto
P o3Haudaer ‘B orpaHM4eHHOM KoJmyecTse P’.

HTak, anmmpokcuMaTopbl CHHOHUMHUYECKOTo psaa abbastanza B Toit wiu uHOI
CTENEHW OIHCHIBAIOT YMEPEHHOE NPOSIBJICHUE TMpPH3HAKA CUTYyallud WU HUMEIOT

ciaeayromiee O6Hl€€ TOJIKOBAHHC:

abbastanza <piuttosto, alquanto> P = ‘B Takoii ctenenu P,
YTO0 MOKeT ObITb B HEO0OJbIION CTeNmeHW MeHbIIe
cpeanero P; rosopsimmii cudTaer, 4ro ajapecaTr WIM

TpeThe JTUIO0 MOKeT CYUTATH, 4TO P’

ITomumo O6I]I€FO TOJIKOBAHHUA B CHMHOHUMHUYCCKOM pPAOY 06Hapy}KI/IBaIOTCSI 141
Apyruc 061111/16 9JICMCHTBI, KOTOPBIC MBI HO,Z[pO6HO OIINCBIBACM B CJICAYIOIICM

pasuere.

3.2.1. 'naBHBbIE MepeceKaoIecsi CMbICJIOBbIE KOMIIOHEHThI

OCOOEHHOCTh CIIOB JTOrO psifja COCTOMT B TOM, YTO OHH OIUCHIBAIOT
rpafyupyroume CUTyalluy 1o Npru3HaKaM CTeNeHH 1 HCTUHHOCTH.

OHU MOTyT XapakTEepU30BaTh HCKIIOYUTEIBHO CBONCTBA M COCTOSIHUSL U
colepKaT OOIIMIl CMBICIOBOM KOMIIOHEHT — OLICHKa HEINOJIHOrO NPOsiBJICHUSA
HOPMBI:

(12) Si trattava di un’argomentazione piuttosto approssimativa, ma fu accolta
come la pin rigorosamente logica [Corpus Coris/Codis]. (JloBoabl ObLIH JOBOJBHO
MOBEPXHOCTHBIMHU, TEM HE MEHEe, MX BOCIIPUHSUIA KaK CTPOTO JIOTHYHBIC).

B oTiinyne oT CHHOHMMHYECKOTO psiia quasi, KOTOPBIH MOTIEPKUBACT CTEIICHb

OTCTOSTHUSI OTTMCHIBAEMOTO TIOJIOKEHHUS BEIIEeH OT mpesenia cutyanuu P (T.e. 4ero He
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XBaTaeT, YTO OTCYTCTBYeT B pPEAJIbHOM SBJICHUU ISl JTOCTHXKEHHS TIOJHOTHI),
CHHOHMMUYeCKHii psit abbastanza moguepkuBaet cTeneHs NposiBiieHUs] HOpMEI P (T.e.
HAJIM4Me NPU3HaKa CUTyaluu P, XOTh ¥ HE B OOJIBIION CTENEHN).

B nanHOM THIIE anIPOKCUMALIMM OTMEUYAETCS HEKasl «IIOJ0KUTEIbHASN» YepTa,
KOTOpass  BJIMAE€T Ha  KOMMYHUKAaTHBHBIE  XapaKTEpUCTUKM  ITOr0  psaa
aIllpOKCUMATOPOB. B 3TON CBA3M IMOBTOPUM INPUMEPHI, NPUBEACHHBIE BO BTOPOU
rJaBe:

(13a) lo sono rimasto quasi sorpreso. (0yks. I ObLT MOYTH YAUBIICH).

(136) o sono rimasto abbastanza sorpreso. (51 ObuT HECKONIBKO yINUBIICH).

B mpumepe (136) rosopsmuii B Kakoi-TO Mepe YAMBICH W yKa3blBaeT Ha
CTEINEeHb MPOSBIACHHS YMOIIMHU, TOr1a Kak B npumepe (13a) yauBieHus Kak TaKOBOTO
HET, a €CTh YTO-TO OYEHb Ha HEro mnoxoxkee. B o0oux ciydasx akTyaqu3upyeTcs
UCTUHHOCTHOE 3HaueHWe ‘He P’, HO B cimyuae quasi SOrpreso ormedaetcst OoJjee
4eTKo, 4YTo ‘He P’, B To Bpems kak B ciyuyae abbastanza sorpreso ormeuaeTtcs, uro,
[0 MHEHMIO TOBOPSILET0, ‘ajgpecaT WM TPEThEe JIMIIO MOXET CuuTaTh, uto P’, T.e.
CMArYaeTcsi KAaTerOPUYHOCTH COMHEHUSI B ONIPEICTICHUN YMOIIHH.

JlaHHble CHMHOHUMBI OOHAPYKMBAIOT TAK)KE€ HEKOTOPHIE pa3iuyMsi, Kak Ha

YPOBHE WX COYETAEMOCTH, TaK U Ha YPOBHE UX CUTYaTUBHOTO YMOTPEOICHHUS.

3.2.2. OcHOBHbBIE ONIO3UIIMY BHYTPHU Psijia CHHOHUMOB

JlaHHBIE CHMHOHUMBI, H OCOOEHHO 00JIe€ YaCTOTHBIC MPEACTABUTEIN P
abbastanza u piuttosto, ynorpe6mnstorcss 4acTo B OMUCAHUH TEX JK€ CaMbIX CHUTYaIUH
U aKTyaJIM3UPYIOT OYeHb OJIM3KWE 3HAYSHUS anmpokcuManuu. OIHaKO aHaIu3 OKOJIO
JCCSTH THICSIY MMPUMEPOB U3 Pa3HBIX KOPITYCOB IMOKAa3ajl, YTO CHHOHHMBI BBIPAKAIOT
pa3HbIC acIeKTHl alPOKCHMAIlMH, B OCHOBHOM CBSI3aHHBIC C PANIMYUSAMH B WX
MIEPBBIX 3HAUCHUSX.

[lpoBeneHHBIH HaMKM aHaIW3 TPUBET K (HOPMYJIUPOBKE HIIKECIICIYIOIINX

OT/IMYUTCIIBbHBIX ITPHU3HAKOB alllIPOKCUMATHBHOI'O 3HAYCHMA.
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1. lpu3Hak HMHTEHCHBHOCTH: AaIIPOKCUMATOPHI YKAa3bIBAIOT HA pPa3HYIO
CTeINleHb MHTEHCUBHOCTU CBOWMCTBA WU COCTOSTHUSI.

2. BoipakeHue HPOHUM: OHH MT0-Pa3HOMY BBIPAXKAIOT UPOHUIO TOBOPSIILETO.

3. BoIpakenue 3MoUHOHAJILHOH cdepbl 4esoBeka: piuttosto u alquanto
NPEUMYIIECTBEHHO XapaKTePH3YIOT SMOIMOHAIBLHO MapKHpPOBAHHBIC CHTYallUd, a
abbastanza — neliTpanbHeIe.

4. BpIpaxkeHHe MEHTAJbLHOW cdepbl YejoBeKa: THMUYHO sl PIUttosto u
alquanto  ymoTtpeOnenue Ui BBIDOKEHUS  COMHEHHUS, OCTOPOKHOCTH U
OTCTPAHEHHOCTHU TOBOPSIIETO MO OTHOIICHUIO K IMEHYEMOW CUTYAaIHH.

5. BbIpa:keHne oumeHKH roBopsimiero. piuttosto game, uyem abbastanza,
XapaKTepU3yeT OTPUIIATCIbHBIC SIBJICHUS JCHCTBUTEIBHOCTH M BJICUET 3a COOOM

BO3MOXHYIO OLICHKY I'OBOPAIICTO.

MOXHO TakKe BBIACIUTh HECKOJBKO pa3jM4YMii HAa YPOBHE COYCTACMOCTH
CHOHHMMOB psiJia:

1. Abbastanza u alquanto, B orauume oT PiuttoSto, MOryT xapakTepu3oBaTh
KOJIMYECTBCHHBIC KOHTCKCTHI B COUCTAHUH C COOMPATEIbHBIMH CYIIECTBUTEIIbHBIMH:

(14) Ci sara abbastanza <alquanto> folla stasera [Augias 2006: 121].
(Ceroans Beuepom OyeT JOCTATOYHO [MHOTO] HApOy).

B nanHOM ciydae anmpoKCUMAaTOpbl COAEPKAT 3HAUYCHUE ‘B MAJIOW CTEIICHU
OOJIbIIIe CPETHETO .

2. Juns piuttosto u alquanto TummuHO ymoTpeOiieHWE B COYCTAHUU C
cyhuKcaIbHBIME CTIOBaMH, YTO HE XapakTepHo 11 abbastanza.

3. Tompko mns abbastanza u alquanto xapakrepHo ymoTtpeOieHHe C
TJIarOJIAMH.

4. OCHOBBIBAsICh Ha TPOAHATM3MPOBAHHBIX IMPHUMEPAx, MBI CUHATAEM, YTO
anmpokcumaTop alquanto sBiIseTCs CII0BOM CTHJIAMCTHYECKH MAPKUPOBaHHbIM. Hu
B OJIHOM HUTAJIBbSHCKOM CJIOBape HE YyKa3aHa CTHJIMCTHYCCKAs TMOMETa JUIsl 3TOTO

CJIOBA, a TOJIBKO IIOMCTa 4aCTOTHOCTH. B CJ10oBape De Mauro BCTPCUYACTCA IMOMCTA
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gactotHOocTH CO = comune — cgoticmeenHsbiii, 0003HAYAIOIIAS «CJIOBA, KOTOPHIE MBI
MOXEM MOHUMATh HE3aBUCHUMO OT 00JacTW Hamied npodeccuu u KOTOpbie OOBIYHO
M3BECTHBI JIIOJSIM C BBICIIIEM 00pa30BaHUEM». DTO ONpeAeTCHUE TaeT MpeCTaBICHNE
TOJBKO O PACHpPOCTPAHEHHOCTH JAHHOTO CJIOBA, KOTOPOE HE BXOJUT B OOJBIIYIO
rpymmy (90% cnoB) 6a3oBoro cinoBapst (vocabolario di base).

Tem He Menee npu ananmze 1511 npumepoB u3 kopmyca Coris/Codis, el
OTMETHJIM, YTO C TIOMOIIBIO ammpokcumaropa alquanto wacto xapakTepu3yroTcs
CTWJIMCTUYECKM  MapKupoBaHHble cioBa: alquanto remoto  (Bmecro  Oosee
HewpanbHoro lontano — nanekuit), complesso (Bmecto difficile — Tpynnsriit), bislacco
(BMecTo Strano — crpanHnsbIi), flacco (BMecto Stanco — ycrasmuii), anomalo (Bmecto
Oosee HeirpanpHoro particolare, insolito — neoObrunbIit), adombrarsi (mosTuueckuii
CMHOHUM TJaroyioB offendersi — obmxartbes; rattristarsi — oropuarbcest).

PaccmoTpenHast couetaeMOCTh anmpokcumaTopa alquanto He xapakTtepHa s
APYTUX CHHOHUMOB psJla M JIEMOHCTPUPYET €r0 CTHIIMCTHYECKH cTaTyc. B cioBape
FO.[l. AnpecsiHa MBI HAILIM TOIXOASIIMNA TEPMHUH ISl ONPECIICHUsI ero cTaryca —
3TO TepMUH Heobuxoonoe. 10.JI. AtnpecsH OOBSICHSET, UTO «IIOMETa «HEOOWXOJIH.
(HEeOOMXOTHOE) MapKUPYeT CIEIYIOIUKA 3a KHWKHBIM, HO HE JIOXOJSIINA 10
HEUTPAIBLHOTO YPOBEHb JuTeparypHoctd peun» [Ampecsn 2004: Xll]. Otaecennem
ATOTO aANIpPOKCHMAaTopa K JUTEPATypHOW pedr OOBSICHICTCI W ero (YHKIUS B
OOIIICHUH, TaK KaK OH YacTO BBIPAKACT WPOHHUIO TPHU YIIOTPEOIICHUU B Pa3rOBOPHOU
peun, Kak MbI IOJpoOHEee YBUIUM B pazjaene 3.5.2.

PaccmMoTpuM 3T CXOACTBAa H pa3iuuvs C ICJIBIO CO3JaTh JICTAIbHBIN

JICKCUKOTpadUIeCKHil MOpTPET anmmpokcumaropa abbastanza.

3.3. CemanTHYecKHEe MPU3HAKHA anmpokcuMaTopa abbastanza u ero cunonumosn
IIo cemanTHUecKuUM Inpu3Hakam piaa CHMHOHMMOB MOJKHO pPa3iCiIMTb Ha OBC
rpynnsl: abbastanza c¢ omsoii crtoponsl, piuttosto u alquanto — c¢ agpyroit. Dto
PasaciaCHuUC KacacTCAa KaK IICPBOro 3HAYCHUA — 3HAYCHUA CTCIICHU, TaK U BTOPOIO —

WCTHHHOCTHOT'O 3HaueHus. B wactHoCcTH, anmpokcuMartop abbastanza ykaseiBaeT Ha
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OOJIBIIYIO CTEMIEHU OTKJIOHEHHS] OT HOPMBI M Ha MEHBIIYIO CTENEHb MPUOIUKEHUS K
UCTHHE, YeM €ro CHHOHUMBI PIUttosto u alquanto, kak MbI mokaxkeM B paszjaenax 3.3.1.

n3.3.2.

3.3.1. 3nayenune Mepbl U CTENIEHH

CunonuMuueckuii psim abbastanza oObIYHO BBICTYIAET B IpagyHpyeMbIX
KOHTEKCTaX M YKa3blBaeT HAa TO, YTO NPHU3HAK KOHKPETHOW CHUTyallMd HEMHOTO
OTJIMYAETCS OT TOrO, KaK OH MPOSBIISCTCS B HOPME:

(15) Una donna abbastanza <piuttosto, alquanto> sincera. (Kenmmuna
J0CTATOYHO UCKPCHHSIS).

OTKJIOHEHUE PEaTbHOW CHTyalliM OT HOPMBI aKTyalu3MpPyeTCs B TaKOM
HCOIPEICACHHON CTEIMEeHH, YTO TOBOPSINHANA MOXKET Ha HEro yka3aThb TOJBKO B
npubnu3uTeabHol ¢Gopme. CHHOHHMBI 3TOTO Ppsija OOBIYHO YHOTPEOJAIOTCS IS
OMMCAaHUsl TAaKUX CIIy4aeB, KOTJa TOBOPSIIMK IOAYEPKUBACT HeompenessieMbie
rPaHUIBI HOPMBI, T.€. KOTJIa €My CIIO)KHO ONPEJCNIUTh, HACKOJIBKO BEPOSITHO, YTO
OOJBIIMHCTBO COOECETHUKOB pa3leiseT ero MPEICTaBICHUE O TaHHOW KOHKPETHOM
cuTyanuu (ero OICHKH, JCTETHYECKHE KpUTEpUH M 3HaHusA: cp. abbastanza
<piuttosto, sufficientemente, alquanto> buono, bello, noto — xopowwuii, xpacueuwui,
U38ECHbIIL).

[Tpu3HaK OTKIIOHCHHS OT HOPMBI KacaeTcsl BCEX CHHOHMMOB, HO abbastanza u
PIUttOStO BeIpakaroT pa3HbIC CTENICHHW €ro BOCTIPUATHS: JOMUHAHTA psita abbastanza
YKa3bIBaeT Ha OOJBIIYI0 CTeNEeHW OTKJIOHEHHUS OT CpeIHero, 4eM CHHOHHM
piuttosto. OOBsACHSAETCS ITO CEMAaHTUKON UX MEPBUYHOTO 3HAYCHHS.

Kornma cioBo abbastanza wcrmone3yercss B epBoM 3HA4YCHHH, TO €CTh KOTJA
OHO sBisieTcss cuHOHMMOM Hapeuuid Sufficientemente u a sufficienza, kak M1 yxe
OTMETHJIH, CBOMCTBA CUTYAIIMH MU COCTOSTHUSI IIPOSIBIISIFOTCSI B TAKOW CTETNIEHU, YTO B

JPYTrOM KOHTEKCTE MOTJIM OBl 3aCIIyKUTh JPYyroe HAaMMEHOBaHUE
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(16) Lui era abbastanza grande da spogliarsi e lavarsi da solo [Ammaniti
1999: 177] . (OH OBLT TOCTATOYHO B3POCIBIN JIsl TOTO, YTOOBI pa3/IeBATHCSA U MBIThCS
CaMOCTOSITEILHO).

B npumepe (16) coctosiHue ‘ObITH B3pOCIBIM’ MPOSBISICTCS B TAKOW CTEIICHH,
YTO yJIOBJETBOPSET BCETO JIUIIThL HECKOJIBKUM 3JIEMEHTAM JCSITCIIbHONH CIIOCOOHOCTH,
TUIIAYHON JUIsI B3pOCIOrO 4eJOBeKa. Yke B 3ToM 3HadeHuu st abbastanza
<sufficientemente > P, mposBISIFOTCS IPU3HAKKH ‘B MaJIOM CTENeHn U ‘HeoOxoaumoe’
(‘B Mayioii cTemeHW OOJBIIE CaMOTO0 HEOOXOIUMOTO’), KOTOPBIE COXPAaHSIOTCS B
anmpoOKCUMATUBHBIX MpeiokeHusx abbastanza P:

(17) «Finalmente si sono convinti che si trattava di un musicista grandissimo...
Forse esagero... diciamo grande... abbastanza grande» [... ] «Lei non ¢ d'accordo?»
[Corpus La Repubblica] («Hakonem-To mpu3Hamm, 9T0 OH ObLI BETUKUM MY3bIKAHTOM
... MOXET OBITh 5 MPEYBEIIMUNBAIO ... CKAXXEM —KPYITHBIM ... JIOCTATOYHO KPYITHBIMY
[...] «Bbl co MHOI He cOTJIacHBI?Y).

B mpumepe (17) monuanuBas peakiiusi CIIyIIaTeNsl BIHMSET HA MOCTEIECHHOE
MOHW)KEHUE BOCTOPra CO CTOPOHBI ToBopsiiero. B mpumepe (17) CBOHCTBO
abbastanza grande BricTpanBaercs mo mkane mediocre — grande — illustre (cpeanmii
— BEIUKUN — MPOCIABICHHBIN) OJrKe K MalleHbKOMY IIOJIIOCY cBoiicTBa grande (B
CTOpOHY K rpanwmiie ¢ mediocre), 4eM K ero IeHTPaIbHON YacTH.

HanpoTuB, ecau mocMoTpeTh Ha Te ciiydad, Korja Piuttosto mcmoms3yercs B
MEePBUYHOM 3HAYEHHH, TO €CTh KOTJa OHO SBISAETCS CHHOHUMOM Hapeuuid
preferibilmente (npennoururensHo) wiu anzi (rydme ObI), MOKHO OTMETHUTH, YTO
piuttosto Bcerma cTOMT Teped BHIOOPOM, KOTOPOMY TOBOPSIIUN OKa3bIBacT
MPEATOYTEHHE, B TO BPEMs KaK BBIOOp, KOTOPBIM MPU3HAETCS HETOIHBIM, HAXOIUTCS
BCET/Ia TaJbIIIe OT HAPEUHS:

(18) Non mi piace la carne, mangio piuttosto il pesce [De Mauro 2000]. (A1 ue
JFO0JTIO MSICO, TIPEATIOYUTAI0 €CTh PBIOY);

(19) Smettila di ridere, piuttosto cerca di aiutarmi [De Mauro 2000]. (JIyure

OBl THI MHE TTOMOT, BMECTO TOT'O, YTOOBI CMESTHCS)

146



WNupiMu  cioBamMu, Hapeuue PIuttosto B mepBOM 3HAUCHUW BbIpaXkacT
NPEANOYTEHHE W HAa CHHTAKCMYECKOM YpPOBHE 3aHMMAET NO3ULUI0O TEPEN
IPeINOYTCHHBIM 00BbekTOM. [Ipu mepeocMbicieHHH ciioBa Piuttosto B dyHkmmm
amnmpoKCUMAaTOpa ATOT MPU3HAK MPEANOUYTCHUS] BBIpaKaeTCsl OONbIIEH CTENEeHBIO
NpUOIKEHUST K TOJHOMY TMPOSIBJIGHUIO CBOWCTBA (T.€. MeHbIIE CTemeHH
OTKJIOHEHMSI OT HOPMBI), YeM anmnpokcumatop abbastanza:

(20) Enzo Ferrari [...] Lingegnere [...] € uno dei pochi che si é fatto da solo e,
caso piuttosto raro, ¢’é riuscito piuttosto bene. «E nato per comandare» mi disse un
suo operaio. Ma ha sempre saputo quello che voleva, e ha pagato regolarmente i
suoi conti [Biagi 1995: 24]. (Qumo ®eppapu [...] MHkeHep — OOUH U3 HEMHOTHX, KTO
OOWIICSI BCETO CBOMMHM CHJIAMHU W, BECbMa PEJIKUUN CIydaid, 3TO y HEro MoJy4uioch
JIOBOJIHO XOPOIIO. «YTPaBICHYECKUH TaJaHT y HETO B KPOBU», — CKa3aJl MHE OJIUH
u3 ero pabounx. Ho oH Bcerga 3Hal, 4ero XO4eT, U BCErJa paciijladyuBajics 3a CBOU
OIHOKHM).

(21a) “lo, del mondo, me ne frego" ripeteva. Ed era abbastanza vero. Se ne
fregava del padre, che diceva essere un povero idiota fallito [...]Se ne fregava della
nonna, che era una povera demente. Se ne fregava della scuola e di quel branco di
rimbambiti dei professori [Ammaniti 1999: 39];

(2106) «A mue na éce nanneeamsv!» — nosmopsin on. Ha camom dene max ono
u 0v110 [OyKB. 2mM0 ObLIO VOCMAMOUYHO UCMUHHBIM]. Emy Obi10 Haniesamv Ha omya,
KOMOpo2o OH HA3bL8A dcanikum Heyoaunuxom [...] Hanneeams na 6adbywxy, scanxyio
craboymuyio cmapyxy. Hannesamv na wxony emecme co 6cemu npudypkamu
yuumensamu [ Amvanutu 2012: 53].

N B mpumepe (20) u B mpumepe (21a) anmpokcumarop ykas3bplBaeT Ha TO, YTO
MPHU3HAKU peajbHOW CUTyallid B HEOOJIBIION CTENeHW OTIMYAIoTCsA oT hene, raro,
VEero — xopowo, peokuti, ucmunueili. OHAKO OOHAPYKUBAECTCA HWHTEPECHOE
pasnuuue.

B mpumepe (21a) koHTekcT moaTBepxkaaet, yto ¢pasza lo, del mondo, me ne

frego (A MHe Ha Bce HamIeBaTh) COOTBETCTBYET PEaJbHOMY ITOJIOKCHHIO BEIICH,
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MOCKOJIBKY JICHCTBUTENIFHO IEPCOHAXY HAIUIeBaTh HA OTIA, 0aOyIKy, IIKOIY W
npernojaBaTencii. B 3Toii CBA3M MHTEPECHO OTMETHUTH, YTO PYCCKUN MEPEBOIYHK HE
COXpaHWJI anmpoKcUMaIuto, a nepesen Ed era abbastanza vero kak (216) Ha camom
Oene mak oHo u 6vino. OnHako abbastanza ve o3nauaer na camom dene, IOTOMY UYTO
OHO OrpaHHYMBaeT paMku yTBepxaeHus 10, del mondo, me ne frego u nmpunuceiBaet
3HAQYEHUE DSTOTO BBIPAKEHUS TOW YaCTH MHpPA, KOTOpas IPOSIBISETCS B TEKCTE.
CnenoBarenbHo, ciaoBo abbastanza ne BbIpakaeT COMHEHHS B TOM, YTO 3TO
YTBEPKICHUE MOXET OBbITh BHIPAYKEHO MHBIM CJIOBOM, HEXEIH VEr0, HO ONpeaeiscT
IPaHUIBI ATOTO YTBEPXKACHUS, TEM CaMbIM TOHHXKAsi CTEIEHb MPOSBJICHUS CBOWCTBA
Vero.

Hanpotus, anmnpokcuMartop Piuttosto ckopee He OrpaHUYMBACT HAMMEHOBAHUE,
a CMSr4aeT KaTeropuyHOCTh OIEHKH ropopsimero. OH TOXE YKa3bIBaeT HAa HEKOE
OrpaHUYCHHE, HO OHO KacaeTCs CKOPEe CaMOro TOBOPSIIETo, YeM CUTYAIMU: Clydai
XapaKkTepu3yeTcsi kak PIUttosto rar0 B COOTBETCTBUHU CO 3HAHUSMHU TOBOPSILETO, H
pe3ysbTaT onpeesisseTcs Kak Piuttosto bene oTHocuTebHO MHEHHS TOBOpsIero. Yto
KacaeTcsi CaMUX CBOWCTB, BBIOOp ammpokcuMartopa Piuttosto o3nadaet, uro ciydaid
ckopee raro (peakuii), yem diffuso (pacmpocTpaneHHbINH) 1 pe3ynbpTaT ckopee buono
(xoporwuii), uem cattivo (ruroxoit). Ilo mkase benino — bene — benissimo (max cebe —
xXopouio — oueHb xopouio), piuttosto bene BeicTpamBacTcs OmKke K meHTpy bene, yem
abbastanza bene. Dta wuHTepnperalus MOATBEPXKAAETCA KOHTEKCTOM, TaK KakK B
sakmoueHun  npumepa (20), ToBOpsAImMK  YTOYHSET TIOJOKUTEIBHBIN 00pa3
onuckiBaeMoro nepcoHaka: Ma ha sempre saputo quello che voleva, e ha pagato
regolarmente i suoi conti (Ho on Bcernma 3Hai, 4ero Xo4eT, U BCeTJa pacIuIaquBaICs
3a CBOM OIIMOKH).

Wrak, nmns ammpokcumaropa abbastanza ©Oonee xapaktepHa QYHKIUS
OrpaHMYeHHs] CCMaHTUKA HAaUMCHOBAaHHS, B TO BpeMs Kak JUIsl alpoOKCHMAaTopa
piuttosto xapakTepHa QYHKIUS CMATYEHHS] KATETOPHYHOCTH OICHKU T'OBOPSIIETO,
YTO MPHUBOJUT K OOO3HAYCHHWIO PAa3HBIX CTEMCHEH MPOSIBICHUS HOPMBI: CTEICHb
npuOJIMKeHUST K MaJIeHbKOMY TIOJIOCY HOPMBEI B ciydae abbastanza Gombime, a B

cinydae piuttosto menbiie.
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OTO0 pasznuyue KOJUYECTBEHHO HE OYeHb OO0JbIIOE, TEM HE MEHEE, OHO
CYLIECTBEHHOE U BJIMUAET KaK HA COYETAEMOCTb ITUX ANMPOKCUMATOPOB, TaK U HA UX
BBIPA3UTEIIbHBIE BO3MOKHOCTH:

- piUttosto garie coveraeTcsi ¢ HAUMEHOBAHHUSMH OOIIET0 OTPHUIATEIBLHOTO
MIPU3HAKA;

- piuttosto  gaime coueTaeTcs C OMOIMOHAIBHO WM CTHIMCTHYCCKU
MapKUPOBAHHBIMH CJIOBAMU

- piuttosto yare xapakTepu3yeT 3MOIMOHAIBLHYIO c(hepy UeIoBeKa;

- piuttosto yarie BeIpakaeT HPOHHUIO U cCapKas3M;

- piuttosto garie BbIpa’kaeT COMHEHHE B IIPABOMEPHOCTH YIOTPEOICHHUS
HAaUMEHOBAHUS.

OTU pa3nuuusi MOAPOOHO Pa30UpPalOTCs HIKE, 37€Ch K€ Mbl OTPAHUYHMCS

PacCMOTPCHUCM 3HAYCHUA MCPBI U CTCIICHU.

JIo cux mop MBIl paccMaTpUBAIM pPa3jIM4Usl B BOCHPUATHU MaJOCTH,
Kacaromfiecs anmpokcuMaropoB abbastanza u piuttosto. Jlns curnonuma alquanto e
O0OHapy’KUBAETCSI PETYISAPHOCTH B BOCHPUSITHH MAJIOCTH: OH MOXET YKa3bIBaTh HIIU
Ha MEHBIIYI0, UKW Ha OONBIIYIO CTENEeHb MPUOIMKEHHUS K MaJeHBKOMY IOJIOCY
mKanbl. OJIHAKO MOXHO OTMETUTh HHTEPECHYIO PEryJIIpHOCTb B BOCHPHUSTUH
UHTEHCUBHOCTHU COCTOSIHUSL.

s ammpokcumaTtopoB abbastanza m alquanto xapakrepHo ymortpeGieHHE C
rarojamM, 4YTrOo HE XapaKTepHO s CcHHOHMMa piuttosto. OOsMHO OHH
XapakTEPU3YIOT COCTOSIHUSL M BCTPEUYAKOTCS B COYETAHUM C  [JarojiaMu
sMoIMOHANILHOTO (Vergognarsi — cTeiIuThes, Sperare — Hamesartscs, rallegrarsi —
obpamoBathest, godersela — nHacnmaxmatwcst, divertirsi — Becenutsest, offendersi —
0oOMKaThCSA M JIp.) U BOJEBOro coctosHus (desiderare — skemath; Volere — xoreTh u
ap.):

(22) Un cinema europeo ed italiano che si vergogna abbastanza delle emozioni
e dei sentimenti [Corpus La Repubblica]. (EBpomneiickoe W HTaNIbIHCKOE KHHO

HECKOJIKO CTBITUTCS SMOIMI U YyBCTB).
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(23) L’idea di rinfrescar la memoria a qualcuno mi diverte abbastanza [Fallaci
2010: 146]. (Mue HpaBUTCS MBICIL [OYKB. JOCTAaTOYHO HPABUTCI] KOC-KOMY
OCBEYKUTH IMAMSTh).

(24) Dali si adombro alquanto per la critica [Ponti 1999: 45]. (CnoBa KpUTHKH
HECKOJIbKO obuaenu Jlamn).

(25) Si rallegro alquanto, vedendo rientrare Gedeone e Pavoni [Campanile
1974: 305]. (Ou cnerka oOpamoBaics, kKorma yeuued, uto Jlkxeacone u IlaBoHwm
BEPHYJIUCH).

Pexe onu couerarorcs ¢ riaronamu ¢usudeckoro (vedere, sentire, puzzare —
BUJETh, CIBIIIATh, MAaXHYTh...) M MaTePUAIBHOrO cocTosHus (IMPOVerirsi,
arricchirsi, avere bisogno — 6eacTBoBaTh, 000raTUTHCS, HYXKAATHCA. .. ):

(26) L’'uomo puzzava alquanto [Corpus Coris/Codis]. (Ot u4enoBeka
J0CTATOYHO HEMPHUSATHO MaXJIo).

(27) L affare lo ha arricchito abbastanza [Corpus Coris/Codis]. (3tot ousnec
JI0CTATOYHO 000TaTHII €r0).

Korma ammpokcumaTophsl XapaKTepHU3YIOT TJIAroJibl, OTMEYAIOTCS pa3HbIC
CTCTIICHM MHTCHCUBHOCTH, T.C. pa3HbIC CTCIICHH OTKJIIOHEHHUS OT HOpPMBI. B wacTHOCTH,
si rallegro alquanto o6o3nauaer Gosiee WMHTEHCHBHOE YyBCTBO, ueMm Si rallegro
abbastanza.

B otnrune ot momuHaHTHI abbastanza, cunonumsl piuttosto u alquanto uaorna
0003HAYAIOT AIMPOKCHMAIMI0O ¢ M30BITKOM: TOTJa TpeIoKeHne pPiuttosto
<alquanto> P BocmpuHUMAETCS TOBOPSIIUM KaK HE COOTBETCTBYIOIIEE PEATBLHOMY
MOJIO’KEHHIO BEIler M3-3a TOro, 4To P curTaeTcss MHOTO MM OOJIbIIE OKHUgaemMoro. B
ATOM CJly4ae Mbl TOBOPHM 00 YCHJIEHHOM NMPOSIBJEHUH NMPU3HAKA.

YcuiieHHOE TIPOSIBIICHUE TPU3HAKA IMOCPEJICTBOM aIlllpOKCHMaropa pPiuttosto
BBIPAXKCHO OUYEHB SIPKO B CIICAYIONIEM IMPUMEPE:

(28) Mentre lei fa le indagini del caso, il bambino puo benissimo rimanere
affidato a me e a mia moglie. Ne abbiamo allevati quattro, di figli, e, se non sbaglio,

piuttosto bene. D'altra parte, del bambino non risponde uno sconosciuto, ma la piu
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alta autorita del Comune, vale a dire il sindaco [Guareschi: 1. 2, 1268]. (IToxa Bsr
npoBoauTe Bamm paccienoBanusi, peOeHKa MOXETE MPENOPYYUTh HAIIUM 3a00TaMm.
MBI ¢ *eHOU BbIpaCTUIIM YETBEPHIX JETEH U, €CIU s HE OIHU0arCch, HAM 3TO YJAl0Ch
JIOBOJIBHO XOpoIlo. B KoHIIe KOHIIOB, 32 peOeHKa OTBEUaeT HE KTO-HUOY/b, a TJiaBa
aIMUHUCTPALIUK TOPOJIA, TO €CTh MAP).

B npumepe (28), cioBom piuttosto ropopsiui mpuoIMKaeTesl K MCHTaIbHOMY
obpasiy bene kak Obl «CBepXy», T.e. IMOJABEPracTcs COMHEHHIO MPaBOMEPHOCTh
yIoTpeOJIeHHusT clioBa Dene, Tak Kak OHO HEJOCTATOYHO TOJIOKUTEIBHOE JIJIs
OMHUCHIBAEMOT0 JICUCTBUS (BBIPACTUTH JeTel ). ['OBOpsIINiA 31€Ch YTBEPKIAET, YTO OH
BEJIMKOJICITHO BOCIIUTAJ CBOMX JIETEH W JakKe C BBI30BOM IIpejiaraeT coOCCeHUKY
MOTBITATHCS OIIPOBEPTHYTH €TO0.

[TokazarenbHbIi TpUMEpP YCHUIUTEIBHOTO XapakTepa amnmnpoKcHUMaTopa
piuttosto Mbl HaxoaUM B IpyroM pacckase ['yapecku «MysK B KOJICIKE». ACBHUIIA U3
0JIaropoTHOM CEMBbH BBIIIUIA 3aMY>K 3a O€THOTO peMecIeHHUKA U B3sijla MyXka B JOM,
rie OHa JKUBET C MaMoOM, O0aOymKOW | JIpPYrUMU PpPOACTBEHHUKAMH; TOXKUJIAs
HajMeHHas 6a0yIika oOBsICHAET BepHOMY MaxkopaoMmy J>KycMapuu, Kak OH JOJDKEH
Oyner ce0st BECTH C HOBBIM OOHMTATENIEM JIOMA.

(29) «Mi duole, — disse Giusmaria. — Oserei osservare che I'appellativo mi
sembra inadeguato alla sua qualita. Mi pare che, permettendo, se lo si chiamasse
"Signor Debrai" si farebbe gia una notevole concessione, per un ospite». «Ho detto
"piu che ospite", Giusmaria, — insist¢ donna Leo. — E da considerare come
appartenente quasi alla famigliay. «Mi duoley, — disse Giusmaria. «Duole anche a
noi». «"Quasi", nel senso di "molto" o nel senso di "poco"?». «Nel senso di
“piuttosto”’», dovette confessare donna Leo [Guareschi 1944: 21]. («f coxanero, —
ckazan J[Ixycmapusi. — OcMmenioch cKazaTh, YTO Takoe oOOpallleHHe sl HEero
ciuimkoM. MHe kaxercsi, yTo oOpamienue “Cunbop JleOpan” — 3T0 yxke OoJbluas
YeCTh I rocTs». «S ckazana “Oosblie yeM rocts’, JKycMapusi, — HaCTOSITEIbHO

nopTopuia cuabopa Jleo. — Ero Haio cunTath NOYTH WICHOM CEMbIY. «S COXKaICIo»,
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ckazan [Ixycmapusa. «Mbl toxey». «“Iloutn” B cMmbIcie “O4eHb” WA B CMBICIIE
“HemMHOr0”’?» «B cMmbIcie “AOBOJIBHO™», MPUIILIOCK NTpu3HaTh Cunbope JIeo).

I'maron dovette (mpumiock) Joka3bIBaeT, 4To HapedreM Piuttosto cuapopa Jleo
BBIpaKaeT OOJIBIIYIO OJIM30CTh BBIPAKEHUS «OH WIECH CEMbU» K JCHCTBUTEIBHOCTH,
4yeM eil Obl XOTeNOCh.

[Mpennoxenus tuma alquanto P Takke MOT'YT BBIPAa3UTh OLICHKY FOBOPSIIETO O
ToM, uTo P Menbiie oxumaemoro. [Toaromy alquanto P o3HayaeT: ‘B TaKoW CTEICHH
P, uto moxxet ObITh Ooubllie cpeaHero P’. PaccMoTpuM cneayromuii npumep:

(30) A cominciare da Cesare, che a furia di scialare denaro [...] per la sua
vita privata alquanto dissoluta, s'era ridotto in miseria [Vincenti 1985: 15].
(Hauunas c Lle3apsi, KOTOpbIi AOLIEN 10 HUIIETHl B CHIIY TOTO, YTO PACTPAHKUPUII
CBOM JICHBI'M Ha JOBOJIBHO OECIyTHYIO JIMYHYIO KU3Hb).

B npumepe (30) oueBHOHO MPOSBISETCS YCHIUTEIBHBIA  XapakTep
anmpokcuMaTopa alquanto, kOTOpbIf MOATBEPKIAAETCS KOHTEKCTOM: BEIs TaKOW
oOpa3 xu3HH, Lle3app HE MPOCTO MOTPATUIL, & pacmpardicupuil ACHbIU, U HE MPOCTO
obenHel, a dowen 00 Huujemsl — 4TO TIOTYSPKUBAET BEChMa OCCITyTHYIO KU3Hb.

Annpokcumarop — abbastanza,  wanpoTmB,  yKa3plBaeT  TOJBKO  Ha
anmpOKCUMAIIMIO ¢ HeI0CTATKOM, T.€. Ha ciaboe mposiBieHue npusHaka. [lortomy
MOTYT BCTPEUYATHCS MOJT00HBIC PETUIHKU:

(31) «E con i compagni come va?[...]» « Bene... abbastanza.» «Perché solo
abbastanza?» [Mastrocola 2003: 57]. («A ¢ OJHOKJIACCHHMKAaMH Kak jena?»
«Xopomulio... J0BOJbHO-Takn» «V moueMy TOIbKO JOBOJIBHO-TAKU?Y).

Taxke XapakTEepHbIMHU SIBISIOTCS YTOYHEHUs TUma pPer quanto possa
(HACTOJIBKO MOYXHO):

(32) La Webmail e sufficientemente sicura, per quanto possa esserlo un
sistema che si affida totalmente a una password per assicurare la segretezza della
corrispondenza [Corpus Coris/Codis]. (Webmail sBisercs mocTaTtoyHO HaACKHOMN
CHUCTEMOM, HACKOJIBKO MOXHO CUHMTaTh HAJAEKHOW CHUCTEMY, TJI€ TOJBKO NapoJib

COXpaHseT KOHPHUICHINATHLHOCTD JIMYHOU ITOYTHI).
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MOXHO TaKXe BCTPETUTHb NPHUMEPHI, TA¢ YCHWICHHOE NPOSBICHUE MpH3HAKA
BhIpa)keHO HapeuneM abbastanza, Ho nmpu OmmkaiiieM pacCMOTPEHUHM MBI 3aMETHM,
YTO TaKWE MPUMEPHI HUKOTIa HE SBJISIOTCS aMMPOKCUMAIIUIMH, & HA000POT, MPOCTO
YCIOBUSAMHE (aKTyaJTM3UPYETCS MEPBOC 3HAUCHUE HApEUHsl ‘B JOCTATOYHOW CTEIICHH,
9yT10OBI’). PaccMOTpuM moApoOHO TOJIBKO OJIMH U3 ATUX MPUMEPOB:

(33) Aveva un aneurisma abbastanza esteso (Y Hero Obl1a JOBOJIBHO OOJbINAS
aHEeBpU3Ma).

B mpumepe (33) abbastanza esteso morno Obl 03HaYaTh 0060.1bHO WU JAKE
oueHb 00nbUAs, HO KOHTEKCT HaM MOKa3bIBaeT, YTO PeYb HE UAET 00 anmpoKCUMaIluu
(o rpanulie MeXIy Oonbuiol U Hebovuiol). HaobopoT, 31ech uMeeTcs B BUIY, YTO
aHEBpU3Ma B JOCTaTOYHOW CTEMECHHW OOJjbIIas, 4dYTOOBI MpejnojiaraTb, YTO
KPOBOTEUEHHE HAYAIOCh JaBHO:

(33) Poteva anche dormire, quando é scoppiata ['emorragia. Aveva un
aneurisma abbastanza esteso [Ammaniti 2006: 184]. (KpoBoTeueHue MOIIO
HA4YaThCs TIOKA OH CIajl. Y HEro JO0CTaTOYHO OOJIbIIas aHeBPU3MA).

Korna npemnoxenus piuttosto P BeIpa)karoT anmpOKCHUMAINIO C HEJOCTATKOM
(‘B MaJIol CTENEHW MEHBIIE CPEIHEro’), OHW BCerja YKa3blBalOT Ha OOJbIee
IpUOIIKEHHUE K HOpME, YeM Tpeuioxkenus abbastanza P

(34) Ultimamente ho conosciuto una ragazza rumena che si chiama Madalina.
Ha ventitre anni, e in Italia da un anno insieme a suo marito e al loro bambino di
quattro anni. Parla gia piuttosto bene [Mastrocola 2011: 13]. (HemaBHO s
MMO3HAKOMUJIACh C OJHOM PYMBIHCKOU JeBYIIKOW, ee 30ByT Maganuna. Eif 23 rona,
OHa XUBET B Mrtanuu roj;, BMECTe C MY>K€M M YEThIpEXJIETHUM pebeHkoMm. OHa yxe
JIOBOJIBHO XOPOIIIO TOBOPHT).

B npumepe (34) Mbl moOHWUMaeM, YTO YEJIOBEK HE TOBOPUT XOPOIIO Ha
WHOCTPAHHOM sI3bIKe, TeM He MeHee, Piuttosto bene nmpubnmkaercs k bene Gosbie,
gyem abbastanza bene: mnoarBepxkmaer 3T0 cooOpaxeHwe TOT (akT, dYTO
anmpokcumaTop Piuttosto game, dem ammpokcumaTtop abbastanza coueraercs ¢

HapeuneM (ia (yxe). 31ech Hapeuue yoice NOTICPKUBACT, UTO aBTOP MOJIOKHTEITHHO
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OLICHUBACT YCIIEXH BCETO 3a OJIUH I'0JI MPOKHUBAHUSA B CTpPaHe, Mo3ToMy piuttosto bene
CeAyeT MOHATh ‘UyTh OOJIbIIIE, YEM JIOCTATOYHO XOPOIIO .

OnHako HTOT NOpPUMEpP BBIACISET €IIe OJWH CMBICIOBOM KOMIIOHEHT,
XapaKTepHBIA I anmpokcuMaTtopa PIuttosto — oxkugaHWe TOBOPSIIETro IO
OTHOIIIEHUIO K JEHCTBUTEIBHOCTHU: 32 TAKOE KOPOTKOE BPEMsI JKEHIIMHA JOCTUTJIA
TAaKOTO YPOBHS B 3HAHUU S3bIKa, KOTOPOTO OOBIYHO JIIOJM HE JOCTUTAIOT.
Paccmotpum crnepyromuii npumep:

(35) «Daglieli, forza. Non lo vedi come sta? E fuori di testa, uno cosi é capace
di fare un massacroy intervenne la ragazza, piuttosto calma [Ammaniti 2006: 148].
(«Otpnait emy Bce. He Buauiib pa3se, B kakoM oH coctosiHun? OH ¢ yma comren. OH
MOKET Hac yOUTh», — CKazajia JIeBYIIIKa, IOBOJIBHO CIIOKOMHO).

31eck BBIOOp ammpokcumaTopa Piuttosto Bmecto anmpokcumaropa abbastanza
OIpaB/BIBACTCA MMEHHO KOMIIOHEHTOM HEOXKHMJIAHHOCTH, Ha KOTOpbIii abbastanza
HHUKaK He ykas3biBaeT. Abbastanza calma o3nadaeT ‘CHOKOIHO B TaKO# CTENEHH, YTO
MOKET OBITb B HEOOJBIION CTENEHU MEHBIIE CPEJHEro COCTOSHUS CIIOKOWMCTBUSA,;
TOBOPAILINNA CUATAET, YTO TAKOE COCTOSIHUE MOYKHO Ha3BaTh MHA4e’; B TO BpPeMs Kak
3HaucHue pPIuttosto calma MOXXKHO HCTOJNIKOBATH CJACAYIOIIMM MPUOIU3UTEILHBIM
00pa3oM: ‘CIIOKOMHO B TAaKOW CTENEHH, YTO MOXKET OBITh B HEOOJBIION CTENEHU
MEHBIIIE CPEIHETO COCTOSIHUSA CIIOKOMCTBUS; TOBOPSIIIAN CUUTAET, YTO B KOHKPETHOM
CUTyaIlul OOBIYHO MOYKET OBITh W B MEHBIIEH CTENEHU CIIOKOMCTBHUS; TOBOPSIIUMA
CYMTAET, YTO B PAMKaX KOHKPETHOW CHUTyallMH TAKOE COCTOSHUE MOXHO Ha3BaTh
criokoiHbIM’. To K€ camoe 3Ha4YCeHHE COXpaHsUIOCh ObI TpW 3ameHe Ha alquanto, B
KOTOPOM TaKX€ COJIEPKHUTCS CMBICIOBOM KOMIIOHECHT ‘TOBOPSAIIMN HE OXHUIAJ, YTO
P’, kak moka3bpIBaeT CIACAYIOMINI IPUMED:

(36) Il ragazzo non aveva ammesso niente /... /. Se l'avesse portato in caserma,
I'avrebbe fatto confessare in meno di mezz'ora. Ma la miseria di quella casa aveva

stemperato alquanto la sua vanita di investigatore [Vitali 2008: 68]. ([laperp HE B

4yeM He npusHaics [...]. Ecau Obl OH yBel ero B y4acTOK, TO CMOT Obl BBIPBaTh Y HETO
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NpU3HAHUE MEHBIIE, YeM 3a mojdaca. Ho HulmeTra 3TOro Joma HEeCKOJIBKO yMepHiia
TIIECIaBUE ICTCKTUBA).

B mpumepe (36) neTekTHB, OKa3aBIIUCh B OYCHb OCTHOM JIOME BOpA, JKajleeT
€ro U OTKa3bIBAETCs €ro apectoBarth. HeoknuaaHHOE TIOJI0KEHUE BEIICH BhIpakaeTCsl
HE TOJIBKO B CHHTAKCHYECKOW KOHCTPYKIMH eciu Obl ... Mo, HO U B yIIOTPEOICHUH
anmpokcumatopa alquanto. Ilpu 3amene Ha ammpokcumatop abbastanza (aveva
stemperato abbastanza) coxpansiiock Obl alIPOKCUMATHBHOE COCTOSIHHE JIETCKTHUBA
(ero  TmIecmaBUE  HECKOJIBKO YMEpPEHO), HO  yTpaTtwics Obl KOMIIOHEHT

HCOXUAAHHOCTH.

Htak, B rpaayMpyeMbIX KOHTEKCTAX MblI BBIJICIMIA UYCTHIPE MPU3HAKA IS
CHHOHUMHUYECKOro psjaa abbastanza:

1) ‘B HEOOJIBIIION CTEIIEHN MEHbIIIE cpeaHero P’;

2) ‘B HEOOJIBIIION CTeMeHn 0oJIbIle cpeaHero P’;

3) ‘P Ooublie 0KHIaEMOIO’;

4) ‘ue P,

IlepBriii npu3HaK — oOmui s Beero psaa: Una donna abbastanza < piuttosto,
alquanto> sincera 3Ha4uT, 4YTO KCKPEHHOCTh 3TOH JKEHIIUHBI HEMHOT'O MEHBIIIE TOTO,
YTO OOBIYHO CYUTACTCS] HICKPEHHOCTHIO.

Bropoii npu3Hak XxapakTepeH il ammpokcumaTopa Piuttosto B couetaHuu co
CBOWMCTBaMH, a JIIs anmpokcumaTopa alquanto B couetaHuu ¢ COCTOSHUSAMU.

TpeTuit npu3HaK XapakTepeH JUIs ammpokcuMaTopoB piuttosto u alquanto: Una
donna piuttosto <alquanto> sincera moxer 03Ha4aTh, YTO TAKOW BBHICOKOW CTEIICHU
HWCKPEHHOCTH TOBOPSIINN HE 0KUIAJT OT 3TOM KOHKPETHOM >KEHIINHBI.

UYeTBepThIii NMPU3HAK XapaKTEPEH ISl BCETO psA/la CHHOHWMOB W SIBJISICTCS
OLICHKOM HUCTUHHOCTH, Ha KOTOPOW MBI OCTAHOBUMCS MOJAPOOHEE B CIEAYIOIIEM

paznerne.
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3.3.2. UICTUHHOCTHOE 3HAYEeHHE

Kak MbI oT™Meuanu pablile, alnlpoOKCUMATOPHI 3TOTO psifia YKa3bIBalOT HA TO,
YTO HOPMa OCYILECTBIISICTCS B TAKOW MAJIOW CTEIEHH, YTO TOBOPSIIMNA COMHEBAETCS B
NMPaBOMEPHOCTH HAUMEHOBAHUS /I OMMCAaHUs KOHKpeTHOU cuTyanuu. COMHEHHE B
WCTUHHOCTH HAWMEHOBAHUSI SBJISETCS OCHOBHBIM TMPU3HAKOM JIOOOTO THIA
anmpokcumanuu [cM. paszpen 1.2.3.]. OgHako MBI CYMTAEM, YTO Yy TPAIyUPYHOLIUX
amnMpOKCUMATOPOB OH AaKTyaJU3UPYETCS HECKOJbKO HHaye, 4eM VY TpeAebHBIX.
JlanHOo€ paznuyue 3aBUCUT OT JIBYX OOCTOSITENIbCTB:

1) rpayupyroIIre anmpoKCHMAaTOPbl XapaKTEPU3YIOT CUTYAIMH, HAXOASIIHeCs
B Mpejesax HOPMBI, B TO BpeMsl KaK MpeJielIbHbIE YKa3bIBAIOT HA HEJIOCTUTHYTYIO
TOUYKY (Ha mpeen);

2) IS TPaAydHPYIONIMX AallpOKCHMATOPOB XapaKTepHa CyObeKTHBHAs
COCTaBIIAIOIIAsl, U COMHEHHUE TOBOPSIIET0 CKOpee OTHOCUTCA K TOMY, YTO OH HeE
YBEPEH, MPUHUMAIOT JIU COOECETHUKH BHIOpAaHHOE UM HAMMEHOBAHHUE.

I[To moBoxy mepBoro nyHkTa ciaeayeT HanmoMuuTh npumep (59) [pasmen 2.3.2, c.
115]:

(59) Era quasi prevedibile che sarebbe finita cosi (MoxHO ObLIO HOYTH
0’KHMJIaTh, YTO TaK BCE U 3aKOHUMTCH).

Teneps cpaBauM mpumep (59) co craeayronumM nmpuMepoMm:

(37) Era abbastanza prevedibile che sarebbe finita cos:. (beuto moBosbHO
MpeICKa3yeMo, YTO TaK BCE M 3aKOHUHUTCS).

B mpumepe (59) quasi prevedibile ykaspiBaeT Ha TO, 4TO B XOJ¢ COOBITHIA
0’KHMJIaTh MOJOOHOTO pe3ysbTaTa Ka3ajloch HEBO3MOXKHO, B TO BpeMs Kak B IPUMEPE
(37) abbastanza prevedibile ykaspiBaeT Ha TO, YTO yKe B XOJe COOBITUH OBLIH
MOMEHTBI, KOTJla TOBOPAIIMA WIM CIYyHWAKMHUA O0XHUAAIM TaKoro pe3yJbrara.
AnmnpokcuMaTophl CHHOHMMHYECKOTO psiga abbastanza Bcerma ykaseiBaroT Ha
HEONpPEJEICHHYI0, HO HMEKINYICH [I0JK0 HCTHHBI. PaccMmorpum ciepyromue

MIPUMEPBHI:
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(38) E forse anche la somma di questi peccatucci che lo rende abbastanza
simpatico all opinione pubblica [Biagi 1995: 58]. (MoxeT ObITh, U3-32 BCEX ITUX
MaJICHBKMX TPEIIKOB  OOIIECTBEHHOE MHEHHE CYMTaeT €ro JOCTAaTOYHO
CUMITATUYHBIM ).

(39) Era un giovane piuttosto alto, piu alto di Antonio, leggermente curvo
tuttavia [Buzzati 1965: 62]. (lOnoma ObLI ZOCTATOYHO BBICOKHUM, BhIIIE AHTOHHO,
XOTS M CJIETKa CYTYJIbIM).

(40) La sua /del softwer/ utilizzazione era alquanto ostica, e cio ne limito la
diffusione [Corpus Coris/Codis]. (IToip30BaThCst 3TUM IPOrPAMMHBIM 0OECIICUEHUEM
OKa3ajJ0Ch  JIOCTATOYHO CJIO)KHO, YTO TMPHUBEIO K €ro OrpaHHYCHHOMY
pacnpoCTpaHEHHIO).

B maHHBIX mpuMepax ObUIO Obl HEKOPPEKTHO IMPEAINoJiaraTh, YTO Yel06eK He
CUMNAMUYHBIL, TOHOWA He BbICOKUL WU NOJIb308AHUE NPOCPAMMOU HECI0JHCHOE: B
caMOM JieJie, MHOTHE TOJIOCYIOT 3a TIOJMTHKA, O KOTOPOM TOBOPHUT XYPHAIUCT B
IepBOM TpHUMEpe; MPOrpaMMy MPOJATH C TPyAOM H T.J. T.e. ammpoKCHMAaTOpEHI
TIO3BOJISTIOT TOBOPSIIIEMY aJIeKBaTHO IepeaaBaTh OCHOBHOE COJIEpyKaHUE COOOIICHIS.

Tem He MEHee, OHM TAaK)K€ YKa3bIBAIOT HAa TO, YTO UCTHHHOCTh HAMMEHOBAHUS
HOJIACTCS OTPAaHIUYCHUIO, BCIICICTBAE BO3MOXKHOTO HECOTJIACHUS MY TOBOPSIIIIMHE
C TeM, YTO OHU CUHTAIOT HOPMOH (T.€. CpPETHUM IPOsIBIICHUEM KaduecTBa). B mpumepe
(38) peun mper o MOBOJBHO CIIOPHOW JIMYHOCTH B MTAJBIHCKOM IMOIUTHKE, KOTOPAs
caMOMYy OKYypHQJIUCTy HE HpPABUTCS; IO3TOMY 37IeCh YMECTHO YIOTpeOJIcHHE
abbastanza, xoropoe Mmo3BosIET yd4ecTh BCE MO3HMIIMHA OOIIECTBEHHOTO MHEHUS; B
npumMepe (39) Takke BhIpaXCHO HEKOC COMHEHHE IT0 ITOBOJY OTHECCHHS YEIIOBEKa K
IpyIe BBICOKHMX JIFOJIeH; W HakoHell, B mpuMmepe (40) roBopsmiuii IomycKaer, uTo
JUIsT HEmpO(ECCHOHATBHBIX MPOTPAaMMHCTOB (KaKMM OH SIBJIIETCS) MOJb30BaHUE
TaKOW MPOTrpaMMOil MOTJIO Obl OKa3aThCsI CIIOAKHBIM.

JlaHHBIC TPUMEPHI IMOKA3bIBAIOT, YTO COMHEHHE B 00IIEM BOCHPHUSTHU

HOPMBI ABJIAACTCA ITOCTOAHHBIM JJICMCHTOM OJIA 3THX AIIIPOKCHMATOPOB. XoTs
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OOBIYHO 3TO CpPaBHEHHUE MPOBOJUTCS HUMIUIMLIUTHO, OYEHb YAaCTO BCTPEYAIOTCS
MPEIOKEHHUS, TAE OHO OTKPBITO 3aBJIEHO:

(41) Una pagella abbastanza decente insomma da non farci brutta figura con i
compagni [Mastrocola 2003: 150]. (Pe3ynbpTaThl ycneBaeMOCTH OBLIM JTOCTATOYHO
MPUIMYHBIMH, TI0 KpaifHe Mepe OH Obl HE OMO30PHIICS NEepe] OTHOKIACCHUKAMM).

(42) La mia famiglia era piuttosto insolita sia per San Remo sia per ['ltalia
d’allora [Calvino 1957: c. 5]. (Mos cemMbsl cunTagach JOCTATOYHO HEOOBIYHON M IS
ropoaa Can Pemo u qyist Utanuu Toro BpeMeHH).

(43) Le commedie di Plauto erano alguanto movimentate e vivaci per i suoi
gusti [Niffoi 2003: 112]. (Ha ero Bkyc komemuu IlmaBra OBUIM JTOBOJIBHO
CYMATOIIHBIMH U IITYMHBIMH).

Hakonery Mpl oTMedaeMm, 4YTO OOHApYKMBAETCSI HWHTEPECHOE pa3IvuHhe B
BBIpQKCHUHM 3HAYCHUS HMCTHMHHOCTH MEXIy amnpokcuMaropom abbastanza wu
cuHoHuMamu piuttosto u alquanto: oHm 1O-pa3sHOMY YyKa3bIBAalOT Ha CTEICHB
npuOIMKEHHS K UCTUHE XapaKTepU3yeMoro HauMeHoBaHus. B ciydae npeainoxeHui
piuttosto <alquanto> P umerorias MeCTO CUTyalluu OJrke K TOXAeCTBY ¢ P, B TO
BpeMsi Kak B ciy4yae mpenjioxkenust abbastanza P — ona naneiie. [losTomy eciu B
npumepe (42) 3amenuTh piuttosto insolita ¢ abbastanza insolita B HekoTopoii cTenenn
YMEHBIIIACTCS 10JIsI UICTHHBI IPETIOKEHUS ObI1Mb HEOObIUHOU.

Hrtak, OTHOCUTENBHO UCTUHHOCTHOT'O 3HAYEHUS, MbI BBIICJIWIN OJWH IIPU3HAK,
KOTOPBI paclpocTpaHsIeTcss Ha BCe CHHOHUMBI psima: abbastanza <piuttosto,
alquanto> P — ‘roBopsiuii cauTaeT, 4TO JJIsl HETO W JIJIS IPYTUX MOTJIO ObI OBITh U

He P’.

3.4. CoueTaeMocTh anmpokcuMaTopa abbastanza u ero cHHOHUMOB
C TOYKHM 3peHHS COYETAEMOCTH CHHOHMMHYCCKHU DPSJI MOKHO Pa3JeiIUTh Ha
JIBE TPYMIIBL: ¢ OAHOU cTopoHbl abbastanza u alquanto, a ¢ apyroii piuttosto.
JIJIss CHHOHUMOB TIEpBO# TPYIIIBI XapaKTepPHBI YIIOTPEOJICHNS B MOCTHO3UIUH

U B PeIJIMKAX, YTO HE JIOIYCKAETCs C CHHOHMMOM piuttosto:
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(44) «Hai fatto buon viaggio?» chiese. «Si, abbastanzay» [Cassola 1952: 70].
(«Kak 161 Ooexan?» o cnpocuil. «<HopmanbsHOY).

(45) Ti dico subito che trovo la cosa naturale, abbastanza [Fenoglio 1968:
209]. (41 cpa3y ckaxy, 4To Ha MOM B3IJIS 3TO €CTECTBEHHO, JIOCTATOYHO).

Tonpko nommuHanTa abbastanza wmoxer BBIMONHATE aHAGOPHUECKYIO
(pyHknuro:

(46) “Dei gerarchi chi ha stimato?” “Abbastanza Grandi, perché [...] ha
deciso che Mussolini se ne doveva andare ” [Biagi 1985: c. 10]. («Koro Bsl yBaxanu
U3 TMOIUTHKOB?» «S moctarodno BbICOKO meHmiaa I'padau (Oyks. JlocTaTodHO
I'paHn) MOTOMY YTO OH PEIIII, YT0 MyCCOIMHH JOJKEH YHTH).

IMpu n1r000M H3MEHEHHHM IOPSAAKA CIOB HE OTMEYAETCS PErYISPHBIX HIIH
CYIIECTBEHHBIX M3MEHEHHI B 3HaueHuu: abbastanza <alquanto> P = P abbastanza
<alquanto>.

Kak mbI yxe ropopunu [mpumep (23) c. 149], Tonpko abbastanza u alquanto
MOT'YT YIPaBJISTh IJIAr0JIAMHM COCTOSHHUSI:

(23) L’idea di rinfrescar la memoria a qualcuno mi diverte abbastanza
<alquanto> [Fallaci 2010: 146]. (Mue HpaBHTCS MBICIb [OYKB. JOCTATOYHO
HPABUTCSI| KOS-KOMY OCBEIKUTH MaMSTh).

Abbastanza u alquanto  moryr 3aBHCeTh OT  COOHMpATEJbHBIX
CymecTBHTeNbHbIX. OHM yKa3blBalOT Ha TO, YTO B KOHKPETHOW CHUTyalluu
KOJIMYECTBO 3JIEMCHTOB HE OYEHb OOJIBIIOE, U CTABUTCS IO BOIPOC MTPABOMEPHOCTh
yIOTpeOICHHST COOMPATEIbHOIO HAUMEHOBaHMs. PaccMOTpUM yXKe MPeII0KCHHBIH
BBIIIIC TPUMEP:

(47) Ci sara abbastanza <alquanta> folla stasera [Augias 2006: 121].
(Ceroans BeuepoM OyieT JOCTATOYHO [MHOI'O]| HAPOY).

OueBHAHO, TOBOPSIIHIA K IET MHOT'O HAPOIY, OJTHAKO JOMYCKAET BO3MOXKHOCTD,
4TO Hapoay OyJeT He Tak MHOTO, 4ToObI 310 ObUTO folla (Toyma), a uro-To cpeaHee

mexy folla u mpocto gente (Hapon).
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B mnpumepe (47) MBI Takke OTMETHUM COTJIACOBAHHYIO IO poay (opmy
alquanto. DTo eaMHCTBEHHBIN AaNMPOKCUMATOP psijia, KOTOPBIA OONagaeT ABYMS
rpaMMaTuyeckumMu  popmamu: Qopmoil Hapeuuss u  (popMOil MpuUIAraTeabHOTO.
Onnako mpwiaratensHoe  alquanto /  alquanta  BemonHseT — QyHKIUIO
amnmpoKCUMaTopa  HCKIIOUUTENBHO B COYETaHHUH C  COOHMpaTeIbHBIMHU
CYIICCTBUTEIBHBIMH, TaK KaK B OCTAJbHBIX CIy4asX OHO SBISETCA HE
amnmpoKCUMaTOpPOM, a HEONpeJeICHHbIM MpuiaratesibubiM: alquanto <alquanta,
alquanti, alquante> P o3navaeT ‘HEKOe YHCIIO’, ‘HEKOE KOJMYECTBO M «yKa3bIBaeT
Ha TO, YTO KOJMYECTBO HEOOJIBIIOE:

(48) Alla conferenza c’erano alquante persone [Devoto 2012]. (Ha
KOH(pEepeHIUU ObLII0 HEMHOTO JIOACH).

Bce ocTanpHBIE anmpoOKCHUMATOPHI Psiia MOTYT BBICTYIaTh TOJHKO B KayeCTBE
Hapeywus.

[To moBoxy covyeraeMOCTH CHHOHHMMA PIuttosto, ciieayer OTMETHTh BCETo JiBa
MyHKTa,  KOTOpbIe  SIBISIOTCS  MCKJIIOYMTENBHBIMH Ui piuttosto
IMpEeUMYIIECTBEHHBIMHA Il CHHOHMMOB abbastanza u alquanto: Bce cHHOHHUMBI
3aBUCAT OT IpPUJIAraTeIbHBIX U HApEUUil U CTOAT B MPEUIOKEHUM Cpaszy Mepesl TeM
CJIOBOM, OT KOTOPOTO 3aBUCHT.

PaccmoTpum Temepp mparMaTtuyeckyro HMH(GOPMALHUIO aNlpoKCUMAaToOpoOB 00

OTHMCHIBAEMOM CUTYAIIH U O CUTYaIlluH OOIICHHMS.

3.5. llparmaTuyeckass HH(GOpMaLMs alMIPOKCHUMATOpPa
abbastanza u ero cunonnmon
[lepen Tem, Kak MPUCTYNMHUTHh K MOJAPOOHOMY PaCCMOTPEHHIO MParMaTHIeCKuX
3JIEMEHTOB CHHOHMMHMYECKOTO PSJ1a, CTOUT HAIIOMHUTD CIICTYIOLIEE:
1. B pasmene 1.5. Mbl pazgennin NparMaTH4ecKyww WHGOpMaLHIO
aNnmpoKcUMaTopa OT mparmMaTuyeckoil MHopMauueil curyauuu oOueHus. B
9TOM CBSI3W B JAHHOM pasJielie Mbl YBHJHMM, 4YTO amnmpokcumaTopsl abbastanza,

piuttosto u alquanto HecyT oyeHb OOraTyr NparMaTHYECKyl0 HWH(POPMAIUIO O
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CUTyallui OOINEHUs, HO B TO € BpEMs COJEpKaT JOBOJBHO OTPAaHUYCHHYIO
JIEKCUKAJIM30BaHHYIO IparMaTuueckyro uHdopmanuio. B paspene 3.2.2. mbl yxe
NEPEYNCIININ CHUTyallul OOIICHHS, B KOTOPBIX aNMPOKCHMATOPHI BBITOIHSIOT
BBIPA3UTEIbHYI0 (DYHKIMIO: pedb HIET O BBIPAKEHUH OOMIMX OILEHOK, HPOHUH,
HSMOILIMOHATLHOM W MEHTaNbHOW cdepsl dYemoBeka. 37ech MbI MPOaHATH3IUPYEM
noJipoOHee 3T KOMMYHUKATUBHBIC CUTYAIlMH, BBIICISAS B KQKIOM MTYHKTE 3JIEMEHTHI
JICKCUKAJIN3aI[H parMaTudeckoi nHpopmarmm.

2. B pazmene 1.2.2. Mbl OTMETHIIM, YTO TPALyUPYIOIIHE ANIIPOKCUMATOPHI B
OonpIIell  CTEMEHW TOMYEPKUBAIOT CYOBEKTHBHOCTb OLEHKA  TOBOPSIIUM
ONKCHIBAEMON  JCHCTBUTEIHHOCTH, MOSTOMY  TparMaTH4ecKas o0macThb
rpagyupyoNIMX anmpoKCUMaTOPOB HAMHOTO Oorade, 4yeM IparmMaTudeckas 001acTb
NpeaeNbHbIX. B CBSI3M C ATUM JUIsl aHaju3a MparMaTudeckoil WHGOpPMAIUU MBI
pEIIIN HUCTIOJIB30BaTh HMCKIIOUHUTEIBHO TPUMEPHI W3 HAMIET0 KOPITyca, YTOOBI
MaKCHUMAaJIbHO BBIIENUTh CYOBEKTHUBHOE OTHOILIEHHWE TOBOPSIIETO, 3aJ0KEHHOE B
caMbIX ammpokcuMaropax. JJis 3TOro BakHO, C OJHOW CTOPOHBI, UMEThH IOJHOE
NpeJICTaBlIEHnEe O KOHTEKCTE MPUMEPOB, YTOOBI U30€kKaTh PJIEMEHTOB CIy4alHOTO (U
BO3MOXHO HEKOPPEKTHOTO) YMOTPEOJICHHUs] alpOKCHMAaTOPOB; C APYrol CTOPOHBI,
BaXHO UMETh PAa3HOOOPa3HBINA KOPIYC MPUMEPOB, YTOOBI aHATIN3 HE OTPAaHUYUBAIICS
cnenupuyecKkoil 00J1aCThI0 PeUH; B-TPEThUX, BAXXHO UMETh MaKCUMAIbHO IIUPOKUN
KOHTEKCT [JIi TOATBEPXKICHUS uWHTepnperanuu. I[lodToMy T™pu MOATOTOBKE
CTaTUCTUYECKMX JIaHHBIX MbI Hckimtoummm kopryc Coris/Codis, xotopelii He
MPEIOCTaBIsAET JOCTATOYHO CHCTEMaTU3UPOBAHHONM M MOJHOM uHpOpManuu o0
UCTOYHUKAX NpHUMEpoB, a Takke Kopmyc La Repubblica, npencrasnsrommii
UTANBbSHCKYI0O Ta3eTHyl0 peub. Kpome Toro, Bce oduIMaibHble KOpIyca
UTAJIbSHCKOTO S13bIKa JJAI0T AOCTYI K OY€Hb OrpaHUYEHHOMY KOHTeKCTy. HanmpoTus, B
HAIll KOPITYC BXOJAT LI€JIble TEKCTHl Pa3IMYHOIO TUIIA, a aBTOPBI 00J1a/1al0T BBICOKOM
3HaYUMOCTBIO IS TUTEPATyPHOTO UTATBIHCKOTO SI3bIKA.

3. B pazgene 1.2.2. MBI Takke OTMETWIHM, YTO «yHoOTpeOJeHue
anMmpOKCUMATOPOB OUYEHBb YACTO MPEATNOIAraeT HEKOTOPYIO OICHKY TOBOPSILINM ‘HE

MOJIOKUTENIBHOCTA  ~ CUTyalldW», M OOBACHWIM 3TOT (aKT TeM, 4YTO MpH
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AlIPOKCUMATUBHOM OIMCAaHUM CUTyallUM TOBOPALUUNM BBIPAXKACT COMHEHUE B
JOCTOBEPHOCTH HAUMEHOBAHUS WIIMA YKa3bIBAET HA BO3MOYKHOCTb KAaKOI'O-TO HHOIO
HanMeHOBaHusA. K TOMy K€ B JaHHOM pa3jelie Mbl PAaCCMOTPENH, KAaK OLIEHKA HE
IIOJIOKUTEIIBHOCTH CBsI3aHA C OLEHKOM HEIOJHOTHI, 3AJI0)KEHHOM B 3HAYCHUU
aIIpOKCUMATOPOB.

4. B pazgene 1.5.1. Mbl OTMETWUIM, 4YTO HparMatuyeckas HHGOpMaLMs,
nepegaBaeMasl anmnpoKCHUMaTOpaMM, TECHO CBA3aHA C WUX IEPBBIM 3HAYECHUEM W
YTBEP)KJAIH, YTO «AIMPOKCUMATOPHI, KOTOPbIE HMCHOJIb3YIOTCS B MX COOCTBEHHOM
3HAYEHUU OOBIYHO HECYT OOJIbIIE CEMAaHTUYECKOH MHPOpPMallUU, a B HECOOCTBEHHOM
— Oousbllle TparMaThyeckoW». B yacTHOCTH, MBI YBHIMM, Kak B Clydae
ammpokcuMaTtopa abbastanza mepBoe 3HayeHHEe BIMAET HA PArMaTHYECKYIO
MH(OPMAIIMIO U 3aKPEIJICHO B CaMoOil JieKceMe, B TO BpeMs Kak B ciydae piuttosto
OHO CKOpEe XapaKTepu3yeT pa3HooOpa3ue €ero H5KCIHPECCUBHOCTH B CHUTYallUU
obmenus. OgHaKO MBI YBUAMM, YTO IPOaHAIN3UPOBAHHBIE IPUMEPHI HE MO3BOJISIOT
OKOHYATeJIbHO UCKIIOYUTh TOTO 0OCTOSITENIbCTBA, UTO JaHHAs JIEKCEMa HE COJIEPIKUT

IMparMaTuiCCKOro KOMIIOHCHTA.

HakoHer, CTOMT OOBACHUTH HCKIIOYCHHME cuHOHMUMa alquanto u3 atoro
pazaena. OH NPUHALICKUT K TOM Ipymnne cioB, KoTopbie Jle Maypo OTHOCUT K Tak
Ha3pIBaeMOMY 001eMy ciaoBapio (vocabolario comune), ynorpediasieMoMy JTIOABMU C
BhICIIEM oOpa3oBanueM. Ham kopmyc w3 514 nurepaTypHBIX NPOU3BEIECHUN
conepxkut okosio 2000 ymorpebnennii anmpokcumatopoB abbastanza u piuttosto, a
Tonbko 451 ynotpebnennii alquanto. Ero 4acToTHOCTh 3HAYMTEIIBHO YMCHBINIACTCS B
YyCTHOM peur. B Koprmyce yCTHOM peYd JAUCHPONOPIUS MEXKAY OTUMU
amnmpOKCUMAaTOpaMH CTaHOBHTCS erie 3HauutenbHee: B kopryce LIR [Corpus LIR]
obHapyxwuBaetcs 6osbie 100 mpumepos ¢ piuttosto, a ¢ abbastanza — 6omerre 200; B
TO BpeMs Kak anmpokcumarop alquanto Bcrpedaercs Bcero suimb 5 pas. Cremyromiue

JMarpamMMbl HarJisiIHO MOKa3bIBAIOT MPOMOPIHIO YHOTPEOIEHUS allpPOKCUMATOPOB.
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Pucynok 6. HactoTHocTh ynorpebaenusi abbastanza, piuttosto m alquanto B

NMCbMEHHOM U YCTHOM pedyn

IIucbMeHHas peyb
® abbastanza
abbastanza 2324
: piuttosto 1895
® piuttosto
Py alquanto 451
alquanto
YcTHa" peub
= abbastanza al_abastanza 214
piuttosto 113
W piuttosto alquanto 6
alquanto

Cremyer OTMETUTh, YTO:

1) ammpokcumarop alquanto  ucmonb3yeTcss  ONpEACICHHON — TpyIoi
TOBOPSIINX, KOTOPasi COCTOUT M3 JIIOZICH ¢ BhICIIEM oOpa3oBanueM; a1 abbastanza u
piuttosto HeT TaKOro OrpaHUYeHUS;

2) ammpokcumarop alquanto wucmonb3yeTcs B MHCBMEHHOM TEKCTE 3a
UCKITFOUCHUEM HECKOJBKUX YIOTPEOICHHI B YCTHON PEUH.

YuuTeiBas y30cTh yrnorpebsenus alquanto, Mbl 0OBsCHIEM M HE3HAYUTEIBHYFO
9KCIPECCUBHOCTh ATOTO CHHOHMMA, KOTOPBIA B KOHTEKCTE OOIICHUS aKTyaaH3UpyeT
JMINb TPEACTABICHHBIC BBIIIE CEMAHTHYCCKHWE 3HAYCHHWSA. bojiee YacTOTHBIC
OpPE/ICTABUTENIN Psiia, HA00OPOT, 003aJar0T BBHICOKUM YPOBHEM SKCIPECCHBHOCTH,

KaK MbI [TOKaXEM B CJIICAYIOIIUX pas3/ciaax.
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3.5.1. O0umas moJI0KMTEIbHAS U OTPULIATEIbHAS OLICHKA.

Wnes HemoaHOTHI BIIEUET 32 COOOM OTpHLATebHYI OlleHKY. B wacTHOCTH,
CMBICJIOBOM KOMITOHEHT ‘HEXOpPOIIOo’ COJEPKUTCS B ammpokcumaTope abbastanza. B
NmepBOM CcBoeM 3HadeHuu abbastanza ykaspiBaeT Ha  yIOBJIETBOPUTEIIBHOE
JOCTH)KEHUE HOPMBI B KOHKpEeTHOM cutyanuu. Ho, Kak Mbl y>XK€ TOBOPHIIM, KOTJa OH
BBITIOJIHSAET (DPYHKIUIO aMMpOKCUMATOpPa, CMBICJIOBOM KOMITOHEHT ‘aJIeKBaTHOCTD
NEPEOCMBICIISIETCSI B MPOTUBOTIOJNOKHBI KOMIIOHEHT — ‘HEaJeKBaTHOCThL . ITOT
KOMITOHEHT O3HA4aeT, YTO CBOMCTBO BBICTPAMBACTCS IO IIKAJI€ HOPMBI OJIMXKE K
MajoMy TIOJIOCY, T.€. HAXOJUTCS JajbIle OT IIEHTPa, IJie CBONCTBO MPOSBISIETCS B
nosiHo# ctenenu. CienoBaTrenbHO, KOMIOHEHT ‘HEaJeKBAaTHOCTH BIEYET 3a COOOM
OTIPE/ICJICHHYIO OTPHUIATEJbHYI0 OLEHKY OIMCAHHBIX CBOMCTB WJIM COCTOSIHHM,
KOTOpasi XapaKTepU3yeT CEMaHTHUKY CaMoro amnmpokcumaropa. JlaHHas oOIleHKa B
pa3HOM CTEMEeHM aKTyaIM3UpPyeTCs BO BCEX KOHTEKCTaX, HO OCOOEHHO
NOJYEpPKUBACTCSI B COYETAHUM C  IIOJIOKUTEIBbHBIMH WM  HEWTpPaJIbHBIMU
IpuIaraTeJbHbIMA U HAPEUHUSAMMU:

(49) Pietro scosse il tubo saggiandone la resistenza. Sembrava abbastanza
solido: «Siamo sicuri che reggera?» [Ammaniti 1999: 206]. (Iletp TpsxHyn TpyOy,
9TOOBI TIPOBEPUTH €€ MpoyHOCTh. OHa Kazajach JIOCTATOYHO HAASKHOW: «MbI
YBEPEHBI, UTO OHA BBIICPKUT?»).

(50) Osiris /..] poteva essere un cognome abbastanza appropriato e curioso
[Biagi 1985: 70]. (O3upuc Moria ObI OBITH JOCTATOYHO YJAYHOH WM JIFOOOIBITHOM
bamwmmeit).

(51) Voleva /... ] che le suggerissi un dono abbastanza evocativo, un oggetto,
insomma, a buon mercato, e nello stesso tempo qualcosa che testimoniasse del
legame che c’era stato fra i due [Biagi 1995: 79]. (Ona xotena, 9ToOBI s i
MIOCOBETOBAJT TIOJJAPOK CO 3HAYCHHEM [OYKB. JIOCTATOYHO BBHIPA3UTEIIBHBIN MOAAPOK],
TO €CTh KaKOW-TO HEAOPOTo¥ MpeaMeT, KOTOPbIA MOT Obl CBHIETEIILCTBOBATh 00 MX

B3aMMHOM NMPUBS3aHHOCTH).
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B naHHBIX TpEMepax MPOSBISAETCS IUTOXas MPOYHOCTh, COMHHTEIbHAsS
yIIQYHOCTD, CJla0asi BRIPA3UTEIIbHAS CHJIA, U KOHTEKCTHI BEIBOJIST Ha TICPBBIH TUIAH 3TH
HemocTaTku: B mpuMepe (49) Bompoc mepcoHaxa J0MycKaeT BO3MOXKHOCTh MOJOMKH
TpyObI; B ipumepe (50) mocne gonroro oOCYXICHHS BHIOMpACTCS HE WICATBHBIM, a
HaVMCHEe IUIOXOH BapUAHT IS TICEBJJOHMMA AaKTPUCHI, YTO TOAYEPKHBACTCS
MOJIaJIbHBIM TJIarojoM B mMIepdekTuBHON (opme poteva essere; B mpumepe (51)
BBISICHSCTCS, YTO KOMITOHCHT HE)KHOCTH SIBJISICTCSI BTOPOCTEIIEHHBIM 110 CPABHCHHIO C
KEJTaHUEM COKOHOMHUTD.

[lo muenuto P.A. T'oBopyxo, eciu «“HeOOJbIIOE” KOJUYECTBO MpPHU3HAKA
MOHUMAETCs Kak HejoctarouHoe (piuttosto), wamie BBIOMpAIOTCS MPU3HAKU
OTpHIIaTebHbIC, CBA3aHHBIC C Haeed “HemoiaHOTHI: piuttosto limitato, scettico,
difficile» [[oBopyxo: 234]. Amnamu3 MHOXECTBAa MPHUMEPOB IO3BOJIIET HaM
MNOATBEPAUTh JAHHYK THIOTE3y: JCHCTBUTEIBHO Halu4ue “HeOONBIIOro”
KOJIMYeCTBa TMpH3HAKa BJICUET 3a COOOW HEKOTOPYIO OTPHUIATEIHLHYIO OIEHKY
ropopsiiero. [Ipu 3ToM HHTEPECHO OTMETHTh, YTO PIUttOSto, kak wuttocTpupyet P.A.
['oBOpyx0 B CBOMX MpUMEpax, dYalle COYETaeTCS C HAWNMEHOBAHWSIMH OOIIEro
OTPHUIIATEILHOTO MpH3HAaKa, B TO BpeMs kak abbastanza ymorpebnsiercs ckopee ¢
TIOJIOXKUTEIIEHBIMHU XapaKTePUCTUKAMHU.

Annpokcumarop abbastanza BeipakaeT OOJBINYIO CTENEHb KOJIHYECTBEHHOM
HETIOJHOTBI, YeM aImpoKcumarop piuttosto. Torma ciaemoBano Obl OKHAATH, YTO
abbastanza wame, wem piuttosto Oymer ymoTpeOnATBCS NMPH HAMMEHOBAaHUAX C
OTpHIIATeTLHBIMA TIpH3HaKaMu. OHAKO B TEKCTaX MPOUCXOAHUT Bce HaoOoport. Ilo
HallleMy MHCHHIO, 9TO CBSI3aHHO C TIEPBHYHBIM 3HadeHWeM ciioB abbastanza wu
piuttosto: kak Mbl Buaenu B pasnmenax 3.1. m 3.2. abbastanza Beipaxaer moHsTHE
«KOJIMYECTBEHHAs aJICKBAaTHOCTBY, B TO JK€ BpeMs Kak Piuttosto BBoauT BEIOOP MEXKITY
JABYMSI TIPOTHBOITOJIOXKHBIMU W aJbTCPHATUBHBIMH SIBJICHUSAMH. T.€. almpoKCHMAaTop
abbastanza comepkuT BCce-TakKM HEKOTOPBHIH KOMIIOHEHT ITOJIOKHTEIBHBIA, a
anmpokcuMaTop Piuttosto — orpunatenbHbli. [loaToMy Hamr aHanW3 MOATBEPXKIAET
THIIOTE3y O TOM, YTO AaNlPOKCUMATOPBI, YKa3bIBAIOIIME Ha HEIOCTATOYHOE

KOJIMYCCTBO IIPHU3HAKA BBI6I/IpaIOT NpCaAIOYTUTCIIbHO OTPULATCIBHBIC IIPU3HAKH
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“HenosHOTHI”. Ilpy 3TOM MBI 10GABUM, YTO 3TOT BBIOOP TAK)KE ONMPEIEISIETCS] HEKUM
OTPHIIATEILHBIM KOMIIOHEHTOM, HECOMBIM B CAMOM armmpoKcuMaTope Piuttosto.

N3 1895 npumepoB c¢ HapeumeMm piuttosto, 342 namMeHOBaHWU 00IATAIOT
orpunareabHeiMu tpu3HakamMu (18 %) u tombko 47 — monokuteabHbIMU (2,5 %).
[MputomMm, B 3TuX 47 npumepax 14 pa3 piuttosto coderaercs co cioBom bene.

N3 2324 npumepoB ¢ Hapeunem abbastanza, 488 naummenoBanuii 00nagaroT
NOJOXHUTEIbHBIME TIpu3Hakamu (21%), a Tombko 185 (8 %) oTpunaTenbHBIMHU.
YactorHocTh coueTanus abbastanza co ciosom bene 3HaumTensHO BEHINIE, YEM B
ciydae piuttosto — 125 ymorpeGienwmii. HaOmromaercss moyTd To4Has oOpaTHas
HPOTOPIUS TIOJOKHUTEIBHBIX U OTPUIIATEIBHBIX YEPT, KaK MOKA3bIBAIOT CJICIYIOIINE

rpaduxmu.

Pucynok 7. CoueraeMocTh anmpokcuMmatopoB abbastanza m piuttosto ¢

MOJIOKUTECJIbHBIMHA U OTPUHATCJIbHBIMHA IIPU3HAKOB

Abbastanza
00ImMii OTpUIIATEIbHBIN
¥ 00. OT. IpU3HAK IpU3HAK 185
oo
¥ 00. HoJI. IPU3HAK TOJIOKUTEIBLHBIN 488
MIPU3HAK
Apyroe JIpyroe 1651
Piuttosto
¥ 00. OT. IpU3HAK 001U OTpHUIIATEIHLHBIN 342
MIPU3HAK
¥ 06. HOJI. NPU3HAK oomui
MOJIOKUTEIbHBIN 47
MIpU3HAK
pyroe
Jpyroe 1506
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C anmpokcumaTopoM Piuttosto coderaroTcs Takue MpUiIaraTelbHbIC, Kak:
equivoco — odsycmwicaennviti, disadorno — uwennvii ykpawtenuti, CINiCO —
yuHuueckul, yunuunslll, VECChio — cmapwiir, SUdicio — epsizuwbiil, nenpucmotinwiil, 1
T.0.; a ¢ abbastanza: vero — ucmunnoui, SICUr0 — naodexcuwiil, fedele — sepuwiii,
innocente — nesunHbIIl, HENOBUHHBLIL, HAUSHBII, U T.I.

HNHTEpecHO OTMETUTD, YTO MTABSIHCKUE MTEPEBOAYUKH PYCCKUX MPOU3BEICHHMA
BBIOMPAIOT JIJIS CJIOB, HAYMHAIOIIMXCS C He-, BapuaHT piuttosto, a ve abbastanza:

(52a) Mano-nomany okono meco ymeepOUics KpyiCcoK npusmenci, npouem,
nocmosinHo nebovmoi [JJoctoeBckuii 1988: 1. 7, 68) .

(526) A poco a poco si era formato intorno a lui un circolo di amici, comunque
sempre piuttosto piccolo [Dostoevskij 2005: 45; Dostoevskij 2012: 52].

(53a) Jlesywxa Ovinia ewe monooenwvkas u Hedypuas cobou [JlocToeBcKwuit
1988: 1. 9, 420].

(530) La ragazza era giovane e piuttosto carina [ Dostoevskij 1993: 659].

(54a) Buympenmusisn, cepoeunas ceemocuia dmux Mulclell Oblla HeeeaUKa
[['poccman 2008: 57].

(546) La luminosita interna, la carica affettiva di questi pensieri, era piuttosto
blanda [Grossman 2013: 77].

(55a) FOpa nedypno nucan maciom [Comxenunpia 2011: 1. 1, 102].

(556) Jurij dipingeva piuttosto bene a olio [Solgenicyn 2013: T. 1, 181].

[Tpu »>TOM HENB3 yTBEPKAATh, YTO TAKUE MPUIIATaTeIbHBIC, KaK HeOOIbUlOlU,
HeOypHOll, HegeauKull, 00IaTar0T HETATUBHBIM OTTEHKOM. OHAKO YaCTOTHOCTh 3TOH
COUYETAEMOCTH TOATBEP)KIAET, UYTO B HTAIBSIHCKOM SI3BIKE DJIEMEHTHI OTPHIIAHUS

NPHUBOAAT 00JIee ECTECTBEHHO K BBIOOPY ammpokcumaTopa Piuttosto.

3.5.2. Uponus u capkasm.
Piuttosto game yem abbastanza mpeacraeT B KoHTEkcTax, i€ BBIPa)KECHBI

UPOHUS U capka3M. MbI 00BSCHSIEM 3TOT (PaKT TeM, YTO CJIIOBO PIUttosto comepxkut
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3HAUYCeHUE yBenuueHus (Pit), KOTOPBIA MOXXET WHOIJA MpeBpallaThCs B
MPEYBEIIMYEHNE;, OJHOBPEMEHHO C 3THUM OHO MO MEPBOMY 3HAYEHUIO BKJIIOYAET
KOMIIOHEHT BBIOOpa MEXJy TMPOTHUBOIMOJIOXHBIMU CHUTyaIlUsIMH, T.€. COACPKUT
KOMIIOHEHT KOHTPACTa, CBOMCTBEHHBIM MPOHUYECKOW YCTaHOBKE. Paccmorpum
CIEYIOLINAE TPUMEPHIL:

(56) Le scarpe intanto continuano a starsene belle decise al centro della
tavola, anche in un modo piuttosto strafottente direi [Mastrocola 2003: 10]. (Bce sto
BpEMs KPOCCOBKH JIEIKAJIU HA CTOJIE, MPSAMO B IIEHTpeE, s Obl cKazall Jake JOBOJIHHO
HarJjo).

(57) La scuola non é mai piaciuta a nessuno (nemmeno a sant’Agostino e a
Daniel Pennac, per dirne due piuttosto noti...) [Mastrocola 2011: 20]. (Llxona
HUKOTJa HHKOMY HE HpaBWjach (Haxe OnakeHHOMY ABryctuHy u JlaHUAIIO
[lenHaky, eciv Ha3bIBaTh JABYX JOBOJIBHO M3BECTHBIX JIUII)).

(58) Don Camillo si era lasciato un po’ andare durante un fervorino a sfondo
locale con qualche puntatina piuttosto forte per quelli la [Guareschi 2003: T. 1, 62].
(don Kamumio B cBoei peur 0 MECTHOM MOJIUTUKE JIAXKe OMYCTHIICA O HECKOIbKUX
JIOBOJILHO CHJIBHBIX KOJIKOCTEH IO aJpecy «TeX JIF0JCH»).

B sTux npumepax HpOHHUS COCTOMT, MHPEXAE BCEro, B TOM, YTO aBTOPbI
HAMEPEHHO BBHIOMPAIOT HEYMECTHBIE CJOBa [IJIi OINHUCAHUS CUTYyallMH: OO0YBb
HEBO3MOXXHO OIICHHBATh C HPABCTBEHHBIX TO3MUIMH, HM3BECTHOCTh OJaKEHHOTO
ABrycTuHa HENb3s CpPaBHHUTH ¢ U3BecTHOCTHIO Jlanmana Ilennaka; cioBo forte ms
npornoBeau Jlona Kamuina sBrnsercs oueBHAHBIM 3BPemMusMoM. Mrtak, ¢ momMombio
aIMpOKCUMAIMH, BO-TIEPBBIX, aBTOP AT peajibHOE COJepPsKaHHe OINMCHIBAEMBIM
CBOMCTBaM: aBTOP CJIOBHO oOOpallaeT BHUMaHHME 4YHUTATeNIsl Ha CTENEHb
anmpoKCUMAIIMM pEaJbHbIX CBOMCTB, TEM CaMbiM OTOJBUTras Ha BTOPOW IUIaH
W3HAYaIbHYI0 HECYpa3HOCTh CBOEro omnucaHws. B wactHocTH, B mpumepe (56)
yuTaTeNnb Oyner oOpaiaTh BHUMAaHUE HE Ha TO, YTO 00YBb HE MOXKET OBITh HArJIoH, a
Ha TO B KaKOW CTEIEHW OHA «HATJIO JIEKHUT Ha cTojie». Kak Mbpl OTMETHIIM B paznelne

1.3. «pu anmpoKCUMAIHH OOBIYHO CPABHUBAIOTCS 3JIEMEHTHI, IPOBEPSEMBIEC OITBITOM
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(pu3nueckuM WM MEHTAIBHBIM)», T.C. peajibHble 3J1eMEeHTbI JIeHCTBUTEIHLHOCTH.
Bo-BTOpHIX, anmpokcumarop Piuttosto ykaspiBaeT Ha OOJBIIYIO CTEIICHb OJIM30CTH K
CpeIHeMy MPOSIBICHUIO CBOWMCTBa, YyeM ammpokcumaTtop abbastanza; mostomy ero
ynotpeOjeHrne B ATUX KOHTEKCTaX TMOBBIIIAET HMPOHUYECKUHN (MapaoKCcaIbHBIN)
3¢ (}EKT: ITH CBONCTBA, XOTh M HEPEAJbHBIE, TTPOSBIIFOTCS MTOYTH B MTOJIHON CTEIICHHU.
[Mlpu 3amene ammpokcumaropa abbastanza wponmueckas — cocraBisomIas
yTpauynuBaeTCH.

B crnenyromeM mpuMepe MHTEPECHO OTMETHTh, Kak CIIOBO PIuttosto moxer
MU3MCHHTHh 3HAUCHWE CJIOBA. [Ipy MOMOIIM MPOHHMH CMBICI CJIOBAa MPEeoOpa3yeTcss BO
YTO-TO COBEPIICHHO MPOTHUBOITOIOXKHOE:

(59) Qualcuno giunse a dire che il Vangelo parlava piuttosto chiaro in materia
di trasferimento di calciatori, e che in realta Giuda era l'allenatore di una squadra
ebraica e Barabba un terzino [Benni 1973: 73]. (Kto-To maxke crogo0uics ckasarb,
yro B EBaHrenmu TroBOPUTCS MOBOJBHO SICHO O TIEPECTAHOBKAX B KOMAaHIE
¢GyTOOIUCTOB, M YTO HAa camMoM jene WMyna Obul TpeHepoM eBpeHCKON KOMaHIbI, a
BapasBa — 3amuTHUKOM).

3/ech He yCTaHABJIMBACTCS, HACKOJBKO SICHO 00 3ToMm roBopuT EBanremnue,
IIOCKOJIBKY B HEM OTCYTCTBYET Kakoe-au0o0 ynmomuHanue o (yrdone. [Tompobdyem
cpaBHUTBH piuttosto chiaro u abbastanza chiaro: oueBmano, camo Hapeuue chiaro
(acHO) WMeeT HPOHHUYECKHH OTTEHOK, HO ¢ PIUttoSto cTemeHp scHOCTH W,
CJIEIOBATENbHO, CTENEHh YBEPEHHOCTH TOBOPSIIETO BBINIE, W IOITOMY HPOHHS
MPOSIBIIIETCS SIpY€, JO TAKOW CTEMEHH, YTO JaKe aHHYJIUPYEeT 3HAUYCHUE Hapeuus
chiaro.

HNpoHnst mocpecTBOM aNMmpOKCUMAIIUN BBIPAYKAETCS HAMHOTO Yalle CIOBOM
piuttosto, wem abbastanza. CnoBo abbastanza Taxxe BcTpewaeTcs B HPOHHUYECKUX
KOHTEKCTaX, HO TPHU OTOM MOXXHO OTMETHTh HeKoTopoe paznuune. CloBoM
abbastanza aBTop MOXeT BbIpa3UTh WPOHHUIO BONPEKH HAMEPEHUSM IMEPCOHAXKA.
Paccmotpum cnepyromuii npumep:

(60) Per essere un po’ uguale al Seba credo che mi manchino alcune cose

abbastanza fondamentali, ad esempio la cintura di pitone [Mastrocola 2003: 70]. (A1
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JTyMaro, 9TO MHE HE XBaTaeT HECKOJIHKO JOBOJBHO CYIIESCTBEHHBIX BEIICH NJIsT TOTO,
9TOOBI CTaTh XOTh HEMHOTo moxokuMm Ha Ceba, Hampumep, peMHS H3 3MEHHOU
KOXH).

B mpumepe (60) mepcoHaxk-moapocTok (W3 OCTHOH CeMbH, 3aMKHYTBIMH,
HEYCIICIIHBINA B OTHOIICHHUSIX C OJTHOKJIACCHUKAMH U C JIEBYIIIKAMH) BIIOJHE CEPHE3HO
yCMaTpUBaeT B OTCYTCTBUU pEeMHs (pyHIaMEHTaIbHOE MPETSATCTBUE K TOMY, YTOOBI
CTaTh YCIENIHBIM, KaK OJHWH W3 €ro OJHOKJIACCHHUKOB — W3 OJIArOpOIHOW CEMBH,
KPAacUBBI, OTKPBITHIA, KOTOphIM Bce BocxumatroTces. Crnoom — abbastanza,
0e3yCJIOBHO, TepedaeTcs HeKas HPOHUS, KOTOPYI B JIaHHOM CJyd4ae CIeayeT
NPHUITHCATh CAMOMY aBTOPY, CMOTPSIIEMY HECKOJIBKO CHHCXOJUTEIBLHO Ha CBOETO
nepcoHaka. MBI CYMTaeM, 4YTO Takas «IHAAKTHYECKAsD HWPOHUSI BbIPAKACTCS
MMCHHO ¢ moMoIibio abbastanza. Me1 He HalIM MOIOOHBIX IPUMEPOB ¢ Piuttosto, B
To BpeMs kak C abbastanza Bcrpeuarorcs emie 7 NPUMEPOB, IJI€ 3TUM CIOBOM
XapaKTepHu3yeTCss UPOHUS aBTOpa IO OTHONICHHIO K MepcoHaxy. [Ipemmoxum 3mech
elle OAWH MPUMEP; pedyb UACT O MapHe, KOTOPHIH OOBSCHSIET OTIY MPHYUHBI €TO0
OTYHCIICHUS U3 TITKOJIBI.

(61) In trenta secondi gli racconto la storia. Fu abbastanza fedele alla verita
[Ammaniti 1999: 145]. (3a 30 cexyHn OH eMmy pacckasan BClo uctopuio. OH
JOCTATOYHO TOYHO CJIEIOBAJ HCTHUHE).

Kpome Toro, ciioBom abbastanza cmsiryaercsi moneMu4yecKuii TOH, KaK MBI
BUJIUM B CIEAYIOIMNUX MPUMEPAX UTATBSTHCKOTO KypHAIHCTa JHIIO bbsKu.

(62) Sono passati, per noi, settant’anni. Chi sa se quella data - 24 maggio
1915 - la ricorderemo. La storia comincio con gli applausi, e fini - pitt o meno per
tutti - abbastanza male [Biagi 1995: 32]. (Ilporwto 70 met. Kto 3HaeT, MOMHUM Jin
Mbl eme 3ty nary — 24 mas 1915, Ucrtopuss Hawamach mMoJ anmjaogWCMEHTHI, a
3aKOHUYMJIACH — O0Jiee WM MEHee ISl BCEX — JOBOJIBHO IIJI0XO).

(63) E certo che governare gli italiani ¢ difficile secondo Mussolini, e
probabilmente anche inutile, ma che ci sia un ministro per i Beni culturali che non

riesce neppure a risolvere il problema dei custodi delle Gallerie, mi sembra un fatto
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abbastanza indicativo [Biagi 1995: 46]. (Oto To4HO, YTO, KaKk TOBOPUI MYyCCOIMHH,
YIIPaBIIATh UTAIBSHIAMH TPYIHO, & K TOMY €, BEPOSITHO, B O€CITOIE3HO, HO TO, YTO
MUHHCTp KyIbTyphl HE B CHJIaX pPEIINTh JaXe MpodiieMy C OXpaHHHKAMH
BLICTABOYHBIX 3aJI0B, MHE KaKETCS JOBOJIBHO MOKA3aTEILHEIM).

Ecimu B mpumepax (62) u (63) ucnoas3oBath cioBo Piuttosto, To k upoHHH
npruOaBUINCH ObI OTTEHKH CapKa3Ma, HACMEIIKH 110 OTHOIIEHHIO K TeM, KTO BCTPETHII
armogucMeHTaMu Beryiuienue Uranuu B IlepByro MUpOBYIO BOliHy (B mpumepe (62))
M K MHHUCTPY KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTEH, KOTOPBIA HE CIIOCOOEH PEIIMTH JAa)Ke TaKOi
DIIEMEHTAPHBIM BOMPOC Kak oxpaHa My3eeB. llpu ammpokcumarope abbastanza

HPOHUS JTMIIACTCA 3TOTO IIPAMOTO CAPKACTUICCKOT'O OTTCHKA.

3.5.3. ComHeHHe, OCTOPOKHOCTH U OTCTPAHEHHOCTH

C nmoMombK anmpoOKCMMATOPOB aBTOP MOXET BBIPA3UTh COMHCHHE,
OCTOPOXHOCTh, WJIM OTCTPAHEHHOCTh OTHOCUTEIHHO YMECTHOCTH MpPUIIAraTeIbHOTO
WIM Hapeuus, CIEAyIoIIero 3a amnmpokcuMaTtopoM. Takum 00pa3oM, aBTOp
OCYIIECTBIISIET BBHIOOp NPUIIAraTeIbHOTO WJIM Hapedyuss U OJHOBPEMEHHO C AITHUM
UMIUTHIIMTHO MPOTUBOMOCTABIIAECT UX APYrOMy MPU3HAKY, HAMEPEHHO OMYIIEHHOMY
uin HeBbipakeHHoOMY. [lo MHenuio P.A. T'oBOpyXxo, «IIMPOKOE HCIIOJIb30BAHHUE
anmpoKCUMAaTOPOB B MTAJIbSIHCKOM peud  OOYCJIOBIICGHO  IparMaTH4eCKUMHU
dakTopamMu: TakuM 0Opa3oM TOBOPSIIMN CHUMaeT ¢ ce0s OTBETCTBEHHOCTH 3a
UCTHHHOCTH MOIU(UITpyeMoro rpu3Haka» [['oBopyxo: 233].

PaccmoTrpum cnepyromuii npumep:

(64) C'é una dichiarazione che gli é attribuita, e che ¢ stata stampata, piuttosto
cinica, ma riflette il suo punto di vista: “L'unico modo di trattare con il potere
politico é corromperlo” [Biagi 1993: 26]. (EMy npunuchIBarOT JOBOJIBHO ITUHUYHOEC
3asiBJICHHE, KOTOPOE, OJTHAKO, XOPOIIIO BRIPAYKAET €r0 TOUKY 3PEHUS: €IUHCTBEHHBIN
croco0 B3aUMOJIEUCTBUS C MOTUTUYECKON BIACTHIO — 3TO MOJKYM).

Kypnanuct OHuo bbsigku TroBOpUT 31eCh 00 OJHOM U3 KPYMHEHIIMX

HUTaJIbAHCKHNX 6aHKI/Ip0B N OIHKUCBIBACT €TI0 3asiABJIICHHC HeﬁTpaHBHBIM TCPMHUHOM:
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cinica (oH He ymoTpeOisieT TakuX CJIOB, Kak Spregiudicata — decnpunyunnoe wnu
sprezzante — npespumenvroe). YHNOTpeOIIEeMBbIi 37€Ch anmpoKcuMaTop PIuttosto e
BHOCHT 3Ha4eHHs UN PO’ cinica (nemnozco yunuunoe), T€M 0OJIee, YTO aBTOP Jayee
MPUBOJUT MHOXXECTBO  INPUMEPOB, IMOATBEPKIAIONIUX  SBHYIO  ITHHUYHOCTH
XapaKTepU3yeMOoro BBICKa3bIBaHMs. [IpencTaBiiseTcsi, YTO 3lIeCh CJIOBO Piuttosto
MO3BOJISIET aBTOPY CMATUUTh KaTETOPUIHOCTD CYXKACHUS, JOMMyCKasl, TAKMM 00pa3oM,
JIBA BO3MOXHBIX cricHapus. C ero moMOIIBI0 aBTOP MOJXKET BBIPA3UTh HEKOTOPYIO
CHUCXOJUTEIIBHOCTh, CJIOBHO ToBOps: «®pa3a IWHWYHAS, HO OyaeM yBaxaTb U
JIpyrue MHEHHs» (aBTOp 3aHMMAET OCTOPOXKHYIO To3uluio). Mnum ke aBTOp HE
HaXOJUT OoJiee TOAXOJAIICTO ONPEACICHUS M C TOMOIIBI ciioBa Piuttosto
pacIMpseT CeMaHTHYECCKUE TPAHMIIBI CJIOBA, YTOOBI KAKIBIM CITYIIAIONIUNA MOT caM
HOHSITh €r0 B 00JIee TOYHOM 3HAYCHUH B CBETE JAIBHEHIINX YTOUHCHHMA.

[Mponomkenue auanora cuabopsl Jleo u Jxkycmapuu B npumepe (29) [pasaen
3.3.1., c. 151], nmemoHcTpupyer, ¢ OOJBIIUM YyBCTBOM IOMOpa, BO3MOXKHOCTh
CHUMaTh C ce0s OTBETCTBEHHOCTh 3a YIOTPEOJEHHOE CJIOBO C IOMOIIBIO
amnmpokcumaTopa piuttosto:

(65) «La signora mi scusi se insisto su un argomento tanto doloroso, — ribatté
Giusmaria — ma come spieghero alla servitu la posizione della persona di cui
parlate? [...]» «Dite che e un lontano parente scemo » «Scemo nel senso di "molto"” o
di "poco"?» — si informo. «Nel senso di "piuttosto”, Giusmaria, meno impegnativoy
[Guareschi 1944: 22]. («/3BUHUTE, CHHBOPA, €CJIH MPOJI0JIKAI0 TOBOPUTH O OOJIEHOM,
— Bo3pazun JKycmapusi, — HO CKa)XHUTe, KaKk MHE OOBSICHUTH OOCITYKUBAIOIIEMY
MIEPCOHAJTY IMOJIOXKEHUE ITOr0 4YeoBeka B goMe?» [...] «CkaxxuTe, 4TO 3TO JaJbHUN
POACTBEHHUK, NpUAypok. «IIpuaypok B cmbiciie “NOMHBIN WU ““9yThb-4yTbh »,
ocsenomucs Jxxycmapus. «B cmpicne “otuactu”, [[xycmapus. Ito Oyaer HE Tak
rpy0o0 [OyKB. HE CTOJIb OOSI3BIBAFOIIINM |»).

CnoBo abbastanza Toxxe mo3BoJiseT aBTOPY BBIPA3HTh HEKYIO OCTOPOXKHOCTH
M0 OTHOIICHWIO K HaWMEHOBaHWIO. HO MOXHO OTMETHUTh, YTO C TIOMOIIBIO

annpokcumartopa  abbastanza  aBrop = AeMOHCTpHUpPYEeT  CBOIO  SMOTHBHYIO
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HEMPUYACTHOCTh WIIM CBOE MPEBOCXOJICTBO, M3-3a KOTOPOTO OH CUUTAI HEHYKHBIM
MPOBEPUTH CTENEHb MPUMEHUMOCTH 3aJaHHOTO UM OIpPENEIICHUSI: Ha €ro B3I,
BOIIPOC HACTOJBKO O4YeBMJEH WJIM J0 TAaKOW CTENEH HEMHTEPeCeH, YTO HE CTOUT
MIPOBEPUTH TOYHOE 3HAUE€HHE cO00IIeHHs. Torna cooOleHne JOCTaTOYHO NepeaaTh B
npubnusurenbHor  ¢opme. boree Toro, mpu ymorpelieHUM amNIpoKcUMaTopa
abbastanza roBopsiuii ckopee yka3bpiBacT 001lee COMHEHHE, a HE Ha JIMYHOE, T.C. Ha
TaKO€ COMHEHHE, KOTOPO€ OH CUMTaeT OOIIMM CO BCEMH CIyHIaTelsIMH. OTO
MOKA3bIBAET CIEAYIOIMUN MPUMEP, Te OHUO BbhAIKM KPUTHUKYET pa3Bsi3HBIA TOH
UTaJbIHCKUX CIIOPTUBHBIX MEpeaay:

(66) Chi partecipa al gioco, sa che cosa lo aspetta: tutto ¢ abbastanza
prevedibile, e accuse, insulti e sdegno fanno parte del copione [Biagi 1995: 75]. —
(YuacTByrompe B UIpe 3HAIOT, Yero OXHAaTh, BCE JOBOJBHO MPEICKa3yeMmo:
O0OBUHEHUS, OCKOPOJICHUS U BO3MYIIICHUE SBJISIIOTCS YaCThIO CIICHAPHS).

B nmpumepe (66) aBTOp CTaBUT MOA COMHEHHE, BCEr/ia JM M BCE JIM SIBIISACTCS
npeacka3yeMbIM, W HCIIONB3yeT OoJiee HEWTpalbHbIM amnmpokcuMatop abbastanza,
IIOCKOJIBKY OH CUMTAET, YTO T€Ma JIOCTATOYHO M3BECTHA U CIYLIATEIX MOT'YT IIPUNTH
K OoJjiee YETKOMY CYXKISHHUIO CaMOCTOSTEIbHO. ['oBopsiuii He oOparmraeT ocoboe
BHUMaHHE Ha COOCTBEHHOE€ MHEHHWE, HE€ CUMTAET €r0 BaXXHBIM WU PEHIAIONINM —
UMEHHO B TaKUX CIydasX MPEUMYIIECTBEHHO BBIOMPAETCS AammpOKCUMAaTOP
abbastanza.

CnoBo piuttosto, HaoOOpOT, ymoOTpeOIsAeTCs, KOrJa OCTOPOKHOCTH OoJee
CBs3aHa C JIMYHBIM COMHEHHEM, C BBHIOOPOM TOBOPSIIETO. DTO PA3IUUYUE MBI
OOBSICHSIEM C TOMOIIBIO TIEPBOTO 3Ha4YCHUs ciioBa Piuttosto, cormacHo KoTOpoMy
JaHHOE Hapeure O3HavyaeT «CKJIOHHOCTh K 4emy-i1.» [Devoto 2012], T.e. mo nepBomy
3Ha4YeHHIO PIUttOStO yke copepKUT KOMITOHCHT ‘HE OKOHYATEIIHHBINA BHIOOD .

K sTtomy myHKTY «kone0aHUsS» W «CyOBEKTHMBHOCTH» MBI OTHOCUM TaKXKe
BBICOKYIO YaCTOTHOCTh ammpokcumaTopa Piuttosto B sMoroHabHO MapKUPOBAHHBIX

KOHTCKCTAaXx.
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3.5.4. DMOUMOHAJBHO MAPKHPOBAHHbIE, HEHTPAJbHbIC H OKPALLICHHbIE
NPU3HAKH.

Juctpubynus anmpokcuMaropa abbastanza moxrsepikaaer Hairy THIOTE3Y O
BO3MOXKHOCTH BBIPa3UTh SMOTHBHYIO HEBOBJICUYCHHOCTH TOBOPSIIETO IO OTHOMICHUIO
K HauMMeHOBaHHWIO. B wuactHOoCcTH, cieayeT oTMeTuTh, 4ro abbastanza pexe
COYETACTCSl ¢ MPUIAraTeIbHBIMU M HAPEUYUSAMH, MEPEAAIONIMMU SMOIUOHAILHOE
oTHomeHue roBopsmiero. Ilpoanamusuposas 1895 mpumepor ¢ piuttosto u 2324
npumepoB ¢ abbastanza [u3 Hamiero xopmyca], Mbl BBISICHIIH, 4TO B 238 ciyuasx
piuttosto xapakTepusyeT 3MolMoHaIbHYI0 chepy (piuttosto nervoso, appassionante,
felice m T.1.), B T0o Bpems Kak mpumepbl ¢ abbastanza sxmrouaror gume B 32
NoJOOHBIX  Ciiy4asX. PasHMIIa CTAHOBHUTCS HAIJBSIIHOW TPU  PACCMOTPCHHH

CIICAYIOIINX JUArpaMM.

Pucynok 8. CoueraemocTh anmmpokcumatopoB abbastanza m piuttosto ¢

IMOIHOHAJTBbHO MAPKUPOBAHHBIMHA NIPU3HAKAMM

Abbastanza
AMOLIMOHAJIbHBIN
¥ HMOIMOH. NPU3HAK 32
MIPU3HAK
Hpyroe 2292
¥ npyroe
Piuttosto
¥ 5MOLMOH. IPH3HAK SMOLMOHAIBHBINA 238
MIPU3HAK
JIpyroe 1657
™ npyroe
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Piuttosto  Taxke  TPEONOYTHTENBHO  COYETACTCs C  CTHIMCTHYECKH
MapKAPOBAaHHBIMH CIIOBAMU:

(67) Una sera la Marina lo trovo piuttosto malcombinato [Guareschi 2003: T.
1, 656]. (OmHaxxasl BeyepoM MapuHa €ro Haluia B JIOBOJIBHO IOTPEIIAHHOM
COCTOSIHHH).

(68) Lo presentano come un «signore di mezza eta, di media statura, piuttosto
massiccio» [Biagi 1985: 56]. (Ero npeacTaBisioT Kak «MYXYHHY CPEIHEr0 BO3pacTa,
CPEIHETO POCTa, JOBOJIBHO KPETIKOT0Y).

B npumepe (67) aBrop ymotpebisier HecTaHdaapTHoe cioBo Mmalcombinato,
COOTBETCTBYIOIICE CTAHIAPTHOMY BhIpaXKCHHIO MESSO male (B mioxom COCTOSIHHH).
B mpumepe (68) aBrop wHckiIrouaeT HeHWTpanbHOe CIIOBO (Hampumep, robusto —
KpenKuid, grosso — 0oJblIoi) B MOJB3y 00Jice BBIPA3UTEIILHOTO CJIOBa MAsSICCIO
(MaccuBHBIH, TsDKeNOBecHBIN). To ke camoe B CIEAYIOIIEM MpHUMEpe, TIe
BBIOMpaeTCs 0oJiee BBIPA3UTEIIBHOE CiIoBa DIzZzarro (4To-T0 MEXAY CMpaHHbIM W
OKCYeHmpu4HbiM),  BMECTO,  Hampumep, ©Oojee  HeWrpampHOoro  originale
(OpUTrHHATIBHBIH):

(69) Insomma, un tipo piuttosto bizzarro [Benni 1983: 117]. (Kopoue, 310
JIOBOJIBHO OPUTHHATBHBIN YEJIOBEK).

C »oTOoM XapakTepUCTUKOM OKpaAlIEHHOCTH, MbI CBA3bIBAEM €IIE W
MPEUMYIIECTBEHHOE yroTpeOiaeHne PIuttosto ¢ mpuraraTelbHBIMH, WMCIOIIUMH
cioBooOpa3oBatenbHble CyHPUKCHI:

(70) Mi invento una cifra, tenendomi piuttosto bassino, ma non serve, lei si
mette a urlare [Mastrocola 2003: 86]. (1 mpuaxyMbIBaO JOBOJBHO CKPOMHEHBKYIO
IIeHy, HO 3TO OECTOJIE3HO, BCE PABHO OHA HAYMHACT KPUYATh).

Ota TEHICHIMS TIOATBEPXKIACTCS WTAIBSHCKUMHA TMePeBOJAMH PYCCKHX
MPOU3BEJICHUI, B KOTOPBIX IEPEBOJYUK BBIOMpAET ammpokcumaTop Piuttosto c
NpUjIarateIbHBIMU, HWMCIONIMMH B TEKCTE OpHUTHMHAJIA CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIC

cyphUKCHI, KaK OKa3bIBAIOT CIEAYIONINE PUMEPHI:
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(71a) JKenam om 6w 60 6mopoil paz HA MOJIOOCHbKOU U XOPOUEHbKOU
[MocroeBckuit 1988: 64].

(716) Si era sposato in seconde nozze con una donna piuttosto giovane e bella
[Dostoevskij 2012: 42].

(72a) [...] Kk ee 6aeonomy, oOadce HeCKOILKO  OIEOHO-HCENMOMY
npooonzosamomy auyy [JloctoeBckmii 1998: 1. 9, 278].

(726) [....] al suo viso pallido, quasi olivastro, e piuttosto lungo [Dostoevskij
1993: 264].

(73a) Typoun [ ...] uepesz manenvkyio 08epob 6b16eXHCAL 8 MEMHOBAMBLU KOPUOOD
[Bynrakos 2011: 100].

(736) Turbin [.../, attraverso una piccola porta, usci frettolosamente in un
corridoio piuttosto scuro [Bulgakov 1967: 78].

BosBparascb Kk paccmaTpuBaeMoMy 0030py, OTMETHM B 3aK/IIOUCHHUEC
ClIeTyIoIIee:

1) abbastanza wu piuttosto coxepxkar B HEOONBIION CTEHCHH OICHKY

HeMoJIOKUTeNIbHOCTH:  abbastanza BxiIrowaeT 3TOT KOMIOHEHT B CBOIO

CEMaHTHKY, B TO BpeMs Kak B Cly4ae ammpokcuMaropa piuttosto stor

KOMIIOHEHT TPOSBIISIETCS C TOMOIIBIO €T0 COYETaEMOCTH;

2) Onaromapsi TOMy, 4TO almpoKcuMaTop Piuttosto coaep:KuT KOMIIOHEHT

KOHTPACTA, OH OYCHb YaCTO XapaKTePU3YET CUTYAIHIO UPOHUH WK

capka3ma;

3) or Ooublel CcTENEHW WHTEHCUBHOCTH amIpoKcUMaropa Piuttosto mosker

3aBHCETh €r0 MPCHMYIICCTBEHHBI BHIOOp B KOHTEKCTaX OIMCAHUS

MEHTAJIbHOW W SMOIIMOHAJIBHON c(Pephl YeIoBeKa.
BriBoanl mo raase |11

N3 Tperbeil TaBbl MOXHO CHAENaTh PSAJl BBIBOJAOB OTHOCUTEIBHO OOIIEH

KapTHHBI alllIPOKCUMATHBHOI'O 3HAYCHUA ITPOAaHAIIN3NPOBAHHBIX CJIOB.
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1. Cunonmmuueckuil psja abbastanza mmeer cienyromiee oOIee TOIKOBaHUE
abbastanza <piuttosto, alquanto> P: ‘B Ttakoii cremenu P, 4ro MOXeT OBITH B
HEOOJIbIION CTENEeHM MEHbIe cpeaHero P; roBopsmmii cuurtaer, 4To ajgpecaT WId
TPETBE JIMLO MOXKET CYUTaTh, 4yTo P’. J[aHHBIE anmpOKCHMATOphl YKa3bIBAIOT Ha
HEIOJHOTY CBOMCTB WJIM COCTOSIHMM. B OTJIMYME OT CHHOHMMHYECKOIro psjaa quasi,
KOTOpBIN IMOJYEPKUBAECT CTEIIEHb OTCTOSAHUS ONUCHIBAEMOIO IOJIOKEHUS BEILIEU OT
npenena cutyauuu P (T.e. 4ero He XBaraet, OTCYTCTBYET, B PEAJIbHOM SBJIICHUM JUJIS
JOCTIDKEHHSI TIOJIHOTHI), CHHOHUMMUECKUi psn abbastanza momuepkuBaer cremneHb
nposiBiieHuss HopMbl P (T.e. Hanmuuue mpu3Haka cuTyauuu P, XoTh U He B OOJBLION

CTETICHH).

2. B rpagympyeMbIX KOHTEKCTaX CHHOHHMBI 3TOrO psjia YKa3bIBalOT Ha
MaJIyl0 CTEIEeHb OTKJIOHEHHS OT HOPMBI CBOWMCTBA WJHM COCTOSHHS. JloMHHaHTa
abbastanza u cuHoHHMM pPIUttOSt0 yKa3bIBAIOT HA pa3HbIE CTEIEHH BOCIPHUSITHS
maniocTr (abbastanza ykaspiBaeT Ha GOJIBIIYI0 CTENEHb OTKJIOHEHHS OT CPEIHEro).
B coueranuu ¢ rmaromamu s cuHOHMMa alquanto Ttakke OOHapyXKUBaeTCs
peryJsipHoe oTJIn4Ke OT JoMHHaHTHI abbastanza B Bocnpustiu Manoctu: alquanto P
0003HayaeT GOBIIYI0 CTeNeHb HHTEHCHBHOCTH, YeM abbastanza P. B otinyme ot
noMmuHanTel abbastanza, cunonmmbr piuttosto u alquanto umHorma o6o3HaAYaOT
amlmMpOKCUMAIINIO ¢ W30BITKOM: TOIJIa MpemiokeHue piuttosto <alquanto> P
BOCIIPUHUMAETCS TOBOPSIIUM KaK HECOOTBETCTBYIOIICE OMUCHIBAEMOMY TOJIOKECHHUIO
Bellel u3-3a Toro, yto P cunraercs MHOro mwim Oosblie oxumaaemMoro. B aTom cimydae
MBI TOBOPUM 00 YCHJIEHHOM MPOsIBJeHHU MpHU3HaKa. Anmpokcumarop abbastanza,
HAIPOTHB, YKa3bIBACT TOJHKO Ha aNIPOKCHMAIIMIO ¢ HEJOCTATKOM, T.C. Ha Ciiaboe
TIPOSIBJICHHE MTPU3HAKA.

B rpagympyeMbIX KOHTEKCTaX MBI BBIICIWIA 4YETHIPEe IPU3HAKA IS
CHHOHUMUYECKOro psijaa abbastanza:

1) ‘B HEOOJBIIION CTEIIEHN MEHbIIIE CpeHero P’;

2) ‘B HEOOJIBIIION CTEIeHU OOJIbINe cpeHero P’;
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3) ‘P Gombliie 0KUIAEMOTO’;

4) ‘ue P.

3. Tlo oTHOIIEHUIO K OIIEHKE MCTUHHOCTH CUTYAUMH Mbl OTMETHJIM TJIABHOE
OTVIMYME MEXAY MNPEACIbHBIMA U TPaJyUPYIOIIMMHU anmpokcuMaropamu. [lepBblit
KJIaCC OCHOBBIBA€T HEUCTUHHOCTb CUTyallMM Ha OTCYTCTBMM OJHOTO WU OoJliee
NPU3HAKOB CHUTyallMM, B TO BpPEMs KaK BTOPOM KJIacC MOJYEPKUBAECT HAIMYMUE
Npu3HaKa, HO OH MpPOSBISICTCS B OYCHb Majol ctemeHu: abbastanza <piuttosto,
alquanto> P — ‘P B Takoi Majoi CTEHCHH, YTO TOBOPSAIIMA CUNUTACT, YTO JJIS HETO

WIH JIJIS1 APYTUX MOTJI0 ObI OBITH U He P’.

4., OTHOCUTENBHO TMparMaTU4ecKo HWHGOPMAIUU, MbI BBIJICIUIN YETHIPE
ciiydyasi yrmoTpeOJeHUs CHHOHMMHU4YECKoro psia abbastanza B cutyanuu oOimeHwUs.
OTOT CHHOHUMUYECKUU P YHOTPEONSeTcss sl BBIPRXKEHHS OOIIMX OLEHOK,
UPOHUHU, DSMOLMOHAJIBLHOM M  MEHTambHOM cdepbl denmoBeka. KommoneHT
«HEaJIeKBaTHOCTHY, 3aJI0KCHHBIM B CEMaHTHKE ammnpokcuMaropa abbastanza sieder
3a cOO0OM HEKYH0 OTPHMUATEJIbHYI OLEHKY OIMCAaHHBIX CHUTYAllMd: TOBOPSIIHI
CBSI3BIBACT HEOOJIBIIOE KOJIMYECTBO NMpPHU3HAKA C MW HEMOMHOTHI curyauuu. Jlis
anmpokcumaTopa Piuttosto oreHouHas GyHKIMS HE XapaKTepHA, XOTS MbI OTMETHUIIH,
YTO OH Yalle JPYTuX CHHOHUMOB YIMOTPEOSETCSs B COYCTAHWM C OTPHUIIATEIbHBIMU
CBOWMCTBAMU WJIM COCTOSIHUSIMM.

CunonmM piuttosto wame wem abbastanza npencraer B koHTEKCTax, Tjie
BHIDO)KEHbI HMPOHUSI U capka3M. JIsi HEero TakKe XapakTepHO YyMoTpeOJieHHe B
KOHTEKCTaX COMHEHHsI, 0COOEHHO B T€X CIIydasiX, KOT/Ia TOBOPAIINNA XOUYET CHATH C
ce0s OTBETCTBEHHOCTh 3a YHOTPEOJCHHOE CJOBO. B ATUX KOHTEKCTax, BBIOOP
anmpokcuMaTopa Piuttosto ykaseiBaeT Ha CyOBEKTHBHOE CYXKICHHE TOBOPSIIETO, B TO
BpeMs Kak BBIOOp ammpokcumaTopa abbastanza ykaspiBaeT Ha TO, YTO TOBOPSIIHNA

CUYUTAET, YTO MOJ0OHOE COMHEHHE MOXKET OBITh U y aJpecara.
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Hama rumore3a o0 3IMOTMBHOW  HEBOBJICYCHHOCTH,  BBIPAXKECHHOM
ammpokcuMaTopoM abbastanza moareepxknaercst ero AUCTPUOYIMEH: OH OYEHb PEIKO
XapakTepu3yeT CBOWCTBA, HECYLIME DMOLMOHAJBHBIC IIPU3HAKU, B OTIMYUE OT
anmpokcumaTopa pPiuttosto, KOTOphIi TPEUMYIIECTBEHHO XapaKTepU3yeT HMEHHO
yyBcTBa M 3Mouuu. Ero ymnorpeOieHue Takxke NPEeIrnoOYTHTEIbHO B COUYETAHUU C
MAapKHUPOBAaHHBIMUA WIM OKPALICHHBIMU CJIOBaMM, YTO IOATBEPIKIAECT €r0 BBICOKYIO

CTCIICHb OKCIIPCCCHUBHOCTH.
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SAK/IFOYEHUE

B s3bIke anmpokcuMaToOpbl MPEICTaBIAIOT coO0M He OecnopsaouHblii HabOp
A3BIKOBBIX E€IMHMI, a OPraHW30BaHHOE MHOIOTPAHHOE CEMaHTHYECKOe TOJIe,
oOnaznaroniee JBYMSI CHOCO0aMM BBIPa:KeHHSI — JIEKCHMKO-CHHTAKCUYECKUM
(JlekceMbl U KOHCTPYKIIMHM) U TpaMMaTH4eCKUM (Cy(d@PUKChI). YCTaHOBIEHO TaKXe,
YTO anMpoOKCUMATOpP — 3TO YHUBEPCAJIBHOE S3BIKOBOE SIBJIEHUE, 00JIajarolee TpeMs
XapaKTepHbIMM cBOMcTBaMH. Bo-niepBBIX, 3TO OIIEHKAa UCTUHHOCTH HAaMMEHOBAHUA,
BO-BTOPBIX, 3TO BO3MOXKHOCTb JAPYrOoro HaMMEHOBaHUA: cuTyauusi P B npemyioxeHuun
annpokcumamop P BOCIIpUHUMAETCS TOBOPAIIMM Kak ‘He P’, ‘He B monHoi mepe P’
Wi ‘I aapecata BO3MOXHO He P’ W moapa3dymeBaeT Ipyryi0 BO3MOXKHYIO
HOMMHAIINIO. B-TpeThbUX, 3TO CMBICIOBOM KOMIOHEHT ‘Majio’: OHU MOTYT BbIpa)kaTb
pa3Hoe BOCHPHATHE MaJOCTH, HO BCE OHHM YKa3blBAlOT HAa TO, YTO HMEHYyemas
CUTyallus B MaJIOW CTENEHUW WJIM [0 HEMHOTMM TMpU3HAKaM OTJIMYAeTCS OT
ONMMUCHIBAEMOM JEHCTBUTEIBHOCTH.

B kayecTBe OTAENBHOTO, ABTOHOMHOIO SI3BIKOBOTO  SIBJIEHHUS  KJIACC
aNMnpoOKCMMATOPOB MOKHO OTTPAHMYMTH OT APYrUX OJU3KHX (MO 3HAYCHHUIO U
(YHKIIMOHUPOBAHUIO) CEMAHTHMYECKUX KIJIACCOB: HEOIPECICHHBIX OIepaTopoB,
MOJIAJIHBIX OIEPaTOPOB, MHTCHCH(PUKATOPOB, METAS3BIKOBBIX EIUHUII, OOpa3HBIX
HOMMHAIUWA, TETEPOHOMUHATUBHBIX BBIPAXKECHU M.

['pannna mMexay annmpoKCHMATOPAMHM W Heolpede/IeHHbIMH ONEePaTOpaMHu
olpejesieHa 3HAHUEM TOBOPALIETO 00 OMHCAHHOM SIBICHUU: HEOIpeleIeHHbIe
HAaMMEHOBAHUS YKa3bIBAIOT HA HEU3BECTHOI'O MPEACTAaBUTENSI M3BECTHOIO Kiacca, a
amnmpOKCUMATOPBI — Ha HEM3BECTHBIN Kitacc: Una specie di casa di correzione (cBoero

polia HCIIpaBUTENILHOE 3aBejieHne) [una specie di — ammpokcumarop]; una qualche

casa di correzione (kakoii-To HWCHpaBUTEIBHBIA JoM) [una qualche -
HEOIpeIeICHHBIN onepaTop].

['pannma Mexay anmpokcuMaTopaMM M MOAAJBHBIMH  ONepaTopaMu
orpeacicHa OOBEKTOM COMHEHHUSI ropopgamiero: Koraza COMHCHHE KacCcacTCs

OTACJIIBHBIX 3JICMCHTOB BBICKA3blBaHUSA, PCYb HACT 00 AlllIpOKCUMAallii, HAIIPOTHB,
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KOTJla COMHEHHE TOBOPSIIETO OTHOCHTCS K LIETBIM BBICKA3bIBAHHSIM, PE4Yb HAET O
monansHocTH: Tira la bocca in un modo che fa pensare a un sorriso [M. Mazzantini]
(On pacmseusaem 2yovl 6 nooodue yrvioxku) [anmpokcumarus|; Tira la bocca in un
modo che mi fa pensare stia ridendo di me. (On pacmseusaem 2yovl 6 nacmeuusou
epumace, U MHe Kadcemcst, Ymo OH CMeemcst Ha00 MHOIL).

I'panuna Mexay annmpoKCHMATOPaMHU M MHTEHCH(PUKATOPAMH OIpeleiieHa
UCTUHHOCTBbIO HauMeHoBaHusl. B cinywae wuwmencuguxkamopa P roBopsAmuii
BOCIIPUHHMMACT cUTyaluto P kak P 1 HUKak WHaYe, 1 BOCIPUHUMAET HAaMMEHOBaHUE P
KaKk COOTBETCTBYIOINYIO cuTyanuu. HaobGopoT, B ciydae annpokcumamopa P
TOBOPAIIUN BOCIIPHHUMAET CUTYAIMIO0 KaK ‘HE B MOJIHOW Mepe P’ m ykas3piBaeT Ha
COMHEHHE TIO TIOBOJY BOCTPHUATHS W HauMeHoBaHHs cutyaruu: «Come va?y
«Abbastanza beney («Kak nena?» «Tak cebe») [Abbastanza — ammpoxcumatop];
«Come va?» «Molto bene/» («Kak pgema?» «Odgenp xopomo!») [Molto -
UHTEeHCUPUKATOP].

['panunia Mexay anmpoKCMMATOPAMH W MeTasi3bIKOBbIMHM  eIUHUIIAMH
ompejieneHa MHeHueM roBopsmero. Coriacue TroBOPSMIETO  OTHOCUTEIBHO
NPUHITOTO HAMMEHOBAHUSI TOBOPUT B TMOJB3Y METAsA3BIKOBOTO CPENCTBA, a €ro
Hecoryiacue — B o3y ammpokcumaropa: Ci Sono personaggi che si sono imposti
con la rissa televisiva /...] (e siamo sempre nel cosiddetto campo della cultura)
(HexoTopsie mbITatoTcss oOpaTHTh Ha ceOs BHUMAaHHE CKaHIAJaMU Ha TEJICBUICHUU
[...] (1 TOBOPIO O TOM, YTO MPOMCXOUT CPEIN TaK HA3BIBACMBIX JICATEICH KYIbTYPHI)
[cosiddetto — ammpoxcumarop]; Un tipo di maiolica, molto semplice e in stile
cosiddetto severo (XymokecTBeHHass KepaMmHKa OIPEICICHHOTO THIA, OYCHB
MpOCTasi, TaKk HA3BIBAEMOTO CTPOTOrO CTHIISA, 3eJieHas W KopuuHeBas) [cosiddetto —
MeTas3bIKOBAs CAMHUIIA].

['panuiia mexny anmpoKCHMATOPaMU W OOpa3sHBLIMH HOMHUHAIUSIMH
ompeJiesieHa BO3MOKHOCTBIO OMKChbIBaeMoil cutyanuu. Peub uaet 06 00pa3Hoil peun,
KOTJla CpaBHEHHE OCHOBAaHO HAa OTHOIICHMSX, KOTOpbIe OOBIYHO HE MMEIOT MECTa B

I[GflCTBHTCHBHOCTH; p€4b UACT 00 AIlllIpOKCHUMalMH, KOrjga CpaBHCHHUC OCHOBAHO Ha

181



NpaBIoNONOOHBIX W BO3MOXKHBIX OTHOIICHHSAX: SONO in uno stato pietoso.
Completamente disidratata. Quasi morta di fame [C. Palazzolo]. (I B yxacHom
coctosiHur. OpraHu3M coBceM OO0€3BOKEH. YMupar ¢ rojoaa [OykB. MOYTH
ymuparo]) [quasi BBoauT ammpokcumalmio]; Stamattina non ho fatto colazione. Sto
quasi morendo di fame! (S ceromus He 3aBTpakana. [Ipocto ymuparo OT rojoja).
[quasi BBoaHuT 00pa3Hyr0 HOMUHAIUIO .

['panuna  Mexay  anmpoOKCHMMAaTOpaMM W TeTepOHOMHHATHBHBIMH
BbIPA:KEHMSIMHM  OIpEJEIeHa MHOTOIPAHHOCTBIO  SIBJIGHHSA: KOIJla  pa3Hble
HAaUMEHOBAHUSl OIpPEACNAIOT pa3Hble aCHeKThl OJHOTO SIBJIEHUS, TO peub HJIET O
reTepOHOMMHATUBHOCTH; KOI/Ia pPa3Hble HAWMEHOBAaHUS pa3MbIBAIOT T'PAHUIIBI
SIBJICHHS, TO pedb uzeT o0 anmnpokcumaiu: Un mezzo ortolano e mezzo contadino, di
soprannome Forapaglia [R. Bacchelli]. (Ilpunsiu Ha mnOACHHYIO paboOTy
MOJIyOTOPOAHUKA-TIONYKPECThsIHUHA TI0 Tipo3Buly Conoma) [ammpokcumanus]; Tra
tutti gli anelli di Casa Damiani, I'anello solitario, anello di fidanzamento per
eccellenza, merita un'attenzione particolare [Corpus Coris/Codis]. (Cpeau Bcex
KoJser] ¢upMbl Damiani KosbI[0 ¢ OpWUTMAHTOM — TPATUIMOHHOE OOpydYaabHOE
KOJIBIIO — 3aCTy>KUBAET 0COOOTO BHUMAHHS ).

BHyTpu Kiacca ammpoKCMMAaTOpOB OOHApYKXUBAETCS JIBa OTIHMYUTEIBHBIX
npu3Haka, Ha 0a3e KOTOPBIX OOpa3yloTcsl NIBa MOAKIacca — IPaAyMpPYHOIIUX H
npeeJbHbIX allPOKCUMATOPOB. ['panyupyronme annmpoKCUMaToOphbl YKa3bIBAOT Ha
CTENEHb OCYIIECTBICHUS HOPMBI M HAa HHUX pPaclIpOCTPaHAETCS ClEayrolee
CEMaHTHYECKO€ TOJIKOBAHUE: 2padyupyowuti annpoxcumamop P = ‘B TaKoW CTENEHH
P, uto He B mosHOM Mepe P’ (B mpemnoxenun abbastanza rosso mmeercs BBUIY, 4TO
[[BET B TAKOW CTENICHH KPACHBIA, YTO KTO-TO MOXET CUYUTATh €ro HE KPACHBIM).
[IpenenbHble anMmpOKCUMATOPbl YKA3bIBAIOT HA CTENEHb M XapaKTep OTCTOSIHUSA OT
npenena Heko cutyauuu P. Ha HuX pacnpocTpansieTcs ciienyromee TOJIKOBAaHUE:
npedenvhwili annpokcumamop P = ‘6au3ko k P, no me P’ (quasi del tutto rosso —

MOYTH COBCEM KPaCHBIN, HO HE COBCEM KpPACHBIN).
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B pe3ynbrate aHagm3a 3HAYUTEILHOTO KOPITyca MPUMEPOB ObLIO YCTAHOBIICHO,
4TO ANMMPOKCHMATHBHOE 3HAYCHUE BO3HUKACT KAK BTOPUYHOE HA OCHOBE MEPBUYHOTO
3HaveHus. Hampumep, koHCTpyKIus una specie di B mepBOM 3HAYCHUU OINPEICIseT
pox wim Bua: La rana arvale ¢ una specie di anfibio (Octpomopaas nsrymika — 310
BUJI 3EMHOBOJHBIX), B TO BpeMs Kak BO BTOPOM 3HAYCHHU BbIpaKacT
anmpokcumariiio: Una specie di mensa (Heuro Bpojie CTOIOBOM).

B menoM B HUTATBSIHCKOM S3bIKE BCE TIPEACIbHBIE U TPAAyHPYIOIINE
amMmpOKCUMATOPBI MBI pa3ieanin Ha 11 moArpynn mo NpUHIHKIY HX COOCTBEHHOT 0
CEMAaHTHYEeCKOro 3HaveHus. Kaxnas rpymnma akTyalu3upyeT B TEKCTE P
crielMPUUECKUX  ANMPOKCUMATUBHBIX ~ (QYHKIWH W 00jamaet COOCTBEHHBIMU

CBOWCTBAMHU.

Tabauna 2. OTan4uuTe/bHbIe NPU3HAKH HTAJIbAHCKUX ANINPOKCUMATOPOB

CemaHTH4YeCKMid IPU3HAK
ANNpPoOKCUMATOPBI
NepBUYHOr0 3HAYECHH S

circa, all’incirca, approssimativamente, vicino a, avvicinarsi
MPOCTPAHCTBO a, intorno a, verso, pressappoco, pressoché, tendente a (0xoJo,

B palioHe, IPUOIU3UTEIBHO, OJH3KUI K, CKIIOHHBIH K)

OTHOIIICHHUE PUHAIICKHOCTH K una specie di, una sorta di, un genere di, nel suo genere (uro-

pOdY WIH BUITY TO BPOJIC, YTO-TO THIIA, B CBOEM POJIE)

abbastanza, piuttosto, alquanto, poco meno di/che, pitt 0 meno,
HHTCHCHUBHOCTDb U MCpPa . .
semi-, meta, Mezzo (IOBOJILHO, YyTh MECHBIIIE, YeM, MOJIY-)

-upola, -otto, -ettino, -astro, -uncolo, -ino, -occio u -uccio

Ka4de€CTBO (YMGHLIJ_II/ITGJ'IBHLIC, JIaCKaTCJIbHbIC, YHUUNKUTCIIbHBIC
cyhdukcer)
un certo, in un certo senso, qualcosa come, un (Hekwuii, B
HEOIIPCACICHHOCTDb
HCKOTOPOM CMEICIIC, HG‘ITO)
WUCTHHHOCTD pseudo u sostanzialmente (riceBno, mo cytH)

praticamente, di fatto, teoricamente (nmpakrtudecku,
IpaKTHUKa UJIN TCOPUA
(haKTUYECKH, TEOPETUIECKH)

CpaBHEHHUE come u quasi (kak, mouTH)

MHEHUE cosiddetto, quel che si dice, definito, come dire, se vuoi,
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diciamo pure (Tak Ha3bIBa€MbIii, TO, YTO HA3BIBAIOT, I ObI

CKa3aJ, TO €CTh, CKaKEM)

Bpems a momenti (4yThb i1 HE — OYKB. KaKOE-TO BPEMsi, BDEMEHAMHU )

KOJINYECTBO per poco nNon (4yThb Jiu HeE)

B pE3YyIbTAaTC MNPOBCACHHLIX ITOACYCTOB BBIACHHUIOCH, YTO CCMAHTHYCCKHC

IIPpHU3HAKN CpaBHCHM, pPOaO-BUAOBBIX OTHOMGHHﬁ, HMHTCHCUBHOCTH,
HCONPECACIICHHOCT W IMPOCTPAaHCTBA MABJAIOTCA OCHOBHBIMH I aAKTyaJIU3allun
KaTCTOpHUHU alllIpOKCUMAIINU B UTAJIBAHCKOM A3BIKEC, O YHEM CBHUACTCIILCTBYCT BLICOKAs

YaCTOTHOCTD alllIPOKCUMATOPOB, COACPIKAIINUX 3TH KOMIIOHCHTEI.

PucyHnok 5. HacTOTHOCTH ynoTpeOJeHUs UTAJTbAHCKUX aANIPOKCUMATOPOB

JlexkceMbI quasi 20474
) (cpaBHEHHE)
“ quasi abbastanza 2324
B abbastanza (MHTEHCHBHOCT)
n certo
® un certo u 9919
= circa (I:IGOHpe,I[eJ'IeHHOCTL)
. circ
® praticamente a 2210
) (TIpocTpaHCTBO)
® sostanzialmente praticamente 938
M cosiddetto sostanzialmente 258
cosiddetto 187
KoHcTpykuuu
una specie di
® una specie di (poa/sun) 2552
® piu 0 meno pill 0 meno 1235
m di fatto di fatto 485
B per cosi dire per cosi dire 352
¥ intorno a intorno a 325
= per poco non per poco r!on 261
= 2 momenti a momenti 134
. gualcosa come 22
qualcosa come
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AHanu3 mparmMaTU4ecKoil mHpOpPMANUK B MPOMO3UIIUN C ANIPOKCUMATOPAMHU
MOKa3aJl, YTO OHU BBITIOJNHSIOT ONPECICHHYIO OlleHOUHYI0 pyHKIMI0. B gacTHOCTH,
OHH BBIPAKAIOT OTHOIIICHUE TOBOPSIIETO K AeliCTBUTEIBLHOCTH, K COO0IIaeMOMY U K
codecerHnKy. OTHOCHTEILHO /IeliCTBUTEIBLHOCTH BCE alllIPOKCUMATOPBI YKAa3bIBAIOT
HAa MHCHHE TOBOPSIIETO O CHUTyallMM KaK HECOOTBETCTBYIOIICH 3aJaHHOW WM
HOMHUHAIMU. OTHOCUTEIIHPHO COOOIIAEMOr0 BCE aIlMIPOKCUMATOPHI B MPEIIOKCHUIX
TUTIA annpokcumamop P yka3pIBalOT Ha TO, YTO CHUTyalus P ornieHuBaeTcs B TOW WIH
WHOW CTEIICHW KaK HE B IMOJIHOW Mepe MCTHHHAas. Kpome TOro, roBOpSIIAN YacTo
UCIIOJIb3YeT aIMPOKCUMATOP, €CJIM OH HE YBEpPEH, NPHUHHMAIOT JU CO0eCeTHUKH
BbIOpAaHHOC MM WUMeHOBaHWE. [IOMHMO 3THX OCHOBHBIX NMparMaTHYeCKUX (QYHKITUN
OTMETHUM JIECATh HEITOCTOSIHHBIX MPAarMaTHYECKUX QyHKIIUN allPOKCUMATOPOB.

1) T'oBopsiuii yka3piBaeT Ha HEM3BECTHOCTH €My TOYHOTO o0o3HaueHus. Cp.

Dal cartello alla prima mina c'erano ottanta metri, che per coprire ottanta metri a
cento chilometri all'ora ci vogliono circa tre secondi. Circa! [...] il guaio stava
proprio in quel “circa”. [...] E tutto ammesso che la Lincoln nera tenesse
un‘andatura costante! Mioddio! [Fallaci 2010: 10]. (Ot mopoXHOTro yKa3atejs 10
NEPBOM MUHBI OBUIO BOCEMBJIECAT METPOB, a Ha TO, YTOOBI MPOEXaTh BOCEMbIECIT
MeTpoB Ipu ckopoctd 100 KM B 4ac HYXHO OKOJO TpeX cekyHna. Oxono! VYxac
UMEHHO B 3TOM «okojio». M 3T0, eciam momycTtuTh, 4To y 4epHOro JIMHKOIIbHA
Oyner mocTosiHHas ckopocTh! boxke moit!).

2) ToBopsimuii OLUEHHMBAET HEMOJHOTY ONMUCHIBAEMOW CHUTYallMd CO 3HAKOM
miaoc wid muHyc. Un uomo bassettino He o3HauaeT, 4TO YEIOBEK OYCHH-OYCHD
Hu3kmid (DassO — HW3KWIT), a yKa3bIBaeT Ha HAMEPEHHE TOBOPAIIETO CMsSTYaTh
nedeKT pocTa, UCXOIS U3 TOTO, YTO OH CMOTPHUT HA ITOT A€PEKT C CUMIATHUEN.

3) I'oBopsIIUii CYUTAET ONMKUCHIBAEMOE KOJIUYECTBO KaK 00JIbIIOe MK OOJbIIIe
oxugaemoro. Cp. Un contratto che nei prossimi cinque anni portera nelle casse
dell'Alitalia qualcosa come 100 miliardi di lire [Corpus La Repubblica]. ({lorosop,
M0 KOTOPOMY 3a TISATH JIET B KAacChl AJUTAIMHM TMOCTYHHUT OKOJO [OYKB. YTO-TO

okoj10] 100 MuIITHAPIOB JIHD).
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4) T'oBopsIIMiA yKa3bIBa€T Ha HeKeJNATeJbHOCTh UMeHyeMol cutyaruu. Cp.
Ho dato una grande botta con la testa su un mattone che a momenti svenivo
[Bernardini 2004: 171]. (S tak CWIBHO yAapwics TOJOBOM O KUPIIHY, YTO YyTh HE
MOTEPSIT CO3HAHUE).

5) ToBopsmmii cHUMaeT ¢ ce0S OTBETCTBEHHOCTh 3a HCTHHHOCTD
xapaktepuzyemoit curyauuu. Cp. «Dite che € un lontano parente scemoy. «Scemo
nel senso di "molto" o di "poco"?», si informo Giusmaria. «Nel senso di "piuttosto”,
Giusmaria, meno impegnativoy [Guareschi 1944: 22]. («Ckaxxute, 9TO 3TO AaIbHUI
POACTBEHHUK, NpUAYypOK. «IIpuaypok B cmbiciie “NOAHBIN. WU ““9yThb-4yTbh »,
ocsenpomuics Jxxycmapus. «B cmeicne “otuactu”, [Ixycmapus. 1o OyAeT He Tak
rpy0o [OYKB. HE CTOJIb OOS3BIBAIOIINM |»).

6) ToBopsimuii cmsrdaer KaTeropuaHocTb cyxaeaus. Cp. C'é una
dichiarazione che gli ¢ attribuita piuttosto cinica [Biagi 1993: 26]. (Emy
HPUIKCHIBAIOT TOBOJBHO IIMHUYHOE 3asBJICHUE).

7) ToBopsmuii Beipaxkaer mpoHuio. Cp. La scuola non é mai piaciuta a
nessuno (nemmeno a sant’Agostino e a Daniel Pennac, per dirne due piuttosto noti...)
[Mastrocola 2011: 20]. (Illkony HHKTO HHMKOI/Aa HE JIOOMI, Oa)e OJaKeHHBIH
Asryctun u J{anusis [lennak, eciu Opath JIt0ei CKOJIbKO-HHOYIb H3BECTHBIX).

8) ToBopsimmii BbIpa)kaeT CBOE HECOIJAacHe OTHOCHTEIbHO IPHHSITOIO
ApyruMu roBopsimmuMu HamMmeHoBaHus. Cp. Siamo /.../ nel cosiddetto campo della
cultura [Biagi 1991: 11]. (4 roBopro 0 TOM, YTO MPOUCXOTUT CPEIU TaK HA3bIBAEMBIX
nesTenen KyJabTyphl).

9) I'oBopsIIKIl BbIpaXKaeT CBOE HAMEpPEeHHe MOBJMATH HAa OLECHKY CUTYyallMu
cobecennukoM. Hampumep, anmpokcumarop praticamente B mpeIoKeHHSIX
praticamente P yka3pIBaeT Ha TO, YTO TOBOPSINHUN CYHTACT HEOOXOIUMBIM, YTOOBI
cobeceTHUK JeicTBoBai kak Oynro P m mpemmaraer emy sro. Cp. Il piccolo, viene
dato praticamente per morto. Disperata, la madre Dolores lo porta al santuario
[Augias 2013: 207]. (Eit o cyTu cka3anu, uyto peOeHok ymep [0ykB. Eii cka3aiu, 4To

peOCHOK MpaKTUUYECKH yMep], ¥ Torja mama Jomopec oTHeca ero B Xxpam).
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10) TI'oBopsimmii yka3bIBaeT Ha HePeJeBAHTHOCTb TOYHOIO OOO3HAYEHHS.
Hanpumep, npuOnu3utenbHOE 3HAYEHUE  OKPYTJIEHHBIX  KOJMYECTB  YacTo
OOBSACHAETCS TEM, YTO FOBOPAILIMN XOUeT CPOKYCHpPOBATh BHUMAHHUE CIYyIIATENs Ha
4eM-TO Ipyrom, JJis Hero 6osee BaxHoM. Cp. Quando era gia quasi cinquantenne gli
avevano dato in moglie una ragazza di appena quindici anni [Augias 2013: 8]. (Ou
KEHWICS Ha MATHAALATUIICTHEN AEBYIIKE, KOTrJa eMy ObUIO YK€ MOUYTH MATHIECAT).

OO6mMM UTOTOM HCCIIEOBaHUS SIBJISETCS BBIBOJ O TOM, YTO CEMaHTHYECKas
KaTeropusi anmpoKcUManuu o0JagaeT COOCTBEHHBIM JIMHIBUCTUYECKUM CTATyCOM:
BO-TIEPBBIX, B paMKax sA3bIKOBOW CHCTEMBbI OHA 3aHUMAET ONPENEIIEHHOE MECTO,
OTTPAaHUYEHHOE OT JIPYTUX COINpENEIbHBIX KaTEropuid; BO-BTOPBIX, OHAa OO0Iamaer
OTIpeJIeTICHHBIM HAaOOPOM CPEJICTB BBHIPAXKEHHSI, KOTOPBIN MOAaeTCs Kiaccuukanuu
Ha Oa3ze ux 3HaueHus. B pesynbrare aHann3a 3HAYMTEIBHOTO KOpITyca MPUMEPOB
BBISICHWJIOCH, YTO alMPOKCUMATUBHOE 3HAUYEHHE BO3HUKAET KaK BTOPUYHOE Ha Oasze
UHBIX 3HAYEHWH, NMPUOOpeTas HOBBIE CMBICIOBBIE KOMIIOHEHTHI U (PYHKIUU 10
CPaBHEHHUIO C MTEPBBIM 3HAUECHUEM.

Ha ocHoBe moApoOHOrO aHamu3a CaMbIX YaCTOTHBIX IMPEACTaBUTENECH
UTAJbSIHCKMX TPEACIbHBIX W TPAJAyUPYIOIIUX aNmpoKcuMaTopoB (quasi u
abbastanza), Ham ymanoch BBISABUTH CIEHU(BUKY UTATBIHCKUX allpPOKCHUMATOPOB B
IUIaHE UX CEMAHTUKH, CUHTaKcHuca U mparMaTuku. CornocTaBlieHue CHHOHUMUYECKHUX
AJIEMEHTOB IMO3BOJIMJIO TaKXE BBIIBUTh «MAaTEMAaTHYECKYI0» TOYHOCTh OMHCAHUS
HEYETKOCTH B BOCHOPUATHM M B OOIIEHMHU: Jaxe B TOM cCilydae, Koriaa
anIpoOKCUMATOPbl  SABJISIIOTCS.  CHHOHMMaMH, OHHM  aKTyaJu3HpPYIOT  pa3Hble
anmpoOKCUMAaTUBHBIC 3HAYCHUS U QYHKIMH. METObI, pe3yIbTaThl U BEIBOJBI JAHHOTO
aHaJu3a MOTYT CIY>KUTb OCHOBOW IJisl JaJIbHEMILIEr0 M3y4YeHHUs anlpoKCUMAIUU U

CPCACTB €€ BbIPAKCHHUA B UTAJIBAHCKOM S3BIKC.
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